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  Записка Председателя Совета Безопасности 
 

 

 В пункте 2 резолюции 2345 (2017) Совет Безопасности просил Группу экс-

пертов, учрежденную резолюцией 1874 (2009), представить Совету заключи-

тельный доклад со своими выводами и рекомендациями.  

 В соответствии с этим Председатель настоящим распространяет доклад, 

полученный от Группы экспертов (см. приложение). 

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2345(2017)
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Приложение 
 

  Письмо Группы экспертов, учрежденной резолюцией 1874 

(2009), от 1 марта 2018 года на имя Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 Группа экспертов, учрежденная резолюцией 1874 (2009), имеет честь пре-

проводить настоящим в соответствии с пунктом 2 резолюции 2345 (2017) заклю-

чительный доклад о своей работе. 

 Прилагаемый доклад был представлен Комитету Совета Безопасности, 

учрежденному резолюцией 1718 (2006), 1 февраля 2018 года и был рассмотрен 

Комитетом 21 февраля 2018 года. 

 Группа была бы признательна, если бы настоящее письмо и добавление к 

нему были доведены до сведения членов Совета Безопасности и опубликованы 

в качестве документа Совета. 

 

 

(Подпись) Хью Гриффитс 

Координатор 

Группа экспертов, учрежденная 

резолюцией 1874 (2009) Совета Безопасности 

(Подпись) Бенуа Кангийен 

Эксперт 

(Подпись) Дмитрий Кику 

Эксперт 

 (Подпись) Стефани Клайн-Альбрандт 

Эксперт 

(Подпись) Маико Такеути 

Эксперт 

(Подпись) Нил Уоттс 

Эксперт 

(Подпись) Цзун Цзяху 

Эксперт 

(Подпись) Чон Квон Юн 

Эксперт 

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/2345(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
http://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
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  Доклад Группы экспертов, учрежденной 
резолюцией 1874 (2009) 
 

 

 Резюме 

 В 2017 году Корейская Народно-Демократическая Республика активизи-

ровала свою продвинутую деятельность в ядерной сфере и в сфере, связанной 

с баллистическими ракетами: были проведены крупнейшее на данный момент 

ядерное испытание, летные испытания новых межконтинентальных баллисти-

ческих ракет и баллистической ракеты промежуточной дальности и прозву-

чала угроза проведения испытания ядерного оружия в атмосфере над Тихим 

океаном. Совет Безопасности принял четыре резолюции, посредством которых 

усилил существующие санкции и ввел новые меры, включая санкции в отно-

шении нефтепродуктов и предельно допустимый объем операций с сырой 

нефтью. Корейская Народно-Демократическая Республика не прекратила со-

вершать нарушения и прибегать к все более изощренным методам уклонения 

от санкций и, как показывают расследования, проведенные Группой в послед-

нее время, уже попирает самые недавние резолюции, используя для этого гло-

бальные цепочки поставок нефти, соучастников в лице иностранных граждан, 

регистры офшорных компаний и международную банковскую систему.  

 Группа занималась расследованием случаев незаконной передачи с судна 

на судно нефтепродуктов — многомиллионного бизнеса, в который вовлечены 

международная сеть посредников и фрахтователей судов, а также ничего не 

подозревающие международные компании, торгующие сырьем, и поставщики 

нефти. Наряду с этим Корейская Народно-Демократическая Республика про-

должала экспортировать практически все сырьевые товары, запрещенные ре-

золюциями, получив с января по сентябрь 2017 года в виде дохода почти 200 

млн долл. США. Продолжая свой незаконный экспорт угля, эта страна прибе-

гала к обманным навигационным схемам, манипуляциям с сигналами, пере-

валке, а также к использованию подложной документации с целью скрыть про-

исхождение угля. Хотя Комитет Совета Безопасности, учрежденный резолю-

цией 1718 (2006), внес в санкционный перечень семь судов за операции с пе-

редачей угля и нефтепродуктов, для пресечения этой безудержной незаконной 

деятельности необходимы скоординированные усилия государств-членов. 

Усиление санкций одновременно привело к появлению прибыльных рынков 

для поддерживаемых Корейской Народно-Демократической Республикой тор-

говцев, стремящихся к приобретению нефтепродуктов и к экспорту природных 

ресурсов этой страны. Размеры получаемой прибыли и то обстоятельство, что 

имеющие к этому отношение нефтяной, судоходный и финансовый сектора в 

значительной степени связаны с офшорами, требуют от частного сектора го-

раздо большей осмотрительности, обмена информацией и самоконтроля.  

 Группа расследовала большое число различных запрещенных проектов 

военного сотрудничества Корейской Народно-Демократической Республики 

на пространстве от Африки до Азиатско-Тихоокеанского региона, включая 

продолжающееся сотрудничество с Сирийской Арабской Республикой и Мьян-

мой в области баллистических ракет, широко распространенные сделки с 

обычными вооружениями и кибероперации с целью кражи военных секретов. 

Проведенные Группой расследования показывают, что очень важную роль в 

реализации запрещенных программ Корейской Народно-Демократической 

Республики продолжают играть ее дипломаты, в частности торговые предста-

вители и представительства, которые оказывают материально-техническую 

поддержку в вопросах поставок оружия, предоставления военно-технических 

http://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
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специалистов и проведения разведывательных операций, обеспечивая прикры-

тие для внесенных в перечень организаций и физических лиц и участвуя в ком-

мерческой деятельности, которая нарушает резолюции и Венскую конвенцию 

о дипломатических сношениях. 

 Корейская Народно-Демократическая Республика внедряется в глобаль-

ную финансовую систему, используя для этого обман, а также серьезные недо-

статки в деле осуществления финансовых санкций. Финансовые учреждения 

Корейской Народно-Демократической Республики, включая внесенные в санк-

ционный перечень банки, имеют более 30 зарубежных представителей, кото-

рые проживают на Ближнем Востоке и в Азии и свободно перемещаются через 

границы стран этих регионов, где они контролируют банковские счета, высту-

пают посредниками при совершении сделок и оперируют большими суммами 

наличных средств. Корпоративные поставщики услуг являются одним из ос-

новных факторов уязвимости в деле осуществления финансовых санкций, что 

позволяет Корейской Народно-Демократической Республике легко создавать 

подставные компании в офшорных зонах и в азиатских финансовых центрах, 

где они прибегают к помощи неграждан Корейской Народно-Демократической 

Республики и используют фирмы для открытия и сохранения счетов в целях 

перевода денежных средств по всему миру. Совместные с иностранными ком-

паниями предприятия также зарабатывают твердую валюту через зарубежные 

компании, не имеющие явных связей с внесенными в перечень организациями 

или кругами Корейской Народно-Демократической Республики. Финансовые 

расследования подтверждают сведения о деятельности агентов разведки и дру-

гих действующих от имени включенных в перечень организаций лиц, обслу-

живающих банковские счета в Европе и Азиатско-Тихоокеанском регионе и 

использующих дипломатические паспорта и автомобили с дипломатическими 

номерными знаками для более свободного пересечения сухопутных и воздуш-

ных границ. 

 Международное сообщество отреагировало на беспрецедентную ядер-

ную деятельность Корейской Народно-Демократической Республики и ее дея-

тельность, связанную с баллистическими ракетами, в 2017 году целым рядом 

новых мер, направленных на то, чтобы в 2018 году эта страна изменила свое 

поведение и свой курс. Однако это расширение санкционного режима пока не 

подкрепляется необходимой политической волей, международной координа-

цией, установлением приоритетов и предоставлением ресурсов, которые необ-

ходимы для эффективного осуществления этих мер. 2018 год может стать ре-

шающим с точки зрения возможностей, пока еще не произошла ошибка, кото-

рая может иметь катастрофические последствия для международного мира и 

безопасности. 

 В настоящем докладе приводится ряд рекомендаций в отношении вклю-

чения в перечень и других практических мер, которые могут помочь государ-

ствам-членам и Совету Безопасности в решении проблем и устранении недо-

статков. 
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 I. Введение 
 

 

1. Корейская Народно-Демократическая Республика провела 3 сентября 

2017 года свое шестое ядерное испытание и осуществила 20 пусков баллисти-

ческих ракет, в том числе 3 межконтинентальных баллистических ракет, в нару-

шение резолюций и в свете своего намерения ускорить завершение процесса со-

здания своих ядерных сил, о чем Ким Чен Ын заявил в своем новогоднем обра-

щении по случаю наступления 2017 года1. После пуска новой межконтиненталь-

ной баллистической ракеты «Хвасон-15» 29 ноября 2017 года Ким объявил о 

«завершении создания ядерных сил государства»2. В своем новогоднем обраще-

нии по случаю наступления 2018 года он также заявил, что Корейская Народно-

Демократическая Республика решила «задачу совершенствования националь-

ных ядерных сил», и объяснил это «одновременным ведением экономического 

строительства и наращиванием наших ядерных сил (одновременный рывок) и 

идеей приоритетного внимания к науке»3.  

2. Внутри страны Ким Чен Ын еще больше упрочил свою власть за счет уси-

ления партийного контроля над армией и исполнительными органами. В 

2017 году Трудовая партия Кореи осуществила свою первую за 20 лет политиче-

скую ревизию Главного политического бюро Корейской народной армии4. Ким 

воспользовался проходившим 3 сентября 2017 года заседанием Президиума По-

литбюро Центрального комитета Трудовой партии Кореи для принятия офици-

ального решения о проведении шестого ядерного испытания. 7 октября 

2017 года на втором пленуме Центрального комитета Трудовой партии Кореи 

седьмого созыва Ким выбрал новых членов Политбюро Трудовой партии и под-

твердил свою приверженность политике «одновременного рывка», вновь под-

черкнув при этом значение «независимости и опоры на собственные силы» на 

фоне санкций5.  

3. Продолжающиеся нарушения резолюций со стороны Корейской Народно-

Демократической Республики еще больше усилили ее дипломатическую и эко-

номическую изоляцию. В 2017 году ряд государств-членов выслали послов Ко-

рейской Народно-Демократической Республики и сократили число аккредито-

ванных дипломатов этой страны, а некоторые государства разорвали или огра-

ничили свои торговые связи с этой страной, зачастую в знак протеста против 

продолжающегося осуществления ею программ по созданию оружия массового 

уничтожения и другой незаконной деятельности. Однако даже после визита в 

страну заместителя Генерального секретаря по политическим вопросам в де-

кабре 2017 года и возобновления межкорейского диалога для обсуждения во-

проса об участии в зимних Олимпийских играх 2018 года Корейская Народно-

Демократическая Республика заявила, что «ядерные силы Корейской Народно-

Демократической Республики не являются разменной монетой для политиче-

ских целей и бизнеса» и что стране «следует продолжать работу по укреплению 

ядерных сил»6.  

__________________ 

 1 «Ким Чен Ын подводит итог достижениям за прошедший год», Центральное телеграфное 

агентство Кореи (ЦТАК), 1 января 2017 года. 

 2 «Заявление правительства КНДР об успешном испытательном пуске МБР нового типа», 

ЦТАК, 29 ноября 2017 года. 

 3 «Новогоднее обращение Ким Чен Ына», «Нодон синмун», 1 января 2018 года. 

 4 «Северная Корея проводит первую за 20 лет политическую ревизию армии», «Хангёре», 

21 ноября 2017 года. 

 5 «Второй пленум Центрального комитета ТПК седьмого созыва», ЦТАК, 8 октября 

2017 года. 

 6 «Потенциал КНДР в области ядерного сдерживания является гарантией мира», «Нодон 

синмун», 12 января 2018 года. 
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4. В результате ядерного испытания и испытаний межконтинентальных бал-

листических ракет, проведенных в 2017 году, Корейская Народно-Демократиче-

ская Республика, по-видимому, добилась ряда важных технических достижений 

в том, что касается ее потенциала в области оружия массового уничтожения. Нет 

никаких признаков того, что эта деятельность прекратится, и заявленные цели 

достижения денуклеаризации и мирного урегулирования ситуации представля-

ются все более отдаленными. Кроме того, эта страна продолжала осуждать дей-

ствия Организации Объединенных Наций, принимаемые в связи с положением 

с правами человека в стране, включая принятие резолюции 72/188 Генеральной 

Ассамблеи от 19 декабря 2017 года, в которой Ассамблея призвала Совет Без-

опасности продолжать рассмотрение и обсуждение положения в области прав 

человека в Корейской Народно-Демократической Республике. 

5. Группа по-прежнему является объектом изощренной хакерской кампании, 

о чем впервые говорилось в ее промежуточном докладе 2017  года7. Эта кампа-

ния продолжалась вплоть до момента подготовки настоящего доклада, и в насто-

ящее время Группа занимается расследованием еще одной такой атаки. Компа-

ния «Майкрософт» подтвердила, что эта атака проводилась «связанной с наци-

ональным государством» группой с целью запугивания8 (см. приложение 1), а 

Организация Объединенных Наций пришла к выводу, что атаки, о которых стало 

известно в октябре 2017 года, «могут быть связаны с более ранним инцидентом, 

имевшим место в мае 2017 года, и свидетельствуют о настойчивости атак и о 

высоком уровне решимости противника» (см. приложение 2). Группа проводит 

расследование этих случаев и считает, что стратегический характер фишинга, 

выбор электронных сообщений для их перенаправления и подрывной характер 

кампании равносильны уклонению от санкций.  

 

  Рекомендация 
 

6. В соответствии с содержащимися в последних резолюциях просьбами 

о предоставлении Группе дополнительных ресурсов Группа рекомендует 

Совету Безопасности обратиться к Генеральному секретарю за принятием 

конкретных мер по укреплению физической и информационной безопасно-

сти, оказанию административной поддержки и выделению других соответ-

ствующих ресурсов. 

 

 

 II. Программы по баллистическим ракетам и оружию 
массового уничтожения 
 

 

  Пуски 
 

7. В период с августа 2017 года по январь 2018 года в Корейской Народно-

Демократической Республике были осуществлены пуски двух баллистических 

ракет промежуточной дальности «Хвасон-12» (через территорию Японии) и од-

ной межконтинентальной баллистической ракеты «Хвасон-15» (таблица 1). По-

сле пуска последней Ким Чен Ын объявил о «завершении создания ядерных сил 

государства» 9 . Однако представляется более вероятным, что Корейская 

Народно-Демократическая Республика пока не имеет гарантии того, что ядер-

ный боезаряд ее межконтинентальной баллистической ракеты сможет сохранить 

боеспособность при ее вхождении в плотные слои атмосферы. 

 

__________________ 

 7 Эта кампания продолжается уже в течение нескольких лет (см. S/2017/742, сноска 1). 

 8 См. приложение 1 (Microsoft Report, 20 November 2017). 

 9 «Ким Чен Ын руководит испытательным пуском ракеты „Хвасон-15“», ЦТАК, 29 ноября 

2017 года. 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/188
https://undocs.org/ru/S/2017/742
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  Таблица 1 

  Пуски баллистических ракет в период с августа 2017 года по январь 

2018 года 
 

Дата Тип Число 

Указанные  

места пусков 

Расстояние, которое, 
как сообщается, преодо-

лела ракета (в км) Примечания 

      
26 августа  «Скад» или ракета 

типа «Скад» 

3 Китхэрён 250 Сообщалось об 1 или  

2 неудачных пусках 

429 августа «Хвасон-12» 1 Сунан 2700 Через территорию Японии 

15 сентября «Хвасон-12» 1 Сунан 3700 Через территорию Японии 

29 ноября «Хвасон-15» 1 Пхёнсон 950 4475 км в апогее 

 

 

8. За пуск двух баллистических ракет промежуточной дальности (рис. I) от-

вечали внесенные в перечень Стратегические ракетные войска Корейской народ-

ной армии, а руководил пусками Ким Чен Ын, который заявил, что их цель  — 

подтвердить «фактический военный потенциал стратегической баллистической 

ракеты средней и большой дальности»10. После второго испытания он заявил, 

что «боеспособность и надежность «Хвасон-12» были досконально прове-

рены»11. 

 

  Рисунок I 

  Пуски ракеты «Хвасон-12» 29 августа (слева) и 15 сентября (справа)  
 

 

 
 

Источник: Центральное телеграфное агентство Кореи (ЦТАК).  
 

 

9. 29 ноября 2017 года в Корейской Народно-Демократической Республике 

был осуществлен успешный пуск новой межконтинентальной баллистической 

ракеты «Хвасон-15», что стало главной вехой в ее программе по баллистическим 

ракетам. Как и в случае с двумя пусками ракеты «Хвасон-14» в июле, этот пуск 

был произведен по траектории с большим углом наклона. Ракета находилась в 

полете примерно 53 минуты, после чего упала в исключительной экономической 

зоне Японии12.  

__________________ 

 10 «Ким Чен Ын руководит проводимым Стратегическими ракетными войсками КНА учебным 

пуском стратегической баллистической ракеты», ЦТАК, 30 августа 2017 года. 

 11 «Ким Чен Ын вновь руководит учебным пуском ракеты „Хвасон-12“», ЦТАК, 16 сентября 

2017 года. 

 12 Министерство обороны Японии, «Пуск (2-й) ракеты Северной Кореи», пресс-релиз, 

29 ноября 2017 года. 
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10. «Хвасон-15» — двухступенчатая жидкостная баллистическая ракета с рас-

положенными на первой ступени двумя двигателями. Ее транспортировка про-

изводилась на не демонстрировавшемся ранее девятиосном шасси. Как пред-

ставляется, баллистическая ракета «Хвасон-15» по дальности превосходит все 

когда-либо испытывавшиеся в этой стране ракеты (рис. II)13. Несмотря на утвер-

ждения Корейской Народно-Демократической Республики о том, что «Хвасон-

15» «способна нести сверхтяжелую ядерную боеголовку и поразить любую 

точку на материковой части Соединенных Штатов»14, Группа все еще продол-

жает сбор информации о ее фактических возможностях15. 

 

  Рисунок II 

  Пуск ракеты «Хвасон-15» 29 ноября 2017 года 
 

 

 

 

Источник: ЦТАК. 
 

 

11. Что касается способности боезаряда межконтинентальной баллистической 

ракеты осуществлять вхождение в плотные слои атмосферы, то, по данным од-

ного государства-члена, об успешности первого испытания межконтиненталь-

ной баллистической ракеты (пуск ракеты «Хвасон-14» 4 июля 2017 года) судить 

сложно, а головная часть ракеты, участвовавшей во втором испытании межкон-

тинентальной баллистической ракеты (пуск ракеты «Хвасон-14» 28 июля 

2017 года), как считается, распалась при вхождении в атмосферу. Головная часть 

ракеты, пуск которой производился 29 ноября 2017 года, также вышла из строя, 

согласно сообщениям. Если говорить о технологии вхождения в плотные слои 

__________________ 

 13 По данным Программы по применению спутниковой информации в оперативных целях 

(ЮНОСАТ), основанным на снимках, опубликованных ЦТАК, диаметр ракеты составляет 

примерно 2,5 метра, а длина — около 20,5 метра. 

 14 «Ким Чен Ын руководит испытательным пуском ракеты „Хвасон-15“», Центральное 

телеграфное агентство Кореи, 29 ноября 2017 года. 

 15 Согласно заявлению Министерства обороны Республики Корея от 1  декабря 2017 года, 

«при траектории пуска с нормальным углом наклона она могла бы пролететь более 

13 000 км». Что касается дальности, то неизвестно, имела ли полезная нагрузка, которая 

использовалась при испытательном пуске 29 ноября 2017  года, массу, сходную с массой 

эксплуатационной полезной нагрузки. 
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атмосферы, то Группа отмечает заявление Министерства национальной обо-

роны Республики Корея относительно проведенного 29 ноября 2017 года испы-

тания, согласно которому пуск «не продемонстрировал возможностей вхожде-

ния в атмосферу, точного наведения или приведения в действие ядерной боего-

ловки»16. 

 

  Деятельность на испытательном полигоне 
 

12. На ракете «Хвасон-12» и на первой ступени ракеты «Хвасон-14», по-види-

мому, установлен такой же жидкостный двигатель с четырьмя вспомогатель-

ными двигателями, что и двигатель, который испытывался 18 марта 2017  года 

на площадке для испытания двигателей на космодроме «Сохэ» (рис. III). Ким 

Чен Ын вновь руководил этими испытаниями, о которых говорилось как об ис-

пытаниях нового «двигателя большой тяги»17.  

13. Учитывая ненадежность двигателя «Хвасон-10», разработка этого нового 

двигателя стала серьезным прорывом, позволившим Корейской Народно-Демо-

кратической Республике быстро достичь потенциала, необходимого для созда-

ния надежных баллистических ракет промежуточной дальности и межконтинен-

тальных баллистических ракет. 

 

  Рисунок III 

  Двигатель «Хвасон-14» (слева), двигатель «Хвасон-12» (справа) и новый 

двигатель, испытанный 18 марта 2017 года (внизу)  
 

 

 
 

Источник: ЦТАК. 
 

 

14. По данным одного из государств-членов, этот двигатель мог быть произве-

ден на основе двухкамерного двигателя советской эпохи РД-250 (рис. IV). Дви-

гатель РД-250 был разработан Научно-производственным объединением «Энер-

гомаш» (в настоящее время находится в Российской Федерации), которое в 

1965 году передало проектную документацию, необходимую для его серийного 

производства, в Государственное конструкторское бюро «Южное» и Производ-

__________________ 

 16 Там же. 

 17 «Ким Чен Ын наблюдает за наземными испытаниями недавно разработанного реактивного 

двигателя большой тяги», Центральное телеграфное агентство Кореи, 19 марта 2017  года. 
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ственное объединение «Южмаш» (в настоящее время оба находятся на Укра-

ине). Украина подтвердила Группе высокую вероятность того, что в двигателе 

Корейской Народно-Демократической Республики имеются отдельные компо-

ненты данного двигателя и используются те же компоненты топлива (азотный 

тетраоксид, или АТ, и несимметричный диметилгидразин, или НДМГ). Согласно 

информации, предоставленной Группе Соединенными Штатами Америки, «раз-

ведывательное сообщество США публично заявило, что „у нас имеются развед-

данные, позволяющие предположить, что Северная Корея не зависит от импорта 

двигателей. По нашему мнению, они способны производить двигатели самосто-

ятельно”».  

15. Украина сообщила Группе, что все двигатели РД-250, пригодные для лет-

ной эксплуатации, отправлялись в Российскую Советскую Федеративную Соци-

алистическую Республику, Союз Советских Социалистических Республик, а 

позже в Российскую Федерацию в составе ракет или ракет-носителей. Произ-

водство двигателей РД-250 прекратилось в 1991 году, а в 1994 году была демон-

тирована производственная линия. Украина заявила, что «Южное» и «Южмаш» 

«никогда не предпринимали попыток вступить и никогда не вступали в отноше-

ния с Корейской Народно-Демократической Республикой и никогда не подписы-

вали контрактов с ней». Украина также сообщила Группе, что «документация по 

проектированию, изготовлению и другая документация, касающаяся ракетных 

технологий и производства компонентов ракет, надежно хранится в специально 

оборудованных помещениях».  

 

  Рисунок IV 

  Двигатель РД-250 (слева) и двигатель Корейской Народно-

Демократической Республики (справа) в сравнении 
 

 

 
 

Источник: Группа. 
 

 

16. Согласно экспертам из КБ «Южное» и ПО «Южмаш» «за два года без про-

ектной и технологической поддержки невозможно модернизировать или создать 

новый двигатель на основе существующего». Первый заместитель Председателя 

Комитета по обороне и безопасности Совета Федерации Федерального Собра-

ния Российской Федерации Франц Клинцевич утверждал, что «сотрудничество 

украинских специалистов и Корейской Народно-Демократической Республики 

длилось не один год»18. Группа связалась с Российской Федерацией, попросив 

ее подтвердить это утверждение, а также предоставить имена и паспортные дан-

ные причастных лиц, однако не получила ответа. Украина, со своей стороны, 

__________________ 

 18 Федеральное агентство новостей, статья от 16 августа 2017 года. 
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сообщила Группе, что «она постоянно отслеживает перемещения работников 

компаний аэрокосмической отрасли, выезжающих за границу».  

 

  Недавняя деятельность в ядерной области 
 

  Ядерное испытание 3 сентября 2017 года 
 

17. 3 сентября 2017 года Институт ядерного оружия Корейской Народно-Де-

мократической Республики объявил о том, что в стране было «проведено успеш-

ное испытание водородной бомбы для МБР»19. Подготовительная комиссия Ор-

ганизации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 

(ОДВЗЯИ) зафиксировала «необычное сейсмическое событие» вблизи места 

проведения предыдущего испытания (в Пунгени) (рис. V)20. Магнитуда толчков, 

составившая 6,07 балла, говорит о том, что это было испытанием мощнейшего 

на данный момент заряда21. По оценкам двух государств-членов, мощность за-

ряда превышала 100 килотонн, хотя тип устройства пока не подтвержден22. Как 

это всегда бывает при большой мощности заряда, произошло несколько афтер-

шоков, что заставляет предположить, что испытательный полигон подвергся до-

полнительным разрушениям. Однако после испытания продолжились работы по 

выемке грунта, якобы для поддержания полигона в состоянии готовности.  

  

__________________ 

 19 «Институт ядерного оружия КНДР сообщил об успешном испытании водородной бомбы 

для МБР», ЦТАК, 3 сентября 2017 года. 

 20 Организация по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний (ОДВЗЯИ), 

«Исполнительный секретарь ОДВЗЯИ Лассина Зербо о необычном сейсмическом событии, 

зафиксированном в Корейской Народно-Демократической Республике», 3 сентября 

2017 года. 

 21 Магнитуда толчков в ходе прошлых испытаний (ОДВЗЯИ): 5,10 (сентябрь 2016 года), 4,82 

(январь 2016 года), 4,92 (2013 год), 4,51 (2009 год) и 4,08 (2006 год). 

 22 По оценкам Японии, мощность заряда составила 160 килотонн (министр обороны Онодера, 

6 сентября 2017 года), тогда как Франция сообщила Группе, что, по ее оценкам, мощность 

заряда превышала 100 килотонн. Япония также отметила, что «нельзя исключать» 

возможность того, что речь идет о водородной бомбе.  
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  Рисунок V 

  Предположительные районы проведения испытаний в 2006 году 

(зеленый цвет), 2009 году (желтый цвет), 2013 году (голубой цвет), январе 

2016 года (оранжевый цвет), сентябре 2016 года (розовый цвет) и 2017 году 

(красный цвет) 
 

 

 

Источник: ОДВЗЯИ. 
 

 

  Продолжающаяся деятельность и расширение инфраструктуры 
 

18. Согласно ЦТАК, 3 сентября 2017 года Ким Чен Ын давал «рекомендации 

по разработке ядерного оружия», демонстрируя металлический объект и устрой-

ство (рис. VI). По оценке одного государства-члена, объект, по-видимому, пред-

ставлял собой модель ядерного устройства с внешними характеристиками, со-

ответствующими термоядерному устройству.  

 

  Рисунок VI 

  Инспектируемый Ким Чен Ыном объект и изображение боеголовки ра-

кеты на заднем фоне 
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Источник: ЦТАК. 

19.  В своем докладе в августе 2017 года Международное агентство по атомной 

энергии (МАГАТЭ) заявляло о наличии признаков работы реактора мощностью 

5 МВт23. Кроме того, одно из государств-членов сообщило Группе, что этот ре-

актор работал непрерывно на протяжении 2017 года с двумя короткими переры-

вами в мае и сентябре. МАГАТЭ также отметило признаки работ, связанных с 

добычей, измельчением и обогащением руды на урановом руднике и обогати-

тельном предприятии в Пхёнсане24.  

20. Дальнейшие работы по строительству и переоборудованию также продол-

жались на территории ядерного комплекса в Нёнбёне, в том числе на легковод-

ном реакторе 25 . Одно государство-член зафиксировало в мае и сентябре 

2017 года вероятное повышение температуры в районе сброса воды и пришло к 

выводу, что Корейская Народно-Демократическая Республика, возможно, оба 

раза проводила в это время испытания.  

 

  Институт ядерного оружия 
 

21. Об основной роли Института ядерного оружия в области ядерных разрабо-

ток свидетельствует то, что именно он объявлял о двух последних ядерных ис-

пытаниях26. Согласно информации, полученной от двух государств-членов, он 

подчиняется внесенному в перечень Департаменту оружейной промышленно-

сти27, а его руководителем является Ли Хон Соп, который уже внесен в перечень 

как бывший директор Ядерного научно-исследовательского центра в Нёнбёне. 

 

  Рекомендация 
 

22.  Группа рекомендует Комитету обновить существующий перечень обо-

значенных физических лиц и организаций следующим образом: 

 a) Ли Хон Соп (KPi. 004) 

 Должность: руководитель Института ядерного оружия 

 b) Департамент оружейной промышленности (KPe.028)  

 Прочая информация: Департамент оружейной промышленности осу-

ществляет надзор за ядерной программой Корейской Народно-Демо-

кратической Республики. Институт ядерного оружия подчиняется Де-

партаменту оружейной промышленности. 

 c) Внести в перечень следующую организацию как участвующую в 

программе Корейской Народно-Демократической Республики, связанной с 

ядерным оружием 

 Название: Институт ядерного оружия  

 Другие названия.: д/о 

 Адрес: Корейская Народно-Демократическая Республика 

 Прочая информация: Институт ядерного оружия участвует в ядерной 

программе Корейской Народно-Демократической Республики, и его 

__________________ 

 23 Международное агентство по атомной энергии (МАГАТЭ), «Применение гарантий в 

Корейской Народно-Демократической Республике», документ GOV/2017/36-GC(61)/21. 

 24 Там же. 

 25 Там же. 

 26 См. S/2017/150, пункт 17. 

 27 См. S/2017/150, пункт 50.  

https://undocs.org/ru/S/2017/150
https://undocs.org/ru/S/2017/150
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руководителем является Ли Хон Соп. Институт подчиняется Департа-

менту оружейной промышленности.  

  Другие программы, связанные с оружием массового уничтожения 
 

23.  1 октября 2017 года в Высоком суде Шах-Алама, Малайзия, началось су-

дебное разбирательство по делу об убийстве Ким Чен Нама28, которое на момент 

подготовки настоящего доклада продолжается. В ходе открытого судебного раз-

бирательства один из врачей, которые проводили вскрытие Кима, заявил, что 

причиной смерти стало «острое отравление химическим веществом нервно-па-

ралитического действия VX»29 . Суд заслушал показания свидетелей и изучил 

доказательства в отношении двух задержанных подозреваемых-женщин, кото-

рые, согласно данным проведенного малазийской полицией расследования, при-

ложили к лицу жертвы прекурсоры VX, и в отношении четырех подозреваемых 

граждан Корейской Народно-Демократической Республики мужского пола, ко-

торые находятся на свободе30.  

24. Ведущий это дело следователь малазийской полиции показал, что сотруд-

ник посольства Корейской Народно-Демократической Республики Хён Гван Сон 

и представитель компании «Эйр Корё» Ким Ук Ир встретились с тремя из четы-

рех подозреваемых граждан Корейской Народно-Демократической Республики 

в международном аэропорту Куала-Лумпура менее чем через час после нападе-

ния. Он далее заявил, что представитель компании «Эйр Корё»31 помогал этим 

трем подозреваемым в аэропорту при регистрации, а также в организации для 

четвертого подозреваемого вылета из Малайзии на самолете другой авиакомпа-

нии32. На основании показаний в суде было также установлено участие в этом 

деле пятого подозреваемого гражданина Корейской Народно-Демократической 

Республики — «Ли Джи У» (он же «Джеймс», см. приложение 3).  

25. В своей резолюции 72/43 от 4 декабря 2017 года Генеральная Ассамблея 

напомнила о выраженной в решении Исполнительного совета Организации по 

запрещению химического оружия EC-84/DEC.8 от 9 марта 2017 года глубокой 

озабоченности по поводу того, что, согласно заявлениям правительства Малай-

зии, «в ходе трагического инцидента, произошедшего 13 февраля 2017 года в 

международном аэропорту „Куала-Лумпур-2“», было применено химическое 

оружие — включенное в Cписок 1 отравляющее вещество нервно-паралитиче-

ского действия VX. Группа запросила у Малайзия всю соответствующую инфор-

мацию, но ответа пока не получила. Расследование продолжается.  

 

  Подача заявки на получение патента на производство цианистого натрия 
 

26. Группа начала расследование после появившегося в средствах массовой 

информации сообщения о том, что на веб-сайте Всемирной организации интел-

лектуальной собственности (ВОИС) была размещена заявка Корейской 

__________________ 

 28 8 октября 2017 года телекомпания “Fuji TV” сообщила, что Ким Ю Сон, один из 

сотрудников посольства Корейской Народно-Демократической Республики в Малайзии, 

признал, что жертвой убийства стал Ким Чен Нам (больница города Путраджайя, 

13 февраля 2017 года).  

 29 «Врач: белье Ким Чен Нама испачкано, зрачки сужены», агентство «Ассошиэйтед Пресс», 

27 ноября 2017 года. 

 30 Ri Jae Nam, Hong Song Hac, Ri Ji Hyon, and O Jong Gil (S/2017/742, annex 6).  

 31 В своем национальном докладе об осуществлении от августа 2016 года Малайзия заявила, 

что последний рейс компании «Эйр Корё» в Куала-Лумпур был выполнен 8 июня 2014 года, 

и отрицала любые факты посадки самолетов этой авиакомпании в этом аэропорту и вылета 

из него после этой даты. Группа запросила у Малайзии информацию о деятельности 

представителя компании «Эйр Корё» в Куала-Лумпуре. 

 32 «На видеозаписи из аэропорта можно видеть сотрудника посольства Северной Кореи и 

лицо, подозреваемое в убийстве Ким Чен Нама», агентство «Рейтер», 6 ноября 2017 года. 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/43
https://undocs.org/ru/S/2017/742
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Народно-Демократической Республики на получение патента под названием 

«Процесс производства цианистого натрия» (см. приложение 3-1). Цианистый 

натрий — это прекурсор химического оружия (включая отравляющее вещество 

нервно-паралитического действия табун), внесенный в список Совета Безопас-

ности (см. S/2006/853, стр. 4, № 143-33-9). Кроме того, с своей резолюции 2270 

(2016) Совет заявил, что Корейская Народно-Демократическая Республика 

должна отказаться от всех химических и биологических вооружений и связан-

ных с оружием программ, и призвал Корейскую Народно-Демократическую Рес-

публику присоединиться к Конвенции о запрещении разработки, производства, 

накопления и применения химического оружия и о его уничтожении.  

27. Группа запросила у ВОИС подробную информацию о заявке Корейской 

Народно-Демократической Республики на получение патента, заявленных изоб-

ретателях и структурах, с которыми они связаны. Хотя ВОИС предоставила опи-

сание процесса подачи заявки на получение патента, она не смогла представить 

информацию о том, с какими структурами связаны изобретатели, поскольку эта 

информация не предусмотрена в форме заявки на получение патента. Группа от-

мечает, что вследствие этого не представляется возможным определить, связаны 

ли изобретатели из Корейской Народно-Демократической Республики с какими-

либо внесенными в перечень организациями. 

28. Группа сообщила ВОИС, что, хотя эта организация при получении и 

оформлении заявки действовала в соответствии с положениями Договора о па-

тентной кооперации, Группа считает, что в соответствии с пунктом 11 резолю-

ции 2087 (2013) Совета Безопасности, ВОИС следовало связаться с Комитетом 

для обеспечения того, чтобы оформление заявки Корейской Народно-Демокра-

тической Республики на получение патента, связанного с производством веще-

ства, запрещенного Советом, осуществлялось с соблюдением положений соот-

ветствующих резолюций. Группа рекомендовала ВОИС информировать Комитет 

о будущих патентных заявках Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики, касающихся любых предметов, веществ или технологий, которые запре-

щены резолюциями. 

29. Группа также рекомендовала ВОИС в дополнение к ее стандартной проце-

дуре сверки имен и фамилий, указываемых в формах заявок на получение па-

тентов, с санкционными перечнями Организации Объединенных Наций, доба-

вить в форму заявки обязательную графу для указания принадлежности изобре-

тателей из Корейской Народно-Демократической Республики, включая соответ-

ствующие адреса, номера телефонов и факсов и государственное министерство 

или ведомство, к которому они относятся. 

30. ВОИС сообщила Группе, что Группа компаний «Зарубежные проекты 

„Мансудэ“» — организация, внесенная в перечень 2017 году, в 2008 году пода-

вала заявку на получение патента (см. приложение 3–2). Поскольку организа-

ции, обозначенные Советом Безопасности, могут подавать патентные заявки 

непосредственно в национальное или региональное патентное бюро, Группа ре-

комендует государствам-членам обеспечить, чтобы их патентные бюро прове-

рили, нет ли среди зарегистрированных ими заявителей и изобретателей лиц, 

внесенных в перечень, с тем чтобы гарантировать, что сборы, полученные за 

оформление патентной заявки, не нарушают соответствующих финансовых по-

ложений резолюций. 

 

 

  

https://undocs.org/ru/S/2006/853
https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)
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 III. Секторальные санкции  
 

 

31. С целью осуществления контроля за экспортом из Корейской Народно-Де-

мократической Республики товаров, на которые распространяется действие 

пункта 30 резолюции 2270 (2016), пунктов 26 и 28 резолюции 2321 (2016), пунк-

тов 8, 9 и 10 резолюции 2371 (2017) и пунктов 13, 14 и 15 резолюции 2375 (2017), 

Группа анализировала данные таможенных служб государств-членов, поступа-

ющие в базу статистических данных Организации Объединенных Наций по 

международной торговле («Комтрейд ООН») и Торговую карту Центра по меж-

дународной торговле (ЦМТ) или полученные из коммерческих баз данных по 

международной торговле, согласно кодам ГС, указанным в приложении 4 33. Со-

гласно этим статистическим данным, в период с января по сентябрь 2017  года 

Корейская Народно-Демократическая Республика продолжала экспортировать 

запрещенные сырьевые товары, получив не менее 177  млн долл. США в виде 

дохода. В эту сумму, однако, не входит доход от импорта запрещенных сырьевых 

товаров из Корейской Народно-Демократической Республики, который остался 

незамеченным или о котором государства-члены не сообщали в «Комтрейд 

ООН» или Комитету и который они не вносили в глобальные базы данных или 

умышленно или неумышленно неверно указывали как импорт из третьих стран, 

а не из Корейской Народно-Демократической Республики. С учетом такого экс-

порта к доходам этой страны от экспорта угля следует добавить еще по меньшей 

мере 19 млн долл. США. 

32. Группа расследовала свыше 30 случаев экспорта угля из Корейской 

Народно-Демократической Республики по крайней мере в четыре государства-

члена из Юго-Восточной Азии, включая ряд случаев, когда перевалка угля осу-

ществлялась через российские дальневосточные порты. При этом Корейская 

Народно-Демократическая Республика использовала разнообразные методы 

уклонения от санкций, меняла маршруты и прибегала к обманной тактике орга-

низации перевозок, включая манипулирование автоматической идентификаци-

онной системой, запутывание маршрута следования, отклонения от курса и под-

лог документов. 

33. Группа также расследовала случаи передачи с судна на судно нефтепродук-

тов в нарушение пунктов 11 и 14 резолюции 2375 (2017) и пришла к выводу, что 

сеть, которая стоит за этими судами, находится в основном в китайской провин-

ции Тайвань, тогда как дочерние компании зарегистрированы на Маршалловых 

Островах и Британских Виргинских островах, а суда плавают под флагами Гон-

конга (Китай), Доминики, Панамы и Сьерра-Леоне. Группа также расследует 

роль ряда многонациональных нефтяных компаний в цепочке поставок нефте-

продуктов Корейской Народно-Демократической Республике. 

 

  

__________________ 

 33 Хотя с сентября 2016 года Совет Безопасности принял три новых резолюции по 

секторальным санкциям, он не указывает в них коды ГС, соответствующие обозначенным 

полезным ископаемым. Поэтому, используя такую же методологию, какая использовалась в 

двух последних ее докладах, Группа в консультации со Всемирной таможенной 

организацией (ВТАО) обновила свой рабочий перечень кодов ГС, учтя новые санкционные 

позиции, указанные в резолюциях 2371 (2017) и 2375 (2017). Поскольку доклад Группы 

относится к периоду с января по сентябрь 2017 года, некоторые данные, представленные в 

таблицах ниже, уже фигурировали в промежуточном докладе. Отслеживание Группой этих 

сырьевых товаров осложнялось наличием многочисленных ошибок в отчетности, 

связанных с тем, что импорт из Республики Корея ошибочно указывался как импорт из 

Корейской Народно-Демократической Республики. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
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  Данные из баз данных по международной торговле 
 

  Железо и продукция из железа и стали 
 

  Таблица 2  

  Государства, импортировавшие железо и сталь (ГС 72) из Корейской 

Народно-Демократической Республики, январь-сентябрь 2017 года  
 

  (В долл. США) 
 

Государство- 
импортер Январь Февраль Март Апрель Май Июнь Июль Август Сентябрь Всего 

           
Барбадос  317 365        317 365 

Боливия  

(Многонацио-

нальное  

Государство)    40 277      40 277 

Чили     35 027     35 027 

Китай 4 808 558 5 304 064 5 195 531 6 432 072 8 116 003 6 645 224 6 700 016 6 947 599 2 300 199 52 449 266 

Коста-Рика 36 762 106 468 89 264       232 494 

Сальвадор 249 493  30 453 21 975 2 560   11 411  315 892 

Индияa 220 285  112 380 108 011 79 562 51 091 69 577 281 000 487 000 1 408 906 

Ирландия 17 280         17 280 

Мексика  11 792   24 573 6 965    43 330 

Пакистан 1 414 610 1 697 461 1 739 059       4 851 130 

Филиппины    1 062 947 994 948 248 000    2 305 895 

Российская  

Федерацияb      167 953    167 953 

 Всего 6 746 988 7 437 150 7 166 687 7 665 282 9 252 673 7 119 233 6 769 593 7 240 010 2 787 199 62 184 815 

 

Источник: база данных «Комтрейд ООН», Торговая карта ЦМТ и Глобальный торговый атлас.  

Примечание: в тех случаях, когда данные из этих двух источников за один и тот же месяц различались, Группа использо-

вала наименьший из двух показателей. Группа направила всем соответствующим государствам-членам просьбы о 

предоставлении дополнительной информации.  

 а Письмо Индии от 14 июля 2017 года (S/2017/742, приложение 36).  

 b Российская Федерация сообщила Группе, что сделка подпадала под изъятие в соответствии с пунктом 26(c) резолю-

ции 2321 (2016).  
 

 

34. В период с января по сентябрь 2017 года Корейская Народно-Демократи-

ческая Республика экспортировала железо и сталь на общую сумму 

62 184 815 долл. США в следующие страны: Барбадос, Боливию (Многонацио-

нальное Государство), Индию, Ирландию, Китай, Коста-Рику, Мексику, Паки-

стан, Российскую Федерацию, Сальвадор, Филиппины и Чили. Все экспортные 

поставки после 4 сентября 2017 года нарушали пункт 8 резолюции 2371 (2017), 

а те, что были осуществлены до 4 сентября 2017 года, нарушали пункт 26 резо-

люции 2321 (2016), если не применялись изъятия в соответствии с пунктом 

26 (c) этой же резолюции.  

 

  

https://undocs.org/ru/S/2017/742
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
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  Таблица 3 

  Государства, импортировавшие продукцию из железа и стали (ГС 73) 

из Корейской Народно-Демократической Республики, январь-сентябрь 

2017 года 

  (В долл. США)  
 

Государство-импортер Январь Февраль Март Апрель Май Июнь Июль Август Сентябрь Всего 

           
Китай  15 105 240  16 3 855  45 190 420 64 826 

Колумбия  17 173  29 232 18 827     65 232 

Коста-Рика     6 677  118 502 64 216  189 395 

Гана 363 654 966 318 5 810 890 189 159 59 868     7 389 889 

Индияa 9 748 4 227 95 047 19 809 63 384 4 859 11 685 5 000 21 000 234 759 

Мексика 10 942 11 890 9 585 6 646 17 924 21 320 13 042   91 349 

Мозамбик    2 000 17 000     19 000 

Никарагуа       907 698 19 526 633 956 1 561 180 

Филиппины    6 381   145 795   152 176 

Российская Федерацияb    16 297 176 257     192 554 

Таиланд    6 208 3 454 19 987  5 380 10 520 45 549 

 Всего 384 344 1 014 713 5 915 762 275 732 363 407 50 021 1 196 722 139 312 665 896 10 005 909 

 

Источник: база данных «Комтрейд ООН», Торговая карта ЦМТ и Глобальный торговый атлас.  
 а Письмо Индии от 14 июля 2017 года (S/2017/742, приложение 36). 
 b Российская Федерация сообщила Группе, что сделки подпадали под изъятие в соответствии с пунктом 26(c) резолюции 

2321 (2016).  
 

 

35. В период с января по сентябрь 2017 года Корейская Народно-Демократи-

ческая Республика экспортировала продукцию из железа и стали (код ГС 73) на 

общую сумму 10 005 909 долл. США в следующие страны: Гану, Индию, Китай, 

Колумбию, Коста-Рику, Мексику, Мозамбик, Никарагуа, Российскую Федера-

цию, Таиланд и Филиппины. Все экспортные поставки до 4 сентября 2017 года 

нарушали пункт 26 резолюции 2321 (2016), если не применялись изъятия в со-

ответствии с пунктом 26 (c). Все экспортные поставки после этой даты нару-

шали пункт 8 резолюции 2371 (2017). 

  Железная руда  
 

  Таблица 4 

  Импорт железной руды (ГС 2601) из Корейской Народно-Демократической 

Республики, январь-сентябрь 2017 года 
 

Месяц Государство-импортер Стоимость(в долл. США) Количество (в кг) 

    Январь Китай 10 770 987 168 266 111 

Февраль Китай 10 865 501 165 743 540 

Март Китай 19 153 140 259 477 204 

Апрель Китай 20 260 043 285 490 000 

Май Китай 13 391 114 233 507 851 

Июнь Китай 11 512 741  

Июль Китай 9 194 639  

Август Китай 8 195 365  

Сентябрь Китай 54 638  

 Всего  103 398 168 1 112 484 706 

Источник: Глобальный торговый атлас. 

https://undocs.org/ru/S/2017/742
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36. В период с января по сентябрь 2017 года Корейская Народно-Демократи-

ческая Республика экспортировала в Китай 1 112 484 706 кг железной руды 

(код ГС 2601) на общую сумму 103 398 168 долл. США. Экспортные поставки 

до 4 сентября 2017 года нарушали пункт 26 резолюции 2321 (2016), если не при-

менялись изъятия в соответствии с пунктом 26 (c) этой же резолюции. Все экс-

портные поставки после 4 сентября 2017 года нарушали пункт 8 резолюции 2371 

(2017).  

 

  Серебро 
 

  Таблица 5 

  Импорт серебряных руд и концентратов (ГС 261610) из Корейской 

Народно-Демократической Республики, январь-сентябрь 2017 года 
 

Месяц Государство-импортер Стоимость (в долл. США) Количество (в кг) 

    
Январь Китай 43 560 109 627 

Февраль Китай 57 136 128 730 

Март Китай 24 488 61 149 

Апрель-сентябрь  0 0 

 Всего  125 184 299 506 

 

Источник: Глобальный торговый атлас. 
 

 

37. В период с января по март 2017 года Корейская Народно-Демократическая 

Республика экспортировала в Китай 299 506 кг серебряных руд и концентратов 

на общую сумму 125 184 долл. США в нарушение пункта  28 резолюции 2321 

(2016). Об импорте в период с апреля по сентябрь 2017 года не сообщалось.  

 

  Медь и медные руды и концентраты 
 

  Таблица 6 

  Импорт меди (ГС 74) из Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики, январь–сентябрь 2017 года 
 

Месяц Государство-импортер Стоимость (в долл. США) Количество (в кг) 

    
Апрель Мексика 6 592  

Май Индия 6 021  

Июнь Мексика 1 268  

 Индия 37 976  

Июль Мексика 13 990  

Август Индия 47 000  

 Мексика 109 079  

Сентябрь Индия 152 000  

 Всего  373 926 
 

 

Источник: база данных «Комтрейд ООН», Торговая карта ЦМТ и Глобальный торговый 

атлас. 
 

 

38. В период с января по сентябрь 2017 года Корейская Народно-Демократи-

ческая Республика экспортировала в Индию и Мексику меди (код ГС 74) на об-

щую сумму 373 926 долл. США в нарушение пункта 28 резолюции 2321 (2016). 
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  Таблица 7 

  Импорт медных руд и концентратов (ГС 2603) из Корейской Народно-

Демократической Республики, январь-сентябрь 2017 года 
 

Месяц Государство-импортер Стоимость (в долл. США) Количество (в кг) 

    
Январь Китай 97 826 500 882 

Февраль Китай 2 371 44 860 

Март-сентябрь  0 0 

 Всего  100 197 545 742 

 

Источник: Глобальный торговый атлас. 
 

 

39. В январе и феврале 2017 года Корейская Народно-Демократическая Рес-

публика экспортировала в Китай 545 742 кг меди, включая медные руды и кон-

центраты (код ГС 2603) на сумму 100 197 долл. США в нарушение пункта  28 

резолюции 2321 (2016). Об импорте в период с марта по сентябрь 2017 года не 

сообщалось.  

 

  Таблица 8 

  Импорт цинка и изделий из него (ГС 79) из Корейской Народно-

Демократической Республики, январь-сентябрь 2017 года 
 

Месяц Государство-импортер Стоимость (в долл. США) 
Количество  

(в метрических тоннах) 

    
Январь Индияа 526 018  

Февраль–сентябрь  0  

 Всего  526 018  

 

 

Источник: база данных «Комтрейд ООН» и Глобальный торговый атлас. 
 а Письмо Индии от 14 июля 2017 года (S/2017/742, приложение 36). 
 

 

40. В январе 2017 года Корейская Народно-Демократическая Республика экс-

портировала в Индию цинка (ГС 79) на общую сумму 526 018 долл. США в 

нарушение пункта 28 резолюции 2321 (2016). Об импорте в период с февраля по 

сентябрь 2017 года не сообщалось.  

 

  Таблица 9 

  Импорт цинковой руды (ГС 2608) из Корейской Народно-Демократической 

Республики, январь-сентябрь 2017 года 
 

Месяц Государство-импортер Стоимость (в долл. США) 
Количество  

(в метрических тоннах) 

    
Январь Китай 65 653 173 

Февраль Китай 590 469 2 193 

Март Китай 24 575 49 

Апрель-сентябрь  0 0 

 Всего  680 697 2 415 

 

Источник: Глобальный торговый атлас. 
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41. В период с января по март 2017 года Корейская Народно-Демократическая 

Республика экспортировала в Китай 2415 метрических тонн цинковой руды на 

общую сумму 680 697 долл. США в нарушение пункта 28 резолюции 2321 

(2016). Об импорте в период с апреля по сентябрь 2017 года не сообщалось.  

 

  Таблица 10 

  Импорт никеля (ГС 75) из Корейской Народно-Демократической 

Республики, январь-сентябрь 2017 года 
 

Месяц Государство-импортер Стоимость (в долл. США) 

Количество  
(в метрических тоннах) 

    
Январь Китай 42 000 4 

Февраль–сентябрь  0 0 

 Всего  42 000 4 

 

Источник: Глобальный торговый атлас. 
 

 

42. В январе 2017 года Корейская Народно-Демократическая Республика экс-

портировала в Китай никеля на общую сумму 42 000 долл. США в нарушение 

пункта 28 резолюции 2321 (2016). Об импорте в период с февраля по сентябрь 

2017 года не сообщалось.  

 

  Импорт угля из Корейской Народно-Демократической Республики, 

о котором сообщалось Комитету 1718 
 

  Уголь  
 

  Таблица 11 

  Импорт угля (ГС 2701) из Корейской Народно-Демократической 

Республики, о котором государства-члены сообщили Комитету,  

январь-сентябрь 2017 год 
 

Месяц Стоимость (в долл. США) Количество (в кг) 

   
Январь   126 390 037,84 1 441 985,60  

Февраль   104 590 640 1 232 000  

Март   575 219,40 6 342  

Август   138 000 000a 1 637 000 

Сентябрь   44 000 000b 511 000 

 Всего 413 555 897,24c 4 828 327,60 

 

Источник: сообщения государств-членов Комитету. 
 a Комитет решил при расчете указанной стоимости за август 2017 года исходить из цены, 

названной Китаем. При этом, по расчетам Группы, средняя цена в августе 2017  года со-

ставляла 97,95 долл. США, в связи с чем общая стоимость поставленного угля составила 

бы 160 344 150 долл. США. 

 b Комитет при расчете указанной стоимости за сентябрь 2017 года исходил из цены, назван-

ной Китаем. При этом, по расчетам Группы, средняя цена в сентябре 2017  года составляла 

102,04 долл. США, в связи с чем общая стоимость поставленного угля составила бы 

52 142 440 долл. США. 

 c Общая стоимость угля, поставленного в январе и феврале, рассчитывалась Группой по 

средней цене, тогда как общая стоимость угля, поставленного в августе и сентябре, рас-

считывалась по цене, названной Комитету Китаем. 
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43. Согласно сообщениям, полученным Комитетом от государств-членов, в пе-

риод с января по сентябрь 2017 года Корейская Народно-Демократическая Рес-

публика экспортировала угля (код ГС 2701) на общую сумму 

413 555 897,24 долл. США, что на 12 685 879,24 долл. США превысило предель-

ную сумму в 400 870 018 долл. США, указанную в пункте 26 (b) резолюции 2321 

(2016). Однако в нижеследующем разделе приводится не менее 15 случаев по-

ставок угля из Корейской Народно-Демократической Республики в период до 

5 августа 2017 года, о которых не сообщалось Комитету, несмотря на соответ-

ствующие требования резолюций. 

 

  Экспорт угля из Корейской Народно-Демократической Республики, 

о котором не сообщалось Комитету, в период до 5 августа 2017 года  
 

44. Помимо того, о чем говорилось выше, Группа расследовала более 30 слу-

чаев поставки угля из Корейской Народно-Демократической Республики в пе-

риод с января по ноябрь 2017 года в порты различных стран, включая Вьетнам, 

Китай, Малайзию, Республику Корея и Российскую Федерацию. Подробная ин-

формация обо всех этих поставках содержится в двух таблицах (см. приложе-

ние 5–1). Поставки угля, информация о которых содержится в таблицах, подраз-

деляются на поставки в период с января по 4 августа 2017 года и поставки после 

5 августа 2017 года, когда была принята резолюция 2371 (2017), которая преду-

сматривала полный запрет на сделки с углем (см. приложение  5–2).  

45. Что касается таблицы поставок во Вьетнам, Китай, Малайзию и Россий-

скую Федерацию до 5 августа 2017 года, то Комитету были сообщены сведения 

лишь по одной поставке. Это сделала Малайзия34. Все остальные поставки были 

осуществлены в нарушение пункта 26 резолюции 2321 (2016), в котором содер-

жится требование к государствам-членам сообщать о них. В большинстве слу-

чаев это объяснялось тем, что в поддельных документах на сопровождение груза 

в качестве страны происхождения угля указывалась не Корейская Народно-Де-

мократическая Республика, а другие страны. Поэтому вышеуказанные расчеты 

по углю из Корейской Народно-Демократической Республики, экспорт которого 

превысил предельное значение, не отражают всей полноты картины.  

 

  Экспорт угля из Корейской Народно-Демократической Республики после 

полного запрета, введенного резолюцией 2371 (2017)  
 

46. Все поставки во Вьетнам, Китай, Малайзию, Республику Корея и Россий-

скую Федерацию, указанные в таблице как осуществленные после принятия ре-

золюции 2371 (2017), если доставка груза подтвердится, означали бы нарушение 

резолюций. Хотя Корейская Народно-Демократическая Республика в марте пы-

талась также доставить груз угля в Таиланд, данный контракт был аннулирован, 

и судно “Tai An” было впоследствии перенаправлено в Вунгтао, Вьетнам35. Во 

__________________ 

 34 В вербальной ноте от 1 мая 2017 года (ref. HA 59/17), Малайзия сообщила Комитету об 

импорте из Корейской Народно-Демократической Республики в марте 2017 года 

6342 метрических тонн угля. Этот вес соответствует весу угля, который был выгружен 

судном “Kum Ya” в Пенанге 24 марта 2017 года и котором сообщали средства массовой 

информации (подробная информация приводится в таблице  11 выше). 

 35 В судовых документах в качестве места погрузки угля указан Тяньцзинь, тогда как уголь 

был погружен в Нампхо в период с 5 по 7 марта 2017 года. Одна тайская компания 

заключила контракт с тайской компанией-импортером на поставку 8000 метрических тонн 

антрацита, а другая компания-импортер, “Star Bravo”, которую представлял гражданин 

Корейской Народно-Демократической Республики, намеревалась импортировать 

26 265 метрических тонн угля с целью его доставки в Ко Си Чанг в период с 20 по 30  марта 

2017 года. 
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многих случаях в сопроводительных документах в качестве страны происхож-

дения указывалась не Корейская Народно-Демократическая Республика, а дру-

гие страны, включая Российскую Федерацию и Китай (см. приложения 5–1 и 

52). В следующих двух разделах подробно говорится о торговых сетях, причаст-

ных к запрещенной передаче и методам уклонения, которые используются для 

действий в обход санкций. 

 

  Сети  
 

47. Сеть иностранных торговых компаний, ответственных за нарушения за-

прета на поставки угля, действует через многочисленные подставные компании, 

зарегистрированные во многих странах, и в отношении некоторых из них Группа 

ранее уже проводила расследования. Подставные компании зарегистрированы в 

Австралии, на Британских Виргинских островах, в материковом Китае и Гон-

конге, на Маршалловых Островах, Самоа, Сейшельских Островах и в Соединен-

ном Королевстве Великобритании и Северной Ирландии, тогда как физически 

они находятся в различных странах и территориях, включая Австралию, мате-

риковый Китай, Гонконг, китайскую провинцию Тайвань и Сингапур.  

48. Компания “Maison Trading Ltd”, поставившая не менее четырех партий 

груза с использованием судов, указанных в приложении  5, является подставной 

компанией “Dandong Chengtai Trading Co., Ltd” (она же “Dandong Zhicheng 

Metallic Material Co., Ltd”), которая привлекалась к ответственности одним гос-

ударством-членом за отмывание денег (см. приложение 6–1)36. Контракт на до-

ставку угля из Корейской Народно-Демократической Республики во Вьетнам 

был заключен с зарегистрированной в Австралии строительной компанией 

“Brigt Аustralia”. Хотя в документах на груз портом погрузки значилась Находка, 

на самом деле судно там не пришвартовалось (что подтверждено Российской 

Федерацией) (см. приложение 6–2). По информации Австралии, она расследует 

деятельность компании и ее директора Ливии Ван. Еще один грузоотправитель 

угля из Корейской Народно-Демократической Республики во Вьетнам, которым 

является одна шведская компания, ложно указал Российскую Федерацию как 

страну происхождения. Эта информация о происхождении угля была также 

ложно подтверждена одной компанией, располагающейся в китайской провин-

ции Тайвань (см. приложение 6–3). 

 

  Схемы уклонения от санкций, которые используются судами, 

перевозящими уголь 
 

49. В ходе расследования вышеупомянутых случаев поставки угля Группа вы-

явила факты широкого использования разнообразных методов уклонения от 

санкций, включая использование непрямых маршрутов, отклонения от курса, за-

путывание маршрута следования, подлог документации, перевалка через третьи 

страны и манипулирование сигналами автоматической идентификационной си-

стемы и информацией о пунктах назначения/расчетном времени прибытия, а 

также изменение сведений о классе, длине и осадке судов. Все эти методы ис-

пользуются с целью затруднить установление фактических маршрутов, скрыть 

факты заходов в порты и создать впечатление, будто уголь был погружен не в 

портах Корейской Демократической Республики, а в портах других стран. По-

следовательность использования этих методов и их сходство говорят о том, что 

__________________ 

 36 Иск Соединенных Штатов Америки в отношении средств в размере 4  083 935,00 долл. 

США, связанных с “Dandong Chengtai Trading Limited” и др., от 22 августа 2017 года. 

Маршалловы Острова сообщили Группе, что регистрация “Maison Trading Ltd” была 

аннулирована 30 октября 2017 года [зарегистрирована 20 сентября 2016 года] и что 

компания использовала китайский банковский счет. Китай сообщил Группе, что “Maison 

Trading” в Китае не зарегистрирована. 
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они являются частью централизованной стратегии Корейской Народно-Демо-

кратической Республики по уклонению от запрета на торговлю сырьевыми то-

варами, тем более что они использовались и в случае с внесенным в перечень 

судном “Jie Shun”37. 

 

  Изменение маршрута следования  
 

50. Отклонения от курса почти всегда были сопряжены с манипулированием 

сигналами автоматической идентификационной системы38 в промежутке между 

погрузкой угля в портах Корейской Народно-Демократической Республики и 

возвращением на первоначальный курс и с возобновлением работы автоматиче-

ской идентификационной системы перед доставкой груза39. Например, 9 апреля 

2017 года плавающее под фиджийским флагом судно “Zhi Kun 7” отклонилось 

от своего курса на заявленный порт назначения Посьет, Российская Федерация, 

отключив свою автоматическую идентификационную систему, погрузило уголь 

в Вонсане, а затем возвратилось на свой первоначальный курс, вновь включило 

автоматическую идентификационную систему и 14 апреля зашло в порт Находка 

(рис. VII). Находясь в Находке до 17 мая, судно 11 мая 2017 года сменило свои 

отличительные признаки, а 19 мая выгрузило уголь40. На обратном пути 28 мая 

судно вновь приняло груз в Чхонджине, используя ту же тактику отклонения от 

курса, и 7 июня 2017 года доставило уголь в Нанкин.  

 

  

__________________ 

 37 Судно “Jie Shun”, незаконно перевозившее железную руду и оружие в Египет 11  августа 

2016 года, использовало сходные методы, такие как симуляция заходов в порты, 

манипулирование автоматической идентификационной системой и изменение сведений об 

осадке и класса судна. “Jie Shun” было внесено в перечень 3 октября 2017 года. 

См. www.un.org/sc/suborg/ru/sanctions/1718/materials/list-of-designated-vessels.  

 38 Нарушение Международной конвенции по охране человеческой жизни на море 1974  года 

(СОЛАС) с поправками: суда валовой вместимостью 300 тонн и более должны быть 

оборудованы автоматической идентификационной системой, которая должна работать 

постоянно. 

 39 В таких случаях подача сигнала осуществляется с большими промежутками, с тем чтобы 

скрыть путь, пройденный за это время; это часто сопровождается изменением осадки при 

первой подаче сигнала, свидетельствующего о том, что судно загружено, о  чем необходимо 

сообщать перед заходом в порт. 

 40 11 мая 2017 года “Zhi Kun 7” было переименовано в “Orient Lidu” и зарегистрировано в 

Монголии, а 17 июля 2017 года отправилось в Панаму.  
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  Рисунок VII 

  Отклонение “Zhi Kun 7” от курса и погрузка угля в Вонсане 
 

 

 
 

Источник: система “Windward” (слева) и государство-член (справа). 
 

 

51. Примером почти двухнедельного отклонения от курса может служить до-

ставка судном “Petrel 8” угля в Баюйцюань, при этом в качестве отвлекающего 

маневра использовался заход в порт Находка41. 19 июля 2017 года, выходя из Ба-

юйцюаня и держа курс на восток, судно указало Находку в качестве порта назна-

чения. В пути оно отключило свою автоматическую идентификационную си-

стему и отклонилось от курса, с тем чтобы 26 июля взять груз угля в Тхэане 

(вблизи Нампхо)42. Затем 27 июля судно возобновило плавание, включило свою 

автоматическую идентификационную систему на пути к Находке, пришвартова-

лось там на один день, не выгружая уголь, предположительно с целью создать 

впечатление, будто страной происхождения угля является Российская Федера-

ция. После этого судно отправилось обратно в Баюйцюань, где и выгрузило 

уголь (рис. VIII). 

 

  

__________________ 

 41 “Petrel 8” было внесено в перечень 3 октября 2017 года. 

См. www.un.org/sc/suborg/ru/sanctions/1718/materials/list-of-designated-vessels.  

 42 Изменив сведения о своей осадке, чтобы создавалось впечатление, что судно загружено (на 

самом деле из Баюйцюаня оно вышло порожним).  
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  Рисунок VIII 

  Следование “Petrel 8” с отображением участка пути, пройденного 

в качестве отвлекающего маневра  
 

 

 
 

Источник: система “Windward”.  
 

 

52. Отклонившись от курса для захода в Сонним (вблизи Нампхо) с целью при-

нять 7 августа 2017 года груз угля, судно “Orient Shenyu” отключило свою авто-

матическую идентификационную систему на восемь дней, перед тем как отпра-

виться в Ляньюнган, где оно медленно перемещалось вблизи порта, запутывая 

маршрут следования, с тем чтобы затем грузу можно было приписать китайское 

происхождение (см. рис. IX и приложение 7), после чего отправилось в порт 

Камфа, где и разгрузилось 26 августа.  
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  Рисунок IX 

  Отклонение “Orient Shenyu” от курса и снимок судна во время  

погрузки в Сонниме 
 

 

 
 

Источник: государство-член. 
 

 

  Запутывание маршрута следования  
 

53. Судно “Cheng Hong” ложно объявило о заходе в порт Пэнлай, где оно якобы 

приняло на борт уголь, тогда как на самом деле уголь был погружен в Нампхо 

16 июня 2017 года (рис. X). Затем судно медленно перемещалось вблизи порта 

Пэнлай и сообщило ложные сведения об изменении осадки, чтобы создалось 

впечатление, будто оно погрузило уголь в этом порту, после чего выгрузило его 

в порту Камфа.  

54. Судно “Hua Fu” запутывало свой маршрут следования вблизи портов Пэн-

лай и Шидао, прежде чем 14 сентября доставить уголь в порт Камфа. Затем 

23 сентября судно загрузилось углем в Наджине, Корейская Народно-Демокра-

тическая Республика, и попыталось доставить его в порт Камфа, заявив, что по-

грузило уголь в Находке, хотя до этого более года не заходило ни в один из рос-

сийских портов (см. приложение 8). После отказа Вьетнама принять уголь, “Hua 

Fu” попыталось доставить его в Фанчэн, Китай. 
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  Рисунок X 

  “Cheng Hong” загружается в Нампхо, а затем петляет, запутывая маршрут 

следования, чтобы создать ложное впечатление захода в порт Пэнлай 
 

 

 
 

Источник: государство-член (слева) и система “Windward” (в центре, справа). 
 

 

55. Суда также меняли свои отличительные признаки в ходе плавания, приоб-

ретая новые названия и позывные и поднимая другой флаг. Судно “Xin Guang 

Hai” передало ложный номер Международной морской организации (ИМО) и 

изменило название при транспортировке угля из Соннима, откуда оно вышло 

31 августа 2017 года для доставки груза в Хайфон, Вьетнам, 19 сентября 

2017 года. Судно также передало ложные сведения об изменении осадки, как 

будто бы оно загрузилось в Гонконге, и в пути изменило свой номер ИМО и свое 

название43. Судно “Hua Fu” при перевозке угля из Нампхо в Камфа также часто 

меняло позывные, а суда “Xin Sheng Hai” и “Glory Hope 6” часто меняли сведе-

ния о длине и классе. “East Glory 7” изменило сведения о своем классе, превра-

тившись из «грузового» в «рыболовецкое» судно перед выгрузкой угля из Нам-

пхо в Гуанчжоу 16 августа 2017 года. 

 

  Фальсификация документов 
 

56. Проведенные Группой расследования выявили многочисленные факты 

фальсификации документов на груз. Хотя многие контракты, коносаменты, сер-

тификаты и гарантии происхождения сопровождались подлинными подтвержда-

ющими документами и печатями, многие суда на самом деле не заходили в озна-

ченные в них порты. Например, хотя в документах судна “Kai Xiang” указыва-

лось, что судно осуществляло погрузку во Владивостоке 28  июля и в Находке 

31 августа 2017 года, судно в эти порты не заходило. Кроме того, на снимке, сде-

ланном со спутника, видно, как 31 августа 2017 года судно осуществляет по-

грузку в Нампхо44.  

__________________ 

 43 С 28 июля по 2 августа 2017 года и 8 августа 2017 года судно использовало номер ИМО 

10053276 (вместо 9004700) и название “Xin Guang Hah” (вместо “Xin Guang Hai”). Когда 

5 сентября судно вновь включило свою автоматическую идентификационную систему, его 

данные по осадке были на уровне 0,0, что означало, что груза на борту нет. Попетляв 

18 сентября 2017 года у берегов Гонконга, судно затем передало ложные сведения об 

увеличении осадки, как будто бы оно загрузилось углем в Гонконге, после чего уголь бы 

выгружен 19 сентября в Хайфоне, Вьетнам. 

 44 В коносаментах на груз, находившийся на судне “Kai Xiang”, указана шведская компания и 

утверждается, что уголь имеет российское происхождение (см. приложение  6–3), а 

страховщиком значится зарегистрированная в Гонконге компания из китайской провинции 

Тайвань.  
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57. То же самое касается и судна “Hua Fu”, в документах которого портом по-

грузки значится Ляньюнган, Китай. Однако судно не заходило в этот порт 6  сен-

тября 2017 года, а загрузилось углем в Корейской Народно-Демократической 

Республике, пока его автоматическая идентификационная система была отклю-

чена со 2 по 7 сентября. Из судовой роли судна “Bai Mei 8” видно, что команда 

поднялась на борт в Нампхо, где и был погружен уголь, а не в Находке, как 

утверждалось (см. приложение 9). 

58. Подробная информация о проведенных Группой расследованиях перевозок 

угля в период с января по 4 августа 2017 года содержится в двух таблицах 

(см. приложение 5–1). В них также приводится информация о весе и стоимости 

груза, о методах уклонения и о поставщиках/экспортерах, если она докумен-

тально подтверждена.  

 

  Перевалка 
 

59. В дополнение к перевалке на судно “Great Spring” угля из Корейской 

Народно-Демократической Республики, сгруженного судном “Sun Union” 

28 июня 2017 года в Находке, Группа отметила использование Корейской 

Народно-Демократической Республикой после принятия резолюции 2371 (2017) 

нового маршрута следования в порт, в который ее суда прежде заходили редко  — 

порт Холмск, Российская Федерация. Данные систем слежения свидетельствуют 

о том, что в Холмск заходили по меньшей мере четыре судна, в том числе пла-

вающие под флагом Корейской Народно-Демократической Республики “Ul Ji 

Bong 6”, “Rung Ra 2” и “Un Bong 2” и плавающее под флагом Того “Yu Yuan” 

(таблица 12). По данным одного из государств-членов, они перевозили уголь из 

Корейской Народно-Демократической Республики. Группа заметила, что, судя 

по имеющимся данным из баз данных по морским перевозкам, через несколько 

дней несколько судов швартовались у того же причала при угольном терминале 

и часто сообщали об увеличении осадки при отплытии45.  

60. Вскоре после выгрузки угля из Корейской Народно-Демократической Рес-

публики несколько судов швартовались у того же терминала, вследствие чего 

можно предположить, что, как и в случае с “Great Spring” и “Hua Fu”, имела 

место перевалка угля с использованием поддельных документов о происхожде-

нии груза. Согласно данным из открытых источников, власти в китайских пор-

тах Жичжао и Циндао в начале августа 2017 года объявили запрет на любой им-

порт российского угля из опасений, что уголь из Корейской Народно-Демокра-

тической Республики смешивается с российским грузом46. Группа ожидает от-

ветов на ее запросы по этому поводу (таблица 13).  

 

  

__________________ 

 45 Два других судна загружали на этом терминале железный лом. 

 46 Агентство «Аргус», «Китай вводит запрет на российский антрацит из опасений 

в отношении Северной Кореи», 7 августа 2017 года, URL: argusmedia.com; и сайт 

“Meitanwang”, «Анализ введенных в порту Шаньдун ограничений на разгрузку российского 

судна с углем» (на китайском языке), 3 августа 2017 года, URL: www.meitanwang.com. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
http://www.meitanwang.com/
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  Таблица 12 

  Суда, выгружавшие уголь из Корейской Народно-Демократической 

Республики в Холмске, Российская Федерация, в 2017 году 
 

 

Название судна Номер ИМО Государство флага 

Порт погрузки угля в Корейской 

Народно-Демократической 

Республике 
Дата выгрузки  
в Холмске 

     
Rung Ra 2 9020534 Корейская Народно-

Демократическая 

Республика 

Нампхо, 24 июля 

Вонсан, 22 августа 

Вонсан, 7 сентября 

3–7 августа 

29 августа — 2 сентября 

12–14 сентября (приложение 10) 

Ul Ji Bong 6 9114555 Корейская Народно-

Демократическая 

Республика 

Вонсан, 26 августа 9 августа (приложения 10–12) 

Un Bong 2 8913186 Корейская Народно-

Демократическая 

Республика 

Чхонджин 22–25 августа/ 16 октября 

(приложение 10) 

Yu Yuan 9358694 Того Вонсан, 12 августа 5 сентября (приложения 11 и 12) 

 

 

 

  Таблица 13 

  Суда, швартовавшиеся на том же причале в Холмске, 

Российская Федерация 
 

 

Название судна Номер ИМО Государство флага Дата погрузки, 2017 год  Примечания 

     Sky Ladyа 9168441 Панама 9-10 августа (3 часа)b 

10 августа 

Место погрузки по коносаменту: 
Шахтёрск, Российская Федерация  

3280 метрических тонн  

Экспортер: угольный разрез  
«Солнцевский» (приложение 13) 

Sky Angelа 9168441 Панама 21 сентябряb Место погрузки по коносаменту: 
Холмск 

Экспортер: “Amet Venture Ltd”,  
Соединенное Королевство  

4156 метрических тонн  
(приложение 14) 

Rich Glory 8649905 Сьерра-Леоне 5-6 октябряb Место погрузки по коносаменту: 
Холмск  

Отправитель: “Hong Kong Coal Energy 
Ltd” 

5000 метрических тонн 
(приложение 15) 

 

Источник: государства-члены. 

 а Эксплуатируются одной и той же компанией. 

 b Ответы на запросы Группы еще не получены. 
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  Передача нефтепродуктов с судна на судно  
 

61. Группа провела расследование в отношении четырех судов, причастных к 

нарушению пунктов 11 и 14 резолюции 2375 (2017). Хотя их сеть преимуще-

ственно базируется в китайской провинции Тайвань, их компании зарегистри-

рованы в нескольких странах, включая Британские Виргинские острова, Гон-

конг, Маршалловы Острова, Самоа и Сейшельские Острова, а сами суда плавают 

под флагами Гонконга, Доминики, Панамы и Сьерра-Леоне. 

62. По данным одного из государств-членов, Корейская Народно-Демократи-

ческая Республика использует по крайней мере три района для передачи с судна 

на судно: морской район у порта Вонсан; Нампхо; и международные воды между 

Желтым морем и Восточно-Китайским морем. 

63. Первые два танкера, в отношении которых Группа проводила расследова-

ние, — это шедший под флагом Гонконга танкер “Lighthouse Winmore” и шед-

ший под флагом Панамы “Billions No. 18”, которые 19 октября 2017 года пере-

давали судовое дизельное топливо47 соответственно шедшим под флагом Корей-

ской Народно-Демократической Республики судам “Sam Jong 2” и“Rye Song 

Gang”48. Оба танкера отплыли из Йосу, Республика Корея, и  отключили свою 

автоматическую идентификационную систему на несколько дней до и после пе-

редачи — по схеме, описанной выше, когда речь шла о судах, принимавших на 

борт уголь из Корейской Народно-Демократической Республики. Оба судна 

взяли курс на юг в целях осуществления передачи, но не прибыли в порт Тай-

чжун, китайская провинция Тайвань, являвшийся заявленным портом назначе-

ния. Вместо этого они вернулись в Йосу. 24 ноября 2017 года Республика Корея 

задержала танкер “Lighthouse Winmore” для расследования.  

 

  Рисунок XI 

  Передача с судна на судно между танкерами “Lighthouse Winmore”  

и “Sam Jong 2” 
 

 

 

  Источник: государство-член. 
 

 

 

64. В третьем случае речь шла о передаче с шедшего под флагом Сьерра-Леоне 

танкера “Jin Hye” (номер ИМО 8518572) на шедший под флагом Корейской 

Народно-Демократической Республики танкер “Chon Ma San” (номер ИМО 

8660313), которая произошла в Восточно-Китайском море 5 декабря 2017 года 

или примерно в этот день. “Chon Ma San” изменил внешний вид: поверх перво-

начального названия и порта регистрации судна краской были нанесены 

надписи “Whale” и “Freetown (Sierra Leone)”, а цифры “3” в обозначенном на 

__________________ 

 47 Судовое дизельное топливо (газойль) с содержанием серы 500  частей на миллион. 

 48 “Billions No. 18”, которое 28 декабря 2017 года вместе с “Rye Song Gang 1” было внесено в 

перечень, в декабре 2017 года было переименовано в “Kingsway” и стало плавать под 

флагом Палау. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
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надстройке номере ИМО были переправлены на цифры “8” (номер 8660313 стал 

номером 8660818). Кроме того, на трубе белой краской был закрашен флаг Ко-

рейской Народно-Демократической Республики.  

 

  Рисунок XII 

  Передача с судна на судно между танкерами “Jin Hye” и “Chon Ma San” 
 

 

 

  Источник: государство-член.  
 

 

65. Четвертым судном, причастным к передаче с судна на судно с участием 

танкера из Корейской Народно-Демократической Республики, был шедший под 

флагом Панамы танкер “Koti” (номер ИМО 9417115), который в настоящее 

время также задержан Республикой Корея для расследования. Используя схему, 

очень похожую на схему передачи нефтепродуктов танкерами “Lighthouse 

Winmore” и “Billions No. 18” 19 октября 2017 года, “Koti” отплыл из Йосу и из-

бирательно использовал свою автоматическую идентификационную систему в 

течение четырех дней и затем вновь в течение пяти дней начиная с 30  ноября 

2017 года. 

66. Еще одна передача с судна на судно произошла 20 января 2018 года далеко 

от берега в Восточно-Китайском море между внесенным в перечень танкером 

Корейской Народно-Демократической Республики “Rye Song Gang 1” и плаваю-

щим под флагом Доминики судном “Yuk Tung” (номер ИМО 9030591). Автома-

тическая идентификационная система этого судна была отключена со 2  января, 

когда судно вышло из Цзилуна, китайская провинция Тайвань. Владельцем 

судна является компания “Yuk Tung Energy Inc.”, зарегистрированная на Остро-

вах Кука, а оператором — расположенная в Сингапуре “Yuk Tung Energy Pte 

Ltd”, основным направлением деятельности которой является оптовая торговля 

сырой нефтью49.  

 

__________________ 

 49 Адрес: 80 Raffles place, #17-22, UOB Plaza, Singapore 048624 (индивидуальный 

регистрационный номер 201710754R). 
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  Рисунок XIII 

  Передача в ночное время 
 

 

 

Источник: государство-член.  
 

 

67. Тот факт, что эта передача происходила в темноте, говорит о том, что Ко-

рейская Народно-Демократическая Республика корректирует свои приемы укло-

нения от санкций (рис. XIII). После внесения танкера в перечень он изменил 

внешний вид, перекрасив трубу и мачту, а также изменил название на “Song Hae” 

(рис. XIV).  
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  Рисунок XIV 

  Сравнение внешнего вида “Rye Song Gang 1” до и после внесения 

в перечень (оба снимка во время передачи с судна на судно)  
 

 

 

Источник: государства-члены. 
 

 

 

  Сети 
 

68. Судно “Lighthouse Winmore” было зафрахтовано за месяц до имевших ме-

сто случаев передачи с судна на судно компанией Маршалловых Островов 

“Oceanic Enterprise Ltd” через сингапурского посредника50. Ее единственным ди-

ректором и акционером является Ши Сян Чен (Shih-Hsien Chen) (известный 

также как «Солнечный Чен»), гражданин китайской провинции Тайвань (прило-

жение 16)51 . Рыбопромысловая компания “Yingjen”52  сообщала владельцу ин-

формацию, касающуюся административных и материально-технических аспек-

тов, через посредника, а компания “Billions Bunker Group Corporation” отдавала 

капитану распоряжения по эксплуатации (см. приложение 17)53 . О намерении 

использовать судно для передачи с борта на борт свидетельствует закупка фрах-

товщиком трех больших кранцев на все время фрахта. Чэнь также включил в  со-

став команды судна представителя компании54. 

69. Ши Сян Чен является единственным акционером, владельцем и операто-

ром двух судов и компаний, которым они принадлежат: танкера “Billions No. 18” 

и компании “Bunker's Taiwan Group Corporation” (Британские Виргинские ост-

рова), а также танкера “Billions No. 88” и компании “Billions Bunker Group 

Corporation” (Маршалловы Острова), которая также участвовала в передаче 

__________________ 

 50 Зарегистрированный владелец: “Win More Shipping Ltd” (永 嘉 船 務 有 限 公 司), Гонконг; 

зарегистрированный оператор: “Lighthouse Ship Management Ltd” (方 向 海 運 管 理 有 限 

公 司), Гонконг, расположенная, однако, в Гуанчжоу. Владелец обеих компаний проживает в 

Гуанчжоу. 

 51 Удостоверение личности гражданина китайской провинции Тайвань № 308222135, дата 

рождения: 11 декабря 1965 года. 

 52 Чин Цзэ Чен (Chin Tse Chien), он же «Денежный Чен», cchien.yjfishery@gmail.com, 

cchien.yjfishery@hotmail.com. Ши Сян Чен пользовался адресом yingjen.fishery@gmail.com.  

 53 Мигель Шиао (Miguel Shiao) (蕭 錫 理) через billions.miguel@gmail.com. 

 54 Цзян Бин (Jiang Bing). 
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нефтепродуктов с борта на борт не установленному пока танкеру55. Группа от-

мечает, что владелец/оператор “Lighthouse Winmore” — компания “Lighthouse 

Ship Management” (также участвовавшая в передачах с судна на судно) — ранее 

была известна как “Billion Great International Group Ltd” (компания с похожим 

названием) (см. приложение 18), что указывает на ее связь с компаниями Чэня. 

Кроме того, два танкера из танкеров Чэня, “Lighthouse Winmore” и “Golden 

Rich”, пользуются услугами одного и того же держателя документа о соответ-

ствии и управляющего согласно Международному кодексу по управлению без-

опасностью — компании “Vanguard Shipping Safety Management Consultant Co. 

Ltd”, которая является владельцем и оператором другого танкера, участвующего 

в передачах с судна на судно, — “Jin Hye” (рис. XV). Группа продолжает рассле-

довать центральную роль Ши Сян Чена в передачах нефтепродуктов в Корей-

скую Народно-Демократическую Республику, которая, как можно видеть, про-

должает опираться на доверенных иностранных граждан в своей незаконной де-

ятельности.  

 

  Рисунок XV 

  Танкеры, участвовавшие в незаконных передачах, связанных 

с Ши Сян Ченом 
 

 

 

 

 

70. Схема владения и аренды четвертого танкера — “Koti” укладывается в ту 

же схему, которая была описана выше: и владелец, и компании находятся в ки-

тайской провинции Тайвань, но зарегистрированы в других местах 56:  

__________________ 

 55 “Billions No. 88” было переименовано в “Twins Bull” и сменило панамский флаг на флаг 

Палау; кроме того, в декабре сменился владелец: владельцем судна стала еще одна 

компания Чэня — “Pacific Bunker Co. Ltd”. Маршалловы Острова сообщили Группе, что 

23 января 2018 года они исключили компании Чэня из своего реестра.  

 56 7F, No. 85, Sec.2, Chenggong Rd., Taoyon District, Taoyuan City. В компании есть три 

директора: Шиэнь-Тин Чан (Chien-Ting Chang), Шиэнь-Хуань Чан (Chien-Huan Chang) 

(также известен как «Норрис Чан») и Ши Чуань Као (Shih-Chuan Kao).  
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 а) владеющая танкером компания “M.T. Koti Corporation” (зарегистри-

рована в Панаме) отдала судно в аренду компании “Auria Resource Co., Ltd”57 

(зарегистрирована в Самоа);  

 b) “Auria Resource” утверждала, что отдала судно во временную аренду 

компании “Sailing Petrochemical Incorp.”, китайская провинция Тайвань, неза-

долго до передачи с судна на судно58;  

 с) оператором судна была зарегистрированная в Гонконге, Китай, и рас-

положенная в Даляне компания “Harmonized Resources Shipping Management 

Co., Ltd”. Хотя “M.T. Koti Corporation  утверждала, что “Harmonized Resources” 

была зарегистрирована в качестве оператора по ошибке (которую она впослед-

ствии «исправила», зарегистрировав себя в качестве оператора), из переписки 

видно, что “Harmonized Resources” зарегистрировала принадлежащие компании 

номера ИМО и за владельца “Koti”, и за его управляющего согласно Междуна-

родному кодексу по управлению безопасностью. Сотрудник компании по связи 

Лу Техэ (Lu Tiehe) (吕 铁 和) ранее был причастен к инциденту с судном “Light” 

и является компаньоном Фань Миньтяня (Fan Mintian), связанного с обоими за-

держанными судами: “Light” и “Jie Shun”59. 

 

  Нефтепродукты, переданные Корейской Народно-Демократической Республике 
 

71. В коносаментах на нефтепродукты, погруженные на борт “Lighthouse 

Winmore” (14 094 метрические тонны судового дизельного топлива (газойля)) 

и “Billions No. 18” (7954 метрические тонны газойля (дизельного топлива)) до 

передачи, имевшей место 10 октября 2017 года, в качестве грузоотправителя 

указана многонациональная компания “Trafigura Pte. Ltd” 60  (см. приложе-

ние 19), в качестве грузополучателя — компания “Global Commodities 

Consultants Ltd”, а в качестве порта назначения — Тайчжун (информация сфаб-

рикована; см. приложение 20). “Global Commodities” зарегистрирована в Гон-

конге, однако адрес регистрации (12B Wilkinson Road, Singapore, 436759) совпа-

дает с адресом сингапурской компании “Global SGP Pte Ltd.” (индивидуальный 

регистрационный номер 201222231W), и директором и единственным акционе-

ром обеих этих компаний является одно и то же лицо. Кроме того, все отправ-

ленные по электронной почте сообщения относительно грузов, перевозившихся 

судами Ши Сян Чена, исходили от “Global SGP”, а не от “Global Commodities 

Consultants” (см. приложения 21 и 22). Группа продолжает расследовать дея-

тельность других многонациональных нефтяных компаний в связи с их возмож-

ной ролью в цепочке поставок нефтепродуктов, переданных Корейской 

Народно-Демократической Республике. 

72. Компания “Oceanic Enterprise” осуществила предоплату компании “Global 

SGP” за две партии груза, доставленного на суда франко-борт (ФОБ) (в раз-

мере 4 564 942,80 и 8 510 097,75 долл. США) с помощью банковских переводов 

поставщику, с которым у нее был заключен контракт. Помимо двух случаев пе-

редачи, осуществленной судами “Billions No. 18” и “Lighthouse Winmore”, 

“Oceanic” планировала еще девять грузоотправлений этими же двумя судами 

__________________ 

 57 6F-2, No.51 Hengyang Rd., Taipei. 

 58 Платежи за рейс поступили со счетов компаний “Firstec Maritime Ltd.” и “Xin Miao Co. 

Ltd.”. 

 59 Директора “Sea Star Ship Co. Ltd.”, см. S/2017/150, пункт 66; и S/2014/147, пункты 135–137. 

Лу Техэ (который по-прежнему пользуется адресом электронной почты “Sea Star Ship”) 

отрицал наличие любых контактов с Фань Миньтянем. 

 60 “Trafigura” официально зарегистрирована в Нидерландах, а ее штаб-квартира расположена 

в Женеве, Швейцария; свои операции с нефтью и нефтепродуктами компания проводит из 

Сингапура. 

https://undocs.org/ru/S/2017/150
https://undocs.org/ru/S/2014/147
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и еще одним судном, принадлежащим Ши Сян Чену, — “Sky Ace 1” (в рамках 

контракта) (рис. XVI), при этом общий вес груза, согласно плану перевозок 

(см. приложения 22-25) должен был составить 95 000 метрических тонн (на об-

щую сумму около 65 млн долл. США по курсу, который использовался для пер-

вых двух передач Корейской Народно-Демократической Республике). Кроме 

того, Чэнь запросил зеленый краситель в качестве добавки к топливу, что явля-

ется обычной практикой при поставках для рыболовных судов. Сингапур сооб-

щил Группе, что его компетентные органы занимаются проверкой компаний, 

связанных с этими операциями.  

 

  Рисунок XVI 

  Передачи нефти с использованием танкеров, принадлежащих Ши Сян 

Чену 
 

 

 

 

 

 

73. По данным одного из государств-членов, Корейская Народно-Демократи-

ческая Республика до сих пор полагалась на две нефтяные компании в плане 

импорта нефти: “First Oil Center” (известна также как “First Oil JV Co. Ltd”) и 

“Korea Kumgang Petroleum”. “First Oil Center” связана с Первым кредитным бан-

ком Корейской Народно-Демократической Республики (Cheil Credit Bank, 

제일신용은행), деятельность которого также расследуется Группой за наруше-

ния финансовых санкций. “Korea Kumgang Petroleum” была учреждена в январе 

2015 года в рамках группы “Korea Kumgang Group”61, которая связана с внесен-

ным в перечень Министерством народных вооруженных сил. Список танкеров 

из Корейской Народно-Демократической Республики приводится в приложе-

нии 26. 

 

  

__________________ 

 61 На корейском языке: 조선금강그룹 or 금강경제개발총회사. 
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  Рекомендации 
 

74.  Группа рекомендует, чтобы Совет Безопасности при подготовке буду-

щих секторальных санкций включал в текст соответствующие коды ГС, 

как это было сделано им в резолюции 2397 (2017). 

75.  Группа рекомендует государствам-членам проявлять повышенную 

бдительность по отношению к своим компаниям, с тем чтобы обеспечить 

воспрещение передачи предметов, указанных в резолюциях 2321 (2016), 

2371 (2017), 2375 (2017) и 2397 (2017), включая все промышленное оборудо-

вание и все транспортные средства.  

76.  С учетом того, что в докладах Группы в связи с увеличивающимся чис-

лом различного рода нарушений продолжают фигурировать одни и те же 

ключевые физические лица, Группа призывает государства-члены пред-

принять соответствующие действия для обеспечения прекращения дан-

ными лицами их запрещенной деятельности.  

77.  Группа рекомендует, чтобы все государства-члены при получении гру-

зов угля для целей доставки или перевалки принимали усиленные меры по 

проверке документации, сопровождающей эти грузы. В целях оказания гос-

ударствам-членам помощи в их усилиях Группа рекомендует создать реги-

ональный механизм сотрудничества для обмена информацией о том, дей-

ствительно ли соответствующие суда швартовались и осуществляли по-

грузку угля в портах, указанных в их документах о происхождении груза. 

Государствам-членам следует, как минимум, создать контактный центр для 

этой цели. Группа будет и далее служить источником информации для гос-

ударств-членов, обращающихся за такой информацией. 

78.  Государства-члены должны проявлять бдительность в отношении пе-

ремещений судов в районах, где обычно происходит передача с судна на 

судно, и сообщать о таких передачах Комитету.  

79.  Группа рекомендует Комитету внести в перечень (отказывать им в за-

ходе в порты) все суда и их капитанов, которые причастны к запрещенным 

передачам Корейской Народно-Демократической Республики с судна на 

судно. 

80.  Группа рекомендует Комитету внести в перечень следующих физиче-

ских лиц за нарушения пунктов 11 и 14 резолюции 2375 (2017): Ши Сян 

Чена (Shih-Hsien Chen), Боби Джулиана Акбари (Boby Julian Akbari)62 и Ван 

Сончана (Wang Songchang)63. 

81.  Группа рекомендует государствам-членам строго выполнять резолю-

ции, касающиеся запрещенных передач с судна на судно, в том числе путем 

принятия соответствующего законодательства, предусматривающего при-

нятие надлежащих мер в отношении всех судов и их капитанов, которые 

уличены в таких передачах, а также таких мер в отношении судов, как от-

каз в заходе в порты (действующий не менее шести месяцев и с отнесением 

всех расходов за счет владельцев или фрахтовщиков). Кроме того, государ-

ствам флага следует аннулировать регистрацию всех судов, которые, со-

гласно сообщениям, участвуют в запрещенной передачах с судна на судно. 

Государствам-членам следует обеспечить, чтобы все контракты нефтяных 

__________________ 

 62 Капитан “Billions No.18”: мореходная книжка № B2380031, дата рождения: 30 июля 

1985 года. 

 63 Капитан “Lighthouse Winmore”: мореходная книжка № G50001538, дата рождения: 

7 августа 1973 года. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
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компаний, зарегистрированных или находящихся в их юрисдикциях, вклю-

чали в себя положение, предусматривающее, что все поставки, связанные с 

нарушениями резолюций, включая, в частности, запрещенные передачи с 

судна на судно и передачу Корейской Народно-Демократической Респуб-

лике нефтепродуктов, не имеют законной силы. 

82.  Государства-члены, в которых располагаются поставщики, брокеры и 

импортеры нефтепродуктов и танкерные компании, осуществляющие опе-

рации с нефтью и нефтепродуктами, должны повысить бдительность по от-

ношению к соответствующим организациям с целью обеспечения того, 

чтобы эти продукты не перенаправлялись в Корейскую Народно-Демокра-

тическую Республику в нарушение резолюций. Страны, выступающие в ка-

честве перевалочных пунктов для нефтепродуктов, должны проявлять ана-

логичную должную и повышенную осмотрительность и проверять досто-

верность сведений о происхождении грузов и заявленном пункте назначе-

ния.  

83.  Группа далее рекомендует организациям по страхованию защиты мор-

ских перевозок и возмещения убытков включать во все контракты положе-

ние, предусматривающее, что все передачи, связанные с нарушениями ре-

золюций, в частности запрещенные передачи с судна на судно и передача 

Корейской Народно-Демократической Республике нефтепродуктов, не 

имеют законной силы. 

 

 

 IV. Эмбарго, обозначенные организации и физические лица 
 

 

  Ангола  
 

84. Группа продолжала расследование деятельности Группы компаний «Зару-

бежные проекты „Мансудэ“» («Мансудэ») в Анголе64. Ангола сообщила, что в 

соответствии с резолюцией 2371 (2017) и президентским указом от 13 ноября 

вся деятельность, контракты и рабочие визы «Мансудэ» были аннулированы, а 

ее руководителям, персоналу и сотрудникам было предписано покинуть страну. 

Этот президентский указ стал ответом на письмо Группы от 10 августа 

2017 года, и после этого 18 октября 2017 года Анголу покинули 152 гражданина 

Корейской Народно-Демократической Республики, включая Ён Чон Ги (Yon 

Jong Gi), директора отделения Группы «Мансудэ» в Анголе. Ангола оказала по-

мощь, предоставив подробную информацию о деятельности «Мансудэ», а также 

подтверждающую документацию, касающуюся выдворения граждан Корейской 

Народно-Демократической Республики из Анголы65. 

85. Группа также занималась расследованием деятельности аккредитованных 

в Анголе дипломатов Корейской Народно-Демократической Республики, дей-

ствовавших от имени внесенной в перечень корпорации «Чхонсон», в том числе 

Ким Хёк Чхана и Чон Чхоль Ёна, которые ранее занимались запрещенной дея-

тельностью, связанной с оружием66. Ангола сообщила Группе, что Ким Хёк Чхан 

и члены его семьи были выдворены из Ангола по распоряжению президента 

Жоау Лоуренсу 29 ноября 2017 года; при этом были представлены иммиграци-

онные документы. Срок действия визы Чон Чхоль Ёна истекает 17 марта 

2018 года, и он по-прежнему находится в посольстве Корейской Народно-Демо-

__________________ 

 64 См. S/2014/87, пункт 116. 

 65 Включая информацию о выдворении 152 граждан Корейской Народно-Демократической 

Республики, их имена и фамилии, номера паспортов и визовые подробности. 

 66 См. S/2017/150, пункты 103, 207 и 208.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ru/S/2014/87
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кратической Республики в Луанде. Ангола также считает, что присутствие Ко-

рейской Народно-Демократической Республики в Луанде «чрезмерно, принимая 

во внимание состояние сотрудничества с Корейской Народно-Демократической 

Республикой, и будет работать с этой страной в направлении его постепенного 

уменьшения».  

86. Группа также занималась расследованием деятельности советников из Ко-

рейской Народно-Демократической Республики по учебной подготовке анголь-

ской президентской гвардии и других подразделений67 . По данным одного из 

государств-членов, группа военных советников Корейской Народно-Демократи-

ческой Республики в составе 80 человек находилась в Анголе до января 

2017 года; затем советники уехали. Группа запросила имена и фамилии, звания 

военных советников и информацию о том, к каким подразделениям Корейской 

народной армии они относятся, а также подробности их деятельности в Анголе 

и третьих странах, но ответа пока не получила.  

 

  Австралия 
 

87. 16 декабря 2017 года Австралийская федеральная полиция арестовала 

гражданина Австралии Чхан Хан Цоя (Chan Han Choi)68 и предъявила ему обви-

нения. Считается, что Цой является опытным экономическим агентом Корей-

ской Народно-Демократической Республики. Его роль заключалась в том, чтобы 

осуществлять посредническую деятельность в операциях по торговле различ-

ными сырьевыми товарами для Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики и из нее, включая уголь, графит, медную руду, золото и сырую нефть, а 

также в торговых операциях с ракетами и ракетными технологиями.  

88. Цой пользовался псевдонимом «Соломон Цой» и осуществлял свою дея-

тельность из дома, используя в качестве посредников свои австралийские ком-

пании, в том числе “Auskor Engineering Pty Ltd”, “Above Engineering Pty Ltd”, 

“Above Energy Pty Ltd”, “LWM Engineering Pty Ltd” и “Morning World Pty Ltd”. 

Цой также использовал офшорные банковские счета.  

 

  Китай 
 

  Зарубежные выставочные залы Художественной студии «Мансудэ» в Пекине 
 

89. Художественная студия «Мансудэ» использует в Китае галерею, располо-

женную в 798-м районе искусств — известном в Пекине районе художественных 

выставок. В 2017 году галерея продавала художественные работы «Мансудэ» 

уже после внесения этой организации в перечень. Группа отмечает, что в назва-

нии галереи присутствует идентичная китайская транскрипция корейского 

названия Художественной стадии «Мансудэ», а на установленной на здании вы-

веске рекламируется выставка, совместно организованная «Музеем художе-

ственной студии «Мансудэ» Корейской Народно-Демократической Республики» 

и Пекинской культурной компанией «Мансудэ» (Beijingyuan Mansudae Cultural 

Company Ltd ) (北 京 元 万 寿 台 文 化 有 限 公 司), под названием «Художе-

ственная выставка художников Художественной студии «Мансудэ» Корейской 

Народно-Демократической Республики» (рис. XVII). Кроме того, Группа счи-

тает, что эта совместная с Корейской Народно-Демократической Республикой 

деятельность запрещена в соответствии с пунктом 18 резолюции 2375 (2017). 

Однако директор Пекинской компании «Мансудэ» (Beijingyuan Mansudae) Цзи 

Чжэнтай публично заявил, что санкции в данном случае не применимы и не ска-

__________________ 

 67 См. S/2017/742, пункт 23; и S/2017/150, пункт 120. 

 68 Цой получил гражданство Австралии в 2001 году. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ru/S/2017/742
https://undocs.org/ru/S/2017/150
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зываются на его деятельности. Китай сообщил Группе, что не может подтвер-

дить, что речь идет об отделении организации, внесенной в перечень. Однако 

поскольку Пекинская компания «Мансудэ» (“Beijingyuan Mansudae”) является 

совместным предприятием с Корейской Народно-Демократической Республи-

кой, она была закрыта 9 января 2018 года в соответствии с постановлением № 55 

Министерства торговли. 

 

  Рисунок XVII  

  Галерея, использовавшаяся Художественной студией «Мансудэ» в Пекине 
 

 

 
 

 

  Египет 
 

90. Группа продолжала расследовать поставку Корейской Народно-Демокра-

тической Республикой 30 000 единиц боеприпасов для реактивных противотан-

ковых гранатометов и компонентов, изъятых египетскими властями в ходе до-

смотра судна “Jie Shun” в августе 2016 года69. Проведенный Группой на месте 

досмотр судна и порта показал, что на вместительных ящиках с гранатами были 

отчетливо видны надпись “Al-Sakr Cairo” и адрес, идентичный тому, что был 

указан в сопроводительной документации, где грузополучателем числилась “Al-

Sakr Factory for Developed Industries”, производящая гранаты для реактивных 

противотанковых гранатометов70. Группа также отмечает, что “Al-Sakr Factory” 

и ее головная компания имеет, согласно сообщениям, давние отношения с Ко-

рейской Народно-Демократической Республикой, в том числе в области балли-

стических ракет. В полученных от компании и от Египта ответах на запросы 

Группы не были названы экспортеры из Корейской Народно-Демократической 

Республики и не содержалась никакая финансовая информация или информация 

__________________ 

 69 См. S/2017/150, пункты 61–71. 

 70 Группе было запрещено делать собственные снимки во время досмотра, и Египет отказался 

предоставить Группе разрешение на воспроизведение представленных снимков и 

документов. 

https://undocs.org/ru/S/2017/150
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о какой-либо переписке с организациями, нарушающими положения оружей-

ного эмбарго. 

 

  Эритрея 
 

91. Группа продолжала расследование в отношении компании “Eritech” — 

эритрейского получателя перехваченной партии оружия и связанных с ним ма-

териальных средств от компании Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики “Glocom”71. Группа отмечает, что “Eritech”, как было установлено Группой 

контроля по Сомали и Эритрее, располагается в Военно-техническом центре в 

Аша Голгол и этот объект «находится под контролем Эритрейских сил обороны 

и служит центральной мастерской для производства, модификации и ремонта 

гражданской и военной и полувоенной техники»72 . Группа запросила у Эритреи 

информацию о нынешнем статусе “Eritech”, известной также как “E-Tech”, и о 

том, находится ли эта организация под управлением или руководством Эритрей-

ских сил обороны. Эритрея по-прежнему не представляет в ответ на запросы 

Группы информацию по существу этого дела, которое свидетельствует о нала-

женном сотрудничестве в оружейной сфере между Корейской Народно-Демо-

кратической Республикой и Эритреей73. 

 

  Италия 
 

  Представитель Художественной студии «Мансудэ» на Западе 
 

92. Группа занималась расследованием деятельности физического лица, утвер-

ждающего, что он является «представителем Художественной студии 

«Мансудэ» на Западе»74, — Пьера Луиджи Чечони — после внесения Художе-

ственной студии «Мансудэ» в перечень 5 августа 2017 года. 26 сентября Группа 

посетила офис под названием «Художественная студия „Мансудэ“» во Флорен-

ции, Италия (рис. XVIII). Группа опросила Чечони, который признал, что ранее 

сотрудничал с работниками Художественной студии «Мансудэ» в Пхеньяне, в 

том числе пытался организовать выставку Художественной студии «Мансудэ» 

уже после внесения этой организации в перечень. В своем ответе от 27 ноября 

Чечони заявил, что размещенное на его веб-сайте описание его роли как «пред-

ставителя Художественной студии «Мансудэ» на Западе» является «вводящим в 

заблуждение». Группа считает, что предприятие Пьера Луиджи Чечони и орга-

низация «Художественная студия „Мансудэ“» в Пхеньяне представляют собой 

кооперативное предприятие, запрещенное на основании пункта 18 резолюции 

2375 (2017). В декабре 2017 года веб-сайт Художественной студии «Мансудэ» 

был переименован и стал называться «Художественная галерея Северной Ко-

реи» и упоминание о Чечони как о «представителе Художественной студии 

«Мансудэ» на Западе» было удалено. По состоянию на 28 января 2018 года адрес 

веб-сайта оставался прежним: www.mansudaeartstudio.com. В результате рассле-

дования Группа получила дополнительную информацию о Художественной сту-

дии «Мансудэ» в Пхеньяне, в том числе установила имя и фамилию заместителя 

ее директора — Ким Сон Мин (Kim Song Min). Итальянские власти сообщили 

Группе, что «после июля 2016 года не было обнаружено никаких доказательств 

__________________ 

 71 См. S/2013/433, пункты 72–87. 

 72 См. S/2017/925, пункт 21. 

 73 См. S/2017/150, пункты 72–87; S/2016/157, пункты 94 и 95; S/2015/131, пункт 89; 

и S/2014/147, пункты 94–97. 

 74 Группа заходила на веб-сайт под названием “Mansudae Art Studio” 

(www.mansudaeartstudio.com) в августе и сентябре 2017 года, и тогда на этом веб-сайте и 

в соответствующей регистрационной записи и в рекламе на Интернете Чечоне указывался 

как представитель Художественной студии «Мансудэ» на Западе (см. приложение 27). 

https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ru/S/2013/433
https://undocs.org/ru/S/2017/925
https://undocs.org/ru/S/2017/150
https://undocs.org/ru/S/2016/157
https://undocs.org/ru/S/2015/131
https://undocs.org/ru/S/2014/147
http://www.mansudaeartstudio.com/
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импортирования г-ном Чечоне предметов из Северной Кореи» и что «в настоя-

щее время, как представляется, нет никаких оснований для утверждений, что 

г-н Чечони нарушал санкционный режим, и нет доказательств того, что г-н Че-

чони действовал от имени фигурирующей в перечне организации «Художе-

ственная студия „Мансудэ“». Как представляется, г-н Чечони просто использо-

вал название этой организации на своем веб-сайте по собственной инициативе 

и исключительно к своей собственной выгоде… Органы власти пытаются опре-

делить, мог ли данный веб-сайт представлять собой нарушение режима санкций, 

в частности в том, что касается запрета в отношении совместных предприятий 

и кооперативных организаций в соответствии с пунктом 18 резолюции 2375 

(2017) и пунктом 15 резолюции 2270 (2016)».  

 

  Рисунок XVIII 

  Адрес Художественной студии «Мансудэ» и ее интерьер, Флоренция, Ита-

лия, 26 сентября 2017 года 
 

 

 
 

Источник: Группа. 
 

 

  Япония 
 

  Подъемный кран для погрузки ракеты «Хвасон-12» 
 

93. Группа провела расследование по вопросу о подъемном кране иностран-

ного производства, продемонстрированный в репортаже Корейского централь-

ного телевидения (КЦТВ) от 14 мая 2017 года о погрузке ракеты «Хвасон-12», 

свидетельствующем об использовании коммерческих кранов в деятельности, 

связанной с баллистическими ракетами (рис. XIX). Вполне вероятно, что кран 

был произведен японской компанией, которая признала в ходе контактов с Груп-

пой, что два таких крана были экспортированы в 1992 году в Корейскую 

Народно-Демократическую Республику, хотя также возможно, что кран были 

приобретен на вторичном рынке75. В настоящее время этот кран подпадает под 

запрет на основании пункта 7 резолюции 2397 (2017), который запрещает про-

дажу товаров с кодом ГС 84, и пункта 27 резолюции 2270 (2016). 

  

__________________ 

 75 Эта модель производилась с 1990 года по 2002 год. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)
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  Рисунок XIX 

  Подъемный кран, осуществляющий погрузку ракеты «Хвасон-12» 
 

 

 

Источник: КЦТВ. 
 

 

 

  Мозамбик 
 

  Военное сотрудничество 
 

94. Группа занималась расследованием военного сотрудничества между ком-

панией “Korea Haegumgang Trading Corporation” и мозамбикской компанией 

“Monte Binga” в связи с контрактом на сумму 6 млн долл. США, который преду-

сматривал поставку зенитных управляемых ракет, радиолокационной станции 

противовоздушной обороны P-12 и переносных зенитных ракетных комплексов, 

а также ремонт танков. Группа получила документы, в том числе письма-при-

глашения для посещения Мозамбика в октябре 2015 года техническими специа-

листами по радиолокационным станциям, организованного Миссией экономи-

ческого и торгового представителя Корейской Народно-Демократической Рес-

публики в Мозамбике (см. приложение 28). По данным одного из государств-

членов, сотрудниками этой торговой миссии являются представители 

“Haegumgang”, которая контролируется Генеральным бюро по военному сотруд-

ничеству внесенного в перечень Министерства народных вооруженных сил. За 

проекты в области военного сотрудничества между Корейской Народно-Демо-

кратической Республикой и Мозамбиком начиная по крайней мере с 2017 года 

отвечает Ли Чхан Су (Ri Chang Su) (паспорт № 927310139, дата рождения: 29 ап-

реля 1967 года), третий секретарь по экономическим и торговым вопросам, ак-

кредитованный при посольстве Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики в Южной Африке (см. приложение 28). 

95. Группа запросила всю информацию, включая информацию по контрактам, 

коносаментам и финансовым трансфертам между “Monte Binga” и Корейской 

Народно-Демократической Республикой, и один счет-фактура без даты за пере-

численные поставленные товаров (см. приложение 28) не соответствовал ин-

формации, представленной одним государством-членом. Это государство-член 

сообщило по меньшей мере о 13 раздельных поставках в Мозамбик из Корей-

ской Народно-Демократической Республики, среди которых поставка шести 

тонн воздушных грузов в 2015 году и семь поставок после принятия резолюции 

2270 (2016). В ответ на запрос Группы относительно предоставления финансо-

вой информации, связанной с контрактом на 6 млн долл. США, директор компа-

нии заявил, что «“Monte Binga SA” не имеет каких-либо финансовых средств 

https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)


 
S/2018/171 

 

47/305 18-01593 

 

для целей военного сотрудничества». Однако Группа отмечает, что “Monte 

Binga” получала доступ к финансированию и оплачивала проекты, связанные с 

сотрудничеством в области вооружений, в том числе по крайней мере в одном 

случае уплатив 24,9 млн долл. США по ссуде от имени связанной с ней компании 

“ProIndicus”76 на приобретение морских патрульных судов в 2015 году. Группа 

отмечает, что с октября 2017 года новое правительство страны сотрудничает с 

Группой. 

 

  Представители внесенной в перечень организации в Мозамбике 
 

96. Новое правительство представило Группе информацию о поездках в Мо-

замбик и в пределах Мозамбика в 2012–2017 годах пяти граждан Корейской 

Народно-Демократической Республики, действовавших от имени Корейской 

горнорудной торговой корпорации (КОМИД) и Объединенной корпорации 

«Чхонсон», а также других внесенных в перечень организаций, включая те, ко-

торые, согласно сообщениям, участвуют в торговле обычными вооружениями в 

других африканских странах. Это Ким Хёк Чхан, Ким Сон Чхоль, Ли Вон Хо, 

Ким Сок Чхоль и Ким Джун Джан. Расследование продолжается.  

 

  Запрещенная рыболовная деятельность 
 

97. Одно государство-член в конце 2017 года сообщило Группе о том, что Ко-

рейская Народно-Демократическая Республика в нарушение пункта 9 резолю-

ции 2371 (2017) организовала совместное коммерческое рыболовное предприя-

тие “EMKIP”, в котором рыбаками работают примерно 40 граждан Корейской 

Народно-Демократической Республики и у которого имеется три судна, включая 

“Susan 1” и “Susan 2” (номер ИМО 8672299). Эти суда с флагами Корейской 

Народно-Демократической Республики и выставленными на них политиче-

скими лозунгами были сфотографированы в мозамбикском порту (см. приложе-

ние 28).  

98. Данные суда, команда которых набиралась Корейской Народно-Демокра-

тической Республикой, занимались ловлей креветок; улов затем продавался юж-

ноафриканской компании “Supa Packers Fish Processors Pty Ltd” для переработки 

с последующей передачей полученной продукции компании в Шэньяне, Китай. 

“Supa Packers” на запросы Группы не ответила. Мозамбик сообщил Группе, что 

«среди предпринятых к настоящему времени практических шагов роспуск ком-

пании “EMKIP” и подготовка к последующим шагам», и представил подтвер-

ждающие документы. Группа продолжает следить за судами и их попытками 

возобновить деятельность в других странах.  

 

  «Мансудэ» 
 

99. Согласно подробной информации, представленной Группе Мозамбиком, 

«Мансудэ» «не зарегистрирована в Мозамбике, и, таким образом, не имеет в 

стране никаких отделений или филиалов, и никакие юридические или физиче-

ские лица не связаны с этой компанией». Мозамбик далее заявил, что намибий-

ская компания из Группы компаний «Мансудэ» занимается возведением памят-

ника бывшему президенту Мозамбика. В договоре на строительство памятника, 

подписанном в Пхеньяне в июне 2011 года с вице-президентом «Зарубежных 

проектов „Мансудэ“» Син Кю Сопом (Sin Kyu Sop), значится сумма в 

__________________ 

 76 Независимая аудиторская проверка ссуд по контрактам, заключенным компаниями 

“ProIndicus S.A.”, “EMATUM S.A.” и “Mozambique Asset Management S.A.”. Доклад 

подготовлен для Государственной прокуратуры Мозамбика, “Kroll Associates”, 22 июня 

2017 года, стр. 20. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
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170 000 долл. США, не считая суммы приблизительно в 1 360 000 долл. США, в 

которую оценивается реализация планов по возведению еще семи памятников.  

 

  Сотрудничество с Группой 
 

100. Мозамбик начал тесно сотрудничать с Группой в октябре 2017 года, после 

чего «учредил министерскую целевую группу для надзора за осуществлением 

всех соответствующих резолюций Совета Безопасности Организации Объеди-

ненных Наций, касающихся Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики». Что касается компании “Monte Binga”, то Мозамбик отметил, что три 

технических специалиста из Корейской Народно-Демократической Республики, 

которые прибыли в 2015 году, «оказывали поддержку мозамбикским техниче-

ским специалистам в ремонте и усовершенствовании одной радиолокационной 

станции раннего предупреждения Р-18 и пятнадцати танков T-55». Группа также 

приняла к сведению письмо Министерства обороны от сентября 2016 года к Ко-

рейской Народно-Демократической Республике, в котором говорилось, что 

ввиду предстоящего визита Группы в Мозамбик Министерство приняло реше-

ние «немедленно приостановить на время любую деятельность в рамках достиг-

нутого между нашими двумя министерствами Двустороннего соглашения о со-

трудничестве» (см. приложение 28). 4 января 2018 года Министерство иностран-

ных дел и сотрудничества Мозамбика вновь заявило о своей готовности продол-

жать сотрудничество с Группой. 

 

  Мьянма 
 

101. Группа запросила информацию у Мьянмы после получения от одно госу-

дарства-члена уведомления о том, что эта страна поддерживает связи в сфере 

вооружений с КОМИД, главным образом по линии своего Директората оборон-

ной промышленности, и ожидает будущих поставок из Корейской Народно-Де-

мократической Республики. Это государство-член также уведомило Группу об 

имеющихся доказательствах получения Мьянмой систем баллистических ракет 

из Корейской Народно-Демократической Республики в дополнение к целому 

ряду наименований обычных вооружений, включая реактивные системы залпо-

вого огня и управляемые зенитные ракеты, а также о том, что КОМИД прини-

мала в Корейской Народно-Демократической Республике военно-технических 

специалистов из Мьянмы, а персонал из Корейской Народно-Демократической 

Республики направлялся в Мьянму на объекты, находящиеся в ведении Дирек-

тората оборонной промышленности. 

102. Это государство-член сообщило Группе, что в Директорате оборонной про-

мышленности Мьянмы действует сложная сеть закупок по всем миру и что его 

директор, Тун Хлайн (Tun Hlaing), согласно сообщениям, был причастен к зару-

бежным закупкам и связан по крайней мере с двумя сингапурскими фирмами — 

“Excellence Metal Casting” и “STE Global Trading Pte Ltd”. Это государство также 

указало, что Тун Хлайн, возможно, прежде был связан с мьянманской компанией 

“Excellence Mineral Manufacturing Co. Ltd”, в отношении которой одним из гос-

ударств-членов ранее вводились санкции за сотрудничество с должностными 

лицами Корейской Народно-Демократической Республики с целью ввоза мате-

риальных средств для военных оружейных программ. Это государство-член 

также сообщило, что Директорат оборонной промышленности пытается приоб-

рести у зарубежных поставщиков оборудование для своей ракетной программы, 

связанной с Корейской Народно-Демократической Республикой, и что закупоч-

ная деятельность Директората оборонной промышленности, связанного кон-

трактами с Корейской Народно-Демократической Республикой, включает в себя 

попытки приобретения предметов, подпадающих под действие мер контроля, 
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которые регулируются Группой ядерных поставщиков, Режимом контроля за ра-

кетной технологией и Вассенаарскими договоренностями. Это государство-член 

также сообщило Группе, что мьянманская компания “Ye Min Hein Co. Ltd”, по 

всей видимости, причастна к закупке чувствительного оборудования и также, по 

всей видимости, служит ширмой для Директората оборонной промышленности. 

Эта компания прежде называлась “Soe Min Htike Co. Ltd” и также находилась 

под санкциями одного из государств-членов за сотрудничество с должностными 

лицами Корейской Народно-Демократической Республики с целью ввоза мате-

риальных средств для военных оружейных программ. 

103. Ранее Группа пришла к выводу, что “Soe Min Htike” была грузополучателем 

в случае с попыткой передачи в 2012 году запрещенных предметов, связанных с 

ядерной сферой. В своем ответе Группе от 15 июня 2015 года относительно при-

частности Мьянмы к запрещенным программам Корейской Народно-Демокра-

тической Республики по баллистическим ракетам и обычным вооружениям и ее 

отношений с КОМИД Мьянма заявила, что «правительство Мьянмы не имеет 

серьезных двусторонних отношений с Корейской Народно-Демократической 

Республикой помимо обычных дипломатических связей». Тем не менее 26 июля 

2017 года Мьянма сообщила Группе о выдворении 9 июня 2017 года Ким Чхоль 

Нама (Kim Chol Nam), аккредитованного дипломата Корейской Народно-Демо-

кратической Республики, в связи с его действиями от имени или по поручению 

КОМИД. 24 января 2018 года Мьянма также сообщила, что изучает последнюю 

просьбу Группы о предоставлении информации. 

 

  Намибия  
 

104. 17 ноября 2017 года Намибия в порядке сотрудничества с Группой пред-

ставила 350-страничный ответ на многочисленные запросы, которые Группа по-

давала с 2016 года. В связи с внесением в перечень Группы компаний «Мансудэ» 

эта страна представила техническую оценку межведомственного комитета по 

вопросу репатриации из Намибии 242 граждан Корейской Народно-Демократи-

ческой Республики в ответ на письмо Группы от 10 августа 2017 года. Намибия 

заявила, что «все работники из Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики покинули страну»77, и предоставила подтверждающие документы. 

105. Намибия также представила подробную информацию относительно реги-

страции организации “Mansudae Overseas Project Architectural and Technical 

Services (Proprietary) Ltd”, которая действовала в Намибии в 2017 году. Намибия 

предоставила также распоряжения об аннулировании проектов, включая письмо 

от 9 августа 2017 года от контролируемой Министерством обороны компании 

“August 26 Holding Company (PTY) Ltd” к «Мансудэ» об аннулировании субпод-

ряда на расширение военной базы в Леопардовой долине 78 . Второй проект 

«Мансудэ» с участием компании “August 26 Company” — “Keetmanshoop Farm 

project” — был аннулирован 9 августа 2017 года.  

106. Намибия также представила документацию по третьему проекту 

«Мансудэ» — “Office Space Creation Project” — для Канцелярии президента 

Намибии. Работы в рамках этого проекта, по-видимому, были прекращены 9 де-

кабря 2016 года. Согласно информации, полученной от Намибии, 6 февраля 

2017 года “Qingdao Construction (Namibia)” сменила «Мансудэ» в качестве ос-

новного подрядчика в рамках контракта на сумму около 4,4 млн долл. США79. 

__________________ 

 77 Письмо Намибии к Группе от 17 ноября 2017 года.  

 78 См. S/2017/150, пункт 113. 

 79 В контракте от 31 марта 2017 года, сторонами в котором являются Канцелярия президента 

Намибии и компания “Qingdao Construction”, указывалось, что общая стоимость проекта 

составляет 62 506 125 намибийских долларов. Согласно подписанному дополнению, 

https://undocs.org/ru/S/2017/150
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1 сентября 2017 года Первый национальный банк Намибии направил в Центр 

финансовой разведки при Банке Намибии письмо, в котором говорилось о том, 

что он прекратил деловые отношения с компанией “Qingdao Construction” и Ким 

Дон Чхолем и связанными с ними субъектами «на основании внутренней поли-

тики группы и по результатам оценки риска возможных нарушений междуна-

родных санкций» в отношении «Мансудэ»80. 6 ноября 2017 года намибийское 

Управление по вопросам коммерческой и интеллектуальной собственности от-

метило, что компания “Mansudae Overseas Project Architectural and Technical 

Services Company” зарегистрирована в его единой системе регистрации компа-

ний под новым названием — “TRITONIA HOLDINGSG NAMIBIA 

(PROPRIETARY LIMITED” (sic)81.  

107. Намибия не представила какой-либо информации, касающейся выплаты 

«Мансудэ» денежных средств за вышеупомянутые отмененные проекты, не-

смотря на наличие у нее связей с внесенной в перечень КОМИД 82 . Намибия 

также не представила никакой информации о замораживании конкретных бан-

ковских счетов после внесения «Мансудэ» в перечень. 

108. Намибия далее представила датированный 27 октября 2017 года список 

24 транспортных средств, которые зарегистрированы на «Мансудэ» и на эксплу-

атацию которых она имеет разрешение, и заявила, что она ввела «в отношении 

этой компании высокий уровень административного контроля», отметив, что ад-

министративный контроль «препятствует компании в ведении любой деловой 

деятельности в рамках системы». В письме к Намибии Группа указала, что эти 

транспортные средства должны быть заморожены вместе с соответствующими 

активами и банковскими счетами. Расследование продолжается.  

 

  Польша  
 

109. Группа расследовала сообщения об участии работающих за рубежом граж-

дан Корейской Народно-Демократической Республики в строительстве датского 

военного корабля на польских судоверфях, что является нарушением оружей-

ного эмбарго, предусмотренного в пункте 9 резолюции 1874 (2009).  

110. Дания сообщила Группе, что ее Организация оборонной продукции и ты-

лового обеспечения в марте 2014 года подписала с датской судоверфью контракт 

на строительство предназначенного для Арктики патрульного корабля “Lauge 

Koch”. Эта судоверфь, в свою очередь, заключила с польской судоверфью “Crist 

S.A.” контракт на сооружение корпуса, который впоследствии и был построен в 

Польше в период с мая 2014 года по апрель 2015 года в рамках проекта под но-

мером “NB 428” (рис. XX).  

 

__________________ 

«сумма, причитающаяся “Mansudae Overseas Project Architectural and Technical Services”, 

составляет 25 501 626,97 в намибийских долларах». Сумма, «которая причиталась бы 

“Qindao Construction сс”, составила бы 37 004 498,08 в намибийских долларах». 

 80 “Qingdao” и Ким Дон Чхоль были внесены в санкционный перечень Соединенных Штатов 

Америки десятью днями ранее. См. Министерство финансов Соединенных Штатов, 

«Министерство финансов вводит санкции в отношении китайских и российских 

организаций и физических лиц, поддерживающих режим Северной Кореи: Управление по 

контролю за иностранными активами вводит санкции в отношении 16 субъектов за 

деятельность, связанную с поддержкой северокорейских ядерной программы и программы 

по баллистическим ракетам, торговли энергоресурсами, экспорта рабочей силы и действий 

в обход санкций», пресс-релиз, 22 августа 2017 года. URL: www.treasury.gov/press-

center/press-releases/Pages/sm0148.aspx. 

 81 Управление по вопросам коммерческой и интеллектуальной собственности, электронное 

письмо в адрес Национального банка, 6 ноября 2017 года.  

 82 См. S/2017/150, пункты 110–112. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/2017/150
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  Рисунок XX 

  Корпус датского военного корабля на польской судоверфи (“Crist”) 
 

 

 
 

Источник: Группа. 
 

 

111. Согласно документу, который удалось получить Группе, судоверфь “Crist” 

заключила с другой польской компанией, “Armex Sp. z o. o.”, контракт на трудо-

устройство «группы корейцев» с 1 июля 2014 года по 31 декабря 2014 года и их 

использование в нескольких проектах, включая “NB 428” (см. приложение 29). 

Ранее Группа уже установила, что, начиная по крайней мере с 2012, “Armex” 

нанимала работников из Корейской Народно-Демократической Республики по 

контракту в соответствии с соглашением с одной организацией этой страны — 

“Korea Rungrado General Trading Corporation” (см. приложение 30). Группа до-

кументально зафиксировала причастность “Rungrado” к широко известному 

случаю нарушения санкций, которое заключалось в продаже одной египетской 

организации в 2013 году запчастей к баллистическим ракетам «Скад». 

112. “Crist” представила заявление, в котором отрицала любое участие работ-

ников из Корейской Народно-Демократической Республики в проекте “NB 428”. 

В заявлении также утверждалось, что корабль по проекту “NB 428” строился 

«как универсальное многоцелевое судно на основе стандартных судостроитель-

ных решений без какой-либо связи с услугами или помощью, имеющими отно-

шение к поставке, производству, ремонту или использованию запрещенного 

оружия или связанных с ним материалов». Никаких подтверждающих докумен-

тов представлено не было, хотя Группа получила доказательства того, что “Crist” 

полностью осознавала, что корпус (проект NВ 428) изготавливался как часть во-

енного корабля, учитывая требования контракта, в соответствии с которыми 

необходимо было «установить [платформы] под оружейные системы», включая 

«склад боеприпасов», «торпеды», «корабельное орудие», «легкий пулемет» и 

«тяжелый пулемет», причем на чертеже была четко обозначена артиллеристская 

установка (приложение 31)83. 

113. Кроме того, согласно польской Национальной инспекции труда, 19 работ-

ников из Корейской Народно-Демократической Республики были заняты на су-

доверфи “Nauta S.A.”, которая, в частности, предоставляет «услуги в области 

ремонта, модернизации и строительства военно-морских кораблей для польских 

и иностранных военно-морских сил» (см. приложение 33). Эти работники из Ко-

рейской Народно-Демократической Республики были наняты через компанию 

“Alson Sp. Z o.o.”, которой, как представляется, руководят те же лица, что и ком-

панией “Armex”. Польша сообщила Группе, что в настоящее время “Armex” 

находится в процессе ликвидации. 

__________________ 

 83 “Crist” ответила на письмо Группы, направленное в порядке осуществления возможности 

на ответ (см. приложение 32). 
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114. В пункте 8 резолюции 2397 (2017) Совет Безопасности обязал государства-

члены немедленно, но не позднее чем через 24 месяца после 22 декабря 

2017 года, репатриировать всех граждан Корейской Народно-Демократической 

Республики, получающих доход в их юрисдикции. Между тем данный случай 

также показывает, как важно, чтобы государства-члены, в которых все еще нахо-

дятся иностранные работники из Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики, пристально следили за принадлежностью и деятельностью работников во 

избежание нарушений санкций.  

 

  Пхеньянская международная торговая ярмарка 
 

  Участие обозначенных в перечне организаций 
 

115. Связанная с Министерством внешнеэкономических связей Корейской 

Народно-Демократической Республики “Korea International Exhibition 

Corporation” продолжала организовывать Пхеньянскую международную торго-

вую ярмарку (в мае и в сентябре 2017 года)84. Ранее Группа уже рекомендовала 

внести “Korea International Exhibition Corporation” в перечень, учитывая ее роль 

в оказании помощи обозначенным в перечне организациям посредством предо-

ставления площадки для передачи, продажи или поставки в Корейскую 

Народно-Демократическую Республику или из нее запрещенных предметов.  

116. Группа отмечает, что в двух пхеньянских международных торговых ярмар-

ках 2017 года участвовали обозначенные в перечне организации и их двойники, 

в том числе “Natural Resources Development and Investment Corporation” (двой-

ник Объединенной корпорации «Чхонсон») и Торговая корпорация «Канбон». 

Кроме того, как представляется, “Kuryonggang Trading Company” является двой-

ником “Korea Kuryonggang Trading Company”, которая сама является двойником 

Корейской торговой корпорации «Тангун». 

117. Помимо этого, в числе экспонентов (см. приложение 34) были организа-

ции, в отношении которых государствами-членами были введены санкции за 

торговлю запрещенными сырьевыми товарами, включая уголь: “Songi Trading 

Corporation” и “Wonbong Trading Corporation”. В ярмарках также по-прежнему 

участвовала “Royal Team Corporation” из китайской провинции Тайвань, в отно-

шении которой Группа ранее уже проводила расследование85.  

 

  Брошюры с описанием шестиосных транспортных средств 
 

118. Одна китайская компания выставляла брошюры с описанием шести- и се-

миосных транспортных средств, которые запрещены для передачи Корейской 

Народно-Демократической Республике (см. приложение 35). Китай провел рас-

следование и сообщил Группе, что эта компания не подписывала никаких согла-

шений или контрактов с какой-либо организацией или физическим лицом из Ко-

рейской Народно-Демократической Республики. 

 

  Республика Корея 
 

  Обломки беспилотного летательного аппарата, обнаруженные в 2017 году  
 

119. Согласно информации, представленной одним государством-членом, ана-

лиз регистратора параметров полета, обнаруженного в 2017 году среди обломков 

беспилотного летательного аппарата, свидетельствует о том, что этот аппарат 

вылетел из округа Кымган, Корейская Народно-Демократическая Республика, 

__________________ 

 84 Двадцатая (весенняя) Пхеньянская международная торговая ярмарка, 22–25 мая 2017 года, 

и 13-я (осенняя) Пхеньянская международная торговая ярмарка, 25–28 сентября 2017 года. 

 85 См. S/2016/157, пункты 182–186.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ru/S/2016/157
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2 мая 2017 года в направлении военного объекта в Санджу, Республика Корея. 

На обратном пути в Корейскую Народно-Демократическую Республику он по-

терпел крушение в уезде Индже, Республика Корея, из-за сбоя в работе двига-

теля. Установленным на нем фотоаппаратом были сделаны 555 снимков, в том 

числе 19 снимков объекта в Санджу, что свидетельствует о том, что этот беспи-

лотный летательный аппарат использовался в разведывательных целях. Этот 

беспилотный летательный аппарат походил на тот, что разбился в 2014 году на 

острове Пэннёндо, однако данный аппарат был усовершенствован, чтобы он мог 

совершать разведывательные полеты над территорией Республики Корея на 

большем удалении от ее границы.  

120. В этом беспилотном летательном аппарате также имелись компоненты ино-

странного производства, аналогичные тем, что были обнаружены на месте па-

дения аппарата на острове Пэннёндо в 2014 году. В частности, двигатель и си-

стема автопилота были произведены теми же компаниями. Однако на этот раз 

Корейская Народно-Демократическая Республика стерла серийный номер в по-

пытке скрыть происхождение этих компонентов и, следовательно, запутать 

маршрут закупки. Группа воспользовалась возможностью, предоставленной 

этим новым случаем обнаружения обломков беспилотного летательного аппа-

рата, и направила Китаю еще одно письмо с просьбой представить информацию 

о лицах, которые выступали в качестве посредников при приобретении беспи-

лотного летательного аппарата, разбившегося в 2014 году на острове Пэннёндо, 

но ответа пока не получила. 

 

  Киберкража военных технологий 
 

121. Согласно информации из открытых источников Республики Корея, в ап-

реле 2016 года Корейская Народно-Демократическая Республика взломала ком-

пьютерную систему одной из ее крупнейших судостроительных компаний86. В 

ходе этого инцидента была похищена конфиденциальная информация о военных 

кораблях и подводных лодках, в том числе о технологии «холодного пуска», ко-

торая может быть использована в программе Корейской Народно-Демократиче-

ской Республики по созданию баллистических ракет подводных лодок. Группа 

рассматривает такие действия как уклонение от оружейного эмбарго, поскольку 

такая техническая информация может напрямую способствовать укреплению 

боевого потенциала вооруженных сил Корейской Народно-Демократической 

Республики. 

 

  Судан 
 

122. Группа провела расследование в отношении проектов военного сотрудни-

чества между Корейской Народно-Демократической Республикой и Суданом, а 

также присутствия и деятельности представителей КОМИД в Судане. В много-

численных письмах, направленных в период 2016-2018 годов, Группа запраши-

вала разъяснения и документы, подтверждающие достоверность следующих за-

явлений министра иностранных дел Судана, сделанных им, по сообщениям, в 

ноябре 2016 года: «Судан полностью прекратил военное сотрудничество с Се-

верной Кореей» и «Судан неукоснительно выполняет резолюции Совета Без-

опасности Организации Объединенных Наций по санкциям в отношении Север-

ной Кореи»87. Хотя Судан Группе еще не ответил, одно из государств-членов за-

__________________ 

 86 В ходе своего доклада Национальному собранию в октябре 2017 года Министерство 

национальной обороны Республики Корея признало, что в результате взлома были 

похищены 40 000 документов, в том числе 60 секретных военных файлов компании 

“Daewoo Shipbuilding & Marin Engineering Co. Ltd”. 

 87 Республика Корея, Министерство иностранных дел, пресс-релиз, 1 ноября 2016 года. 



S/2018/171 
 

 

18-01593 54/305 

 

явило, что с февраля 2017 года сотрудничество с Корейской Народно-Демокра-

тической Республикой возобновилось, и отметило при этом, что в сентябре 

2016 года компания “NPN Electronics Company (미래전자회사)” направила техни-

ческих специалистов в Судан и что два сотрудника КОМИД, депортированные 

из Египта в апреле 2016 года, — Ким Сон Чхоль и Сон Чон Хёк — являются 

центральным звеном нового канала связи между Суданом и Корейской Народно-

Демократической Республикой. В ноябре 2017 года другое государство-член со-

общило Группе, что «КОМИД продолжает работать с суданской контролируемой 

государством Военно-промышленной корпорацией (ВПК)». В настоящее время 

Группа также проводит расследование в отношении ряда связанных с КОМИД 

партий грузов, отправленных воздушным и морским транспортом из Корейской 

Народно-Демократической Республики в Судан. 

 

  Сирийская Арабская Республика 
 

123. Группа продолжила вести многочисленные расследования в отношении пе-

редачи Сирийской Арабской Республике запрещенных товаров, связанных с бал-

листическими ракетами и обычными вооружениями, товаров двойного назначе-

ния, а также в отношении проектов, осуществляющихся на ее территории, вклю-

чая следующие: 

 • деятельность многочисленных групп технических специалистов по балли-

стическим ракетам и включенных в перечень организаций Корейской 

Народно-Демократической Республики на территории Сирийской Араб-

ской Республики;  

 • свыше 40 неизвестных ранее поставок грузов из Корейской Народно-Де-

мократической Республики в Сирийскую Арабскую Республику, произве-

денных в период 2012–2017 годов организациями, включенными государ-

ствами-членами в соответствующие списки в качестве подставных компа-

ний Центра научных изысканий и исследований Сирийской Арабской Рес-

публики88.  

124. Конфискация государствами-членами товаров, поставка которых, согласно 

предположениям, являлась частью контракта КОМИД89 в Сирийской Арабской 

Республике и которые предназначались для подставных компаний Центра науч-

ных изысканий и исследований. В ходе этих расследований были обнаружены 

новые существенные доказательства, касающиеся давно существующих и про-

должающих осуществляться запрещенных программ и деятельности включен-

ных в перечень организаций Корейской Народно-Демократической Республики, 

а также применения новаторских методов уклонения от санкций, включая ис-

пользование параллельной системы для отправки документации о морских по-

ставках, предусматривающей пересылку документов с информацией о фактиче-

ском грузополучателе воздушным транспортом90.  

__________________ 

 88 Центр научных изысканий и исследований был включен в соответствующие списки 

Соединенными Штатами (указ президента 13382) в связи с подозрением в причастности к 

сирийским программам по оружию массового уничтожения, Регламентом (EU) № 36/2012 

Европейского совета, а также был включен Японией в ее «список иностранных конечных 

потребителей» как организация, представляющая риск с точки зрения распространения. 

См. United States, Department of Treasury, “Three entities targeted by Treasury for supporting 

Syria WMD proliferation”, press release HP-216, 4 January. 

 89 Никакой подтверждающей документации предоставлено не было. 

 90 Сообщения Группы о поставках запрещенных товаров в Сирийскую Арабскую Республику, 

в том числе подставным компаниям Центра научных изысканий и исследований: 

S/2010/571, пункты 50 и 62, и рекомендация 9; S/2012/422, пункты 57, 60, 61 и 65–67; 

S/2013/337, пункты 44–46 и 86–89; S/2014/147, пункты 51–54; S/2016/157, пункты 62–70, 

https://undocs.org/ru/S/2010/571
https://undocs.org/ru/S/2012/422
https://undocs.org/ru/S/2013/337
https://undocs.org/ru/S/2014/147
https://undocs.org/ru/S/2016/157
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  Сотрудничество по вопросам, связанным с баллистическими ракетами, и об-

мен техническими специалистами 
 

125. Одно из государств-членов сообщило Группе, что в 2008 году компания Ко-

рейской Народно-Демократической Республики под названием “Ryonhap-2 

Corporation” участвовала в сирийском проекте, касающемся маневрирующей 

разделяющейся головной части для ракет «Скад-Д», а также о том, что в феврале 

2011 года направлявшаяся в Сирийскую Арабскую Республику делегация Ко-

рейской Народно-Демократической Республики проследовала транзитом через 

Пекин и вернулась 14 марта 2017 года.  

126. Другое государство-член сообщило Группе, что в ноябре 2016 года Сирий-

скую Арабскую Республику посетила группа технических специалистов по бал-

листическим ракетам, связанная с включенной в перечень Академией нацио-

нальных оборонных наук. Эта группа, летевшая пассажирским рейсом компании 

«Сирийские арабские авиалинии» в Дамаск, транзитом проследовала через 

аэропорты Пекина и Дубая. Поездка была организована после визита техниче-

ской делегации Корейской Народно-Демократической Республики в Сирийскую 

Арабскую Республику в августе 2016 года, в ходе которого Сирийской Арабской 

Республике были переданы специальные клапаны с высоким сопротивлением и 

датчики температуры, которые, как известно, используются в программах хими-

ческого оружия (помимо этого, сообщается, что обсуждалась также закупка раз-

личных предметов 60 типов). По сообщениям, члены третьей группы техниче-

ских специалистов Корейской Народно-Демократической Республики по раке-

там, посетившей Дамаск в апреле 2016 года, проживали на сирийских военных 

объектах91. Государство-член сообщило, что технические специалисты Корей-

ской Народно-Демократической Республики продолжают работать на объектах, 

связанных с химическим оружием и ракетами, в Барзе, Адре и Хаме. Сирийская 

Арабская Республика ответила Группе, что «в Сирии нет технических компаний 

Корейской Народно-Демократической Республики и присутствие ряда физиче-

ских лиц из Корейской Народно-Демократической Республики ограничивается 

спортивной сферой в рамках частных индивидуальных контрактов на препода-

вание физической культуры и гимнастики» (см. приложение 36). Группа еще не 

получила ответа на свою просьбу представить документацию, подтверждаю-

щую достоверность этих утверждений, и список всех граждан Корейской 

Народно-Демократической Республики, совершавших поездки в Сирийскую 

Арабскую Республику, и продолжает свое расследование.  

 

  

__________________ 

169–170 и 174; S/2017/150, пункт 99 и таблица 8; S/2017/742, пункт 28. 

 91 Багаж делегации, посетившей страну с визитом в апреле 2016  года, был направлен на 

военно-воздушную базу «Мазза» (вблизи Дамаска) — крупный логистический и 

разведывательный центр, который, согласно сирийским средствам массовой информации, 

неоднократно подвергался воздушным ударам со стороны других государств. Государство-

член полагает, что члены делегации проживали на этой базе.  

https://undocs.org/ru/S/2017/150
https://undocs.org/ru/S/2017/742
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  Деятельность сирийских представителей организаций Корейской Народно-

Демократической Республики, включенных в перечень  
 

127. Группа продолжала свои расследования в отношении деятельности вклю-

ченного в перечень Рю Джина, старшего должностного лица КОМИД в Сирий-

ской Арабской Республике, а также других должностных лиц КОМИД в Сирий-

ской Арабской Республике и их преемников. В официальном предложении от-

носительно системы командования и контроля ПВО, направленном генерал-

майору Управления по снабжению армии Вооруженных сил Сирийской Араб-

ской Республики Али Салиму, Рю Джин указал, что имеет звание майора, и ис-

пользовал фирменный бланк Торгово-технологической корпорации «Тхосон», 

которая была включена в перечень 22 января 2013 года как дочерняя компания 

КОМИД92. По словам государства-члена, представители КОМИД в Сирийской 

Арабской Республике также импортируют военные товары с использованием 

служб коммерческих воздушных грузоперевозок и в июле 2016 года предприни-

мали попытки импортировать таким образом из Корейской Народно-Демокра-

тической Республики антенны для системы военной связи, отправленные ком-

панией «Glocom»93. Помимо этого, в период с июля 2015 года по июнь 2016 года 

Рю Джин отправил в Сирийскую Арабскую Республику шарикоподшипники и 

оптоволоконные кабели и пригласил в страну трех технических специалистов из 

Корейской Народно-Демократической Республики. Рю Джин заработал по мень-

шей мере 56 000 евро и 48 000 евро, перечисленные через Коммерческий банк 

«Танчон». 

128. По утверждениям многих государств-членов и авиакомпаний, в период 

2014–2016 годов Рю Джин часто совершал поездки за рубеж94. Пользуясь услу-

гами «Сирийских арабских авиалиний», он также совершал поездки между Да-

маском и портовым городом Латакия, куда ранее направлялись грузы, связанные 

с КОМИД. Предполагается, что теперь для поездок за пределами Сирийской 

Арабской Республики Рю Джин использует альтернативное имя, как это ранее 

делал и второй представитель КОМИД в Сирийской Арабской Республике Кан 

Рён95 . Впоследствии вторым представителем КОМИД в Сирийской Арабской 

Республике вместо Кан Рёна стал Пак Гван Иль96. В период с августа 2015 года 

по январь 2017 года Пак Гван Иль въезжал в Сирийскую Арабскую Республику 

15 раз через контрольно-пропускной пункт Масна на границе между Сирийской 

Арабской Республикой и Ливаном97. В июле 2017 года Группа направила сирий-

ским властям пятое по счету письмо с просьбой предоставить информацию о 

__________________ 

 92 Корпорация «Тхосон» была включена в перечень 22 января 2013 года как одна из 

организаций, которые «являются участниками или обеспечивают поддержку, в том числе 

иными незаконными путями, программ Корейской Народно-Демократической Республики, 

связанных с ядерным оружием, другими видами оружия массового уничтожения и 

баллистическими ракетами». Согласно позиции санкционного перечня, предусмотренного 

резолюцией 1718, Торгово-технологическая корпорация «Тхосон» является дочерней 

компанией Корейской горнорудной торговой корпорации [КОМИД]. 

См. www.un.org/sc/suborg/ru/sanctions/1718/materials. 

 93 См. S/2017/150, перехваченный груз, отправленный компанией «Glocom» в Эритрею, и 

прочая деятельность “Glocom”. 

 94 В том числе в Китай, Ливан, Объединенные Арабские Эмираты, Российскую Федерацию и 

Уганду или через их территорию. 

 95 12 октября 2016 года Кан Рёну и членам его семьи было отказано во въезде, когда он 

пытался проследовать транзитом через аэропорт Дубая, прилетев из Дамаска рейсом 

«Сирийских международных авиалиний» и намереваясь (под вымышленным именем Ри 

Чхун Сик) сесть на самолет компании «Аэрофлот», выполнявший рейс в Москву. Позднее 

через Москву он направился в Пхеньян под альтернативным именем Ри Чхун Сик с 

чрезвычайным паспортом № 7640001. 

 96 박광일, дата рождения: 26 февраля 1973 года, паспорт № PD836310028. 

 97 Перемещения Пак Гван Иля схожи с перемещениями Кан Рёна, который в период с февраля 

https://undocs.org/ru/S/2017/150
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деятельности вышеупомянутых лиц и двух сирийских представителей Коммер-

ческого банка «Танчон»98. Сирийская Арабская Республика ответила, что «не 

взаимодействует ни с одной из этих двух организаций и ни с одним из лиц, имена 

которых значатся в письме». На другую просьбу — представить информацию о 

Пак Гван Иле, представителях Коммерческого банка «Танчон» и Рю Джине, в 

частности относительно того, были ли они высланы из страны,  — ответа полу-

чено не было. Расследование продолжается. 

 

  Поставки оружия и сотрудничество между Сирийской Арабской Республикой 

и подставными компаниями организаций, включенных в перечень  

(2010–2017 годы) 
 

129. В результате проведенных Группой расследований в отношении не объяв-

лявшихся ранее партий оружия и сотрудничества с подставными компаниями 

включенных в перечень организаций в период 2010–2017 годов были обнару-

жены новые доказательства нарушений оружейного эмбарго и других наруше-

ний, в том числе в виде передачи предметов, которые могут быть использованы 

в программах по баллистическим ракетам и химическому оружию. По утвер-

ждениям одного из государств-членов, в течение многих лет компания Корей-

ской Народно-Демократической Республики под названием “Corst Company”, 

действуя от имени включенного в перечень Второго экономического комитета99, 

занималась отправкой предметов, связанных с запрещенными программами, ор-

ганизациям, действующим от имени Центра научных изысканий и исследова-

ний. Группа получила в свое распоряжение документы, свидетельствующие о 

том, что в июне 2010 года “Corst Company” пыталась отправить в Дамаск 16 

ящиков (общим весом 359 кг) с оборудованием для изготовления оружия (рис. 

XXI). 

 

  

__________________ 

по декабрь 2015 года въезжал в Сирийскую Арабскую Республику и выезжал с ее 

территории 25 раз. Информация, содержащаяся в письме, полученном Группой от одного из 

государств-членов. 

 98 Чан Бом Су (дата рождения: 15 апреля 1957 года), также известный как Чан Хён У (дата 

рождения: 22 февраля 1958 года; паспорт №: 654210151) и Чон Мён Гук, также известный 

как Чон Ён Сан (дата рождения: 1 января 1976 года; паспорт №: 654210108). 

 99 Согласно санкционному перечню, вовлечена в основные аспекты ракетной программы 

Корейской Народно-Демократической Республики, осуществляет надзор за производством 

баллистических ракет этой страны и руководит деятельностью КОМИД.  
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  Рисунок XXI 

  Партия оборудования для производства оружия, которую компания 

Корейской Народно-Демократической Республики “Corst Company” 

пыталась отправить в Дамаск в 2010 году 
 

 

 
 

Источник: Группа. 
 

 

130. В июле 2017 года компанией “Corst” в Сирийскую Арабскую Республику 

были отправлены предназначенные для использования в запрещенных програм-

мах товары, которые были получены одним из исследователей Центра научных 

изысканий и исследований. Группа также получила документы, в которых в ка-

честве отправителя указана компания “Corst”. Контактный номер сирийского 

грузополучателя, указанный в счете-фактуре100 , совпадает с номером, указан-

ным в соответствующих списках государствами-членами и Европейским сою-

зом для подставной компании Центра научных изысканий и исследований под 

названием “Megatrade”101. Те же номер телефона/факса и адрес использовались 

Центром научных изысканий и исследований еще для одной из его подставных 

компаний, “Electric Parts Ltd”, для отправки связанной с ракетами партии груза 

из Корейской Народно-Демократической Республики, которая была конфиско-

вана Республикой Корея в 2012 году102. 

131. По данным одного из государств-членов, Корейская Народно-Демократи-

ческая Республика поставляла запрещенные материалы в Сирийскую Арабскую 

Республику также через Чхо Ги Юна (최기용) из компании “Pusong Trading” 

(부성무역) (также известна как “Korea Pusong Corporation”), которая также нахо-

дится в подчинении Второго экономического комитета. Эти материалы были до-

ставлены Центру научных изысканий и исследований через компании, действу-

ющие от его имени, — “Elite Surveying Instruments Co.” и “Megatrade”103. По но-

__________________ 

 100 Номер телефона: 00963 114471081. 

 101 «52. “Megatrade”, адрес: Aleppo Street, P.O. Box 5966, Damascus, Syria; факс: 963114471081; 

«Выступает в качестве полномочного представителя включенного в перечень [СНИИ]. 

Участвует в торговле товарами двойного назначения, запрещенными в соответствии с 

санкциями ЕС в отношении сирийского правительства; 16.10.2012» (см. Official Journal of 

the European Union, L330/9, 30 November 2012). 

 102 См. S/2013/337, пункт 46, приложение IX, в котором указаны следующие данные: адрес — 

“Aleppo Street Damascus”, тел. — 00963 114471081. 

 103 В своем заключительном докладе за 2017 год Группа отмечала, что “Elite Surveying 

Instruments” — это альтернативное название “Korea Pusong Corporation”, которая была 

https://undocs.org/ru/S/2013/337
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меру авиагрузовой накладной, предоставленному Группой, транспортная ком-

пания смогла подтвердить информацию государств-членов, в том числе о том, 

что грузоотправителем в Корейской Народно-Демократической Республике 

была компания “Elite Surveying Instruments Co.”, а в качестве грузополучателя 

выступал «г-н Адиб Кабекли, ул. Алеппо, строение 54, Дамаск, Сирия, 

тел.: 00963-11-447-1081», чье имя, адрес и номер телефона совпадают с коорди-

натами, которые были указаны при отправке груза в июле 2017 года компанией 

“Corst” компании “Megatrade” (см. приложение 36). 

132. В Сирийской Арабской Республике КОМИД использует новаторские ме-

тоды уклонения от санкций. В отличие от традиционной практики, когда инфор-

мация о грузополучателе, перевозчике и грузоотправителе указывается в сопро-

водительной документации на перевозимый в контейнерах груз, в данных слу-

чаях документы с фактической информацией о грузополучателе отправлялись 

отдельно воздушным транспортом. Например, из Корейской Народно-Демокра-

тической Республики Ким Кван Чхолю, представителю КОМИД в Сирийской 

Арабской Республике, воздушным транспортом были отправлены фактический 

коносамент и опись грузов для “Mechanical Systems” — подставной компании 

Центра научных исследований и изысканий, — в которых в качестве отправи-

теля была указана иностранная компания, работающая в Пхеньяне, — “China 

Delixi Group Pyongyang office”, — хотя в качестве контактного лица был указан 

гражданин Корейской Народно-Демократической Республики Пак Сон Иль. В 

качестве грузополучателя было указано посольство Корейской Народно-Демо-

кратической Республики в Сирийской Арабской Республике (см. приложе-

ние 36). Группа отмечает, что, хотя ряд международных логистических компа-

ний стали более тщательно проверять все поставки, связанные с Корейской 

Народно-Демократической Республикой, единственным исключением являются 

«запечатанные дипломатические отправления», что Корейская Народно-Демо-

кратическая Республика часто использует для осуществления запрещенной дея-

тельности, в которой участвуют включенные в перечень организации. В сочета-

нии с использованием так называемых иностранных компаний такая практика 

свидетельствует о попытках внести еще большую путаницу в отношении сро-

ков, маршрутов и содержимого партий запрещенных грузов. Группа выявила 39 

партий грузов, отправленных из Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики в Сирийскую Арабскую Республику в период с декабря 2012 года по де-

кабрь 2017 года с использованием вышеупомянутых компаний. Расследование 

продолжается. 

133. Государство-член также сообщило Группе, что гражданин Корейской 

Народно-Демократической Республики Чхве Джин Мён104, который на протяже-

нии уже долгого времени является представителем компании “Chilsong Trading 

Company”, занимающейся торговлей аппаратурой военной связи, работает с Хан 

Илем, пекинским представителем включенной в перечень компании 

“Daeryonggang Trading Corporation”105, оказывающим брокерские услуги в отно-

шении поставок связанного с оружием оборудования сирийской компании “Yona 

Star International”106, занимающейся вооружениями. Сделка предполагала вклю-

чение в номенклатуру аппаратуры широкополосной связи и радиолокационных 

__________________ 

включена в перечень одним из государств-членов и которая производит детали машин, 

имеющие отношение к автотранспортным средствам, такие как шлифовальные станки и 

подшипники, и говорится далее, что “Elite Surveying Instruments” была причастна к 

незаконным поставкам предметов двойного назначения для организации в Сирийской 

Арабской Республике под названием “Megatrade”. См. S/2017/150, пункт 99. 

 104 최진명 Дата рождения: 14 октября 1962 года, паспорт №: 472220689. 

 105 Согласно утверждениям государства-члена, это альтернативное название используется 

включенной в перечень Торговой корпорацией «Намчонган». 

 106 Компания “Yona Star International” была включена в соответствующие списки другим 

https://undocs.org/ru/S/2017/150
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станций для обнаружения объектов на сверхбольших расстояниях, а также ма-

шины для обезвреживания взрывоопасных предметов. Другое государство-член 

сообщило Группе о своем подозрении относительно того, что «несколько тонн 

обычных вооружений были закуплены [Сирией] через северокорейскую органи-

зацию “Chonryong Technology Corp.”». Переговоры между этими двумя сторо-

нами состоялись в сентябре 2016 года и касались закупки гранатометов калибра 

30 мм, шестиствольных пулеметов калибра 7,62 мм и шестиствольных автома-

тических пушек калибра 30 мм. 

 

  Конфискованные грузы 
 

134. Двумя государствами-членами были перехвачены направлявшиеся в Си-

рийскую Арабскую Республику партии грузов с идентичными товарами, а еще 

одно государство-член сообщило Группе, что оно имеет основания полагать, что 

эти грузы связаны с контрактом между КОМИД107 и сирийскими организаци-

ями, которые, как известно, участвуют в деятельности Корейской Народно-Де-

мократической Республики в области разработки химического оружия, балли-

стических ракет или обычных вооружений. 

 

 1. Грузоотправитель 
 

135. В коносаментах на эти грузы указано, что отправителем (январь 2017 года) 

является китайская компания “Cheng Tong Trading Co. Ltd” (см. приложение 37). 

Эти грузы были частью серии из пяти партий, отправленных одной и той же 

компанией, при этом остальные три партии были отправлены в период с 3 но-

ября 2016 года по 12 декабря 2016 года. 

136. Согласно контрактам, предоставленным “Cheng Tong Trading Co. Ltd”, то-

вары, содержащиеся во всех пяти партиях, были приобретены сирийскими ком-

паниями, а их общая стоимость составила порядка 320 000 долл. США (см. при-

ложение 38). Контрактами предусматривается, что 30 процентов стоимости 

должно быть выплачено до отправления грузов, однако компания “Cheng Tong” 

никаких документов о переводе средств в счет платежа не предоставила. Группа 

запросила эти документы у Китая. Страна ответила на запросы Группы относи-

тельно “Cheng Tong Trading Company”, отметив, что «Китай не имеет ни малей-

шего представления или доказательств относительно того, что “Cheng Tong 

Trading Co.” ведет коммерческую деятельность с Корейской горнорудной корпо-

рацией (КОМИД) или другими включенными в перечень организациями или фи-

зическими лицами или участвует в деятельности, нарушающей резолюции Со-

вета Безопасности по Корейской Народно-Демократической Республике. Если 

Группа экспертов располагает какими-либо конкретными доказательствами 

наличия связи между “Cheng Tong Trading Co.” и КОМИД, просьба представить 

их Китаю для содействия его дальнейшему расследованию». 

 

 2. Грузополучатель 
 

137. Конфискованные грузы предназначались для базирующейся в Дамаске ком-

пании “Metallic Manufacturing Factory” (см. приложение 37), которая, по данным 

одного из государств-членов, действует в интересах или от имени компании 

__________________ 

государством-членом, см. United States, Department of Treasury, “Treasury sanctions networks 

providing support to the Government of Syria”, press release, 21 July 2016. 

 107 Копией этого контракта Группа не располагает. 



 
S/2018/171 

 

61/305 18-01593 

 

“Mechanical Construction Factory” (“MCF”)108, являющейся, в свою очередь, под-

ставной компанией Центра научных исследований и изысканий109. Ранее Группа 

уже проводила расследование в отношении “MCF”, поскольку именно она зна-

чилась получателем конфискованных предметов военного назначения и других 

предметов, которые могут быть использованы в военных целях110. 

138. Еще одна из партий грузов, отправленных “Cheng Tong Trading Company”, 

предназначалась для базирующейся в Дамаске компании “General Company for 

Cables”, которая предположительно является дочерней компанией “General 

Organization for Engineering Industries” (см. приложение 39) — еще одной под-

ставной компании Центра научных исследований и изысканий111. 

 

 3. Содержимое партий грузов 
 

139. В ходе осмотра партий конфискованных грузов, который Группе предло-

жили провести государства-члены, она пришла к выводу, что их содержимое 

совпадает с информацией, указанной в коносаментах. В первой партии было 

шесть грузовых контейнеров с кислотоустойчивой плиткой (кислотоупорными 

кирпичами). Во второй было семь грузовых контейнеров с такой же кислото-

устойчивой плиткой и пастообразным клеем и соответствующими принадлеж-

ностями (см. рис. XXII). Этой плитки было бы достаточно для облицовки по-

верхности площадью 5000 кв. м, то есть для большого промышленного проекта. 

Технический анализ этой плитки, проведенный одним из государств-членов, по-

казал, что она предназначалась для операций, выполняющихся при высоких тем-

пературах. Хотя Группа заключила, что изъятые предметы не фигурируют ни в 

одном контрольном списке, другое государство-член заявило Группе, что эти 

предметы включают «материалы, которые могут использоваться для изготовле-

ния кирпича для внутренних стен химического завода».  

 

  Рисунок XXII 

  Кислотоустойчивая плитка (кирпичи), осмотренная Группой 
 

 

 
 

Источник: Группа. 
 

__________________ 

 108 United States, Department of Treasury, “Treasury sanctions senior Al-Nusrah Front leaders 

concurrently with UN designations”, press release, 23 February 2017. 

URL: www.treasury.gov/press-center/press-releases/Pages/sm0011.aspx. 

 109 United States, Department of Treasury, “Treasury increases sanctions against Syria”, press 

release, 18 July 2012. URL: www.treasury.gov/press-center/press-releases/Pages/tg1642.aspx. 

По словам одного из государств-членов, Центр научных исследований и изысканий несет 

ответственность за разработку и производство оружия, не относящегося к категории 

обычных вооружений, и ракет для его доставки (United States, Department of Treasury, “Fact 

sheet: increasing sanctions against Syria”, 18 July 2012). 

 110 См. S/2013/337, пункты 86–89. 

 111 United States, Department of Treasury, “Treasury increases sanctions against Syria”. 

https://undocs.org/ru/S/2013/337
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140. Партии грузов, перехваченные в ноябре и декабре 2016 года, содержали 

предметы, которые могли бы использоваться для еще одного крупномасштаб-

ного промышленного проекта, в том числе клапаны, сварные трубы (23 тонны), 

бесшовные трубы из нержавеющей стали (27 тонн) и кабели. Расследование про-

должается. 

 

  Швейцария 
 

  Роботизированная рука, используемая на машиностроительном заводе, 

связанном с военной отраслью 
 

141. Группа провела расследование в отношении роботизированной руки швей-

царского производства, которая 20 декабря 2015 года была показана в сюжете 

КЦТВ о «Заводе общего машиностроения 18 января», который, как известно, 

занимается изготовлением военной продукции (см. рис. XXIII)112. Группа заклю-

чила, что роботизированная рука была приобретена Корейской Народно-Демо-

кратической Республикой косвенно в период между 2006 и 2015 годом без ве-

дома производителя. Группа отмечает, что в отношении роботизированных рук 

теперь действует запрет согласно пункту 7 резолюции 2397 (2017), в котором 

Совет Безопасности запретил продажу предметов с кодом ГС 84, и согласно 

пунктам 8 и 27 резолюции 2270 (2016). 

 

  Рисунок XXIII 

  Роботизированная рука, используемая на Заводе общего машиностроения 

18 января 
 

 

 

Источник: КЦТВ. 
 

 

  Уганда 
 

142. Группа продолжила свое расследование в отношении запрещенной воен-

ной деятельности в Уганде и поездок в эту страну лиц, действующих от имени 

включенных в перечень организаций. 6 сентября 2017 года Уганда сообщила 

Группе, что срок реализации всех оставшихся проектов военного сотрудниче-

ства с Корейской Народно-Демократической Республикой, запрещенных в соот-

ветствии с резолюцией 1874 (2009), истекли или эти проекты были прекра-

щены113. Срок действия первого контракта с группой по военной подготовке Ко-

рейской Народно-Демократической Республики истек 27 апреля 2017 года и не 

__________________ 

 112 См. S/2017/150, пункт 194. 

 113 Группа рекомендовала Уганде прекратить все военное сотрудничество с Корейской 

Народно-Демократической Республикой в июне 2015 года, однако до истечения и 

непродления срока контракта прошло более двух лет. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2397(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/1874(2009)
https://undocs.org/ru/S/2017/150
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продлевался. Уганда отметила, что второй контракт, который предусматривал 

участие пилотов и технических специалистов военно-воздушных сил Корейской 

Народно-Демократической Республики и срок которого должен был истечь 

20 марта 2018 года, был расторгнут в 2017 году (точная дата указана не была) 114. 

В рамках своего сотрудничества с Группой Уганда представила запрошенные 

контракты и список, в котором значатся 19 офицеров в звании от бригадного 

генерала до майора, в отношении которых был заключен контракт с военно-воз-

душными силами, и трех полковников и одного майора, которые входили в со-

став группы по военной подготовке и уже покинули страну 115 . Тем не менее 

Уганда еще не ответила на запросы Группы относительно деятельности четырех 

старших должностных лиц КОМИД, которые также активно работают в Ливии, 

Судане и Сирийской Арабской Республике и в отношении поездок которых в 

Уганду имеются документальные подтверждения 116 . Вместе с тем в декабре 

2017 года Уганда сообщила, что двух дипломатов Корейской Народно-Демокра-

тической Республики, «г-на Ю Гён Джина и г-на Чон Кук Чхоля, которые пред-

положительно являлись сотрудниками Корейской горнорудной торговой корпо-

рации — организации, подпадающей под санкции Организации Объединенных 

Наций, — просили покинуть страну в октябре 2017 года»117. Уганда еще не от-

ветила на запросы Группы, касающиеся попыток канцелярии военного атташе 

посольства Корейской Народно-Демократической Республики в Кампале оказы-

вать третьим странам услуги, запрещенные согласно резолюциям118.  

 

  Объединенная Республика Танзания  
 

143. Группа продолжила свое расследование в отношении контракта компании 

“Haegeumgang Trading Corporation” (известна также как “Haegumgang”) на 

сумму 10,49 млн евро на ремонт и модернизацию комплексов «Печора» (С-125) 

для ракет класса «поверхность-воздух» и РЛС ПВО П-12 в Объединенной Рес-

публике Танзания. Страна сообщила Группе, что «в 2014 году Танзания приняла 

решение незамедлительно прекратить текущие деловые отношения между пра-

вительством Танзании и торговой компанией Корейской Народно-Демократиче-

ской Республики “Naegeumgang (sic) Trading Company”, упомянутой в докладе 

Группы»119 . Тем не менее, по данным одного из государств-членов, в апреле 

2014 года военные контракты были «прерваны лишь на время», а «в июле 

2016 года, судя по тому, что Корейская Народно-Демократическая Республика 

получила задаток по контрактам в размере 40 процентов, военное сотрудниче-

ство с Корейской Народно-Демократической Республикой было возобновлено». 

В декабре 2016 года глава “Haegeumgang Trading Corporation” в Демократиче-

ской Республике Конго Ким Кван Нам120 въехал в Танзанию с техниками по об-

служиванию военного оборудования из Корейской Народно-Демократической 

Республики. Согласно утверждениям одного государства-члена, с февраля 

2017 года эти техники проживают в Танзании на военном объекте в Ньюмбу, 

близ города Кибаха, и занимаются модернизацией РЛС П-12. Группа обратилась 

__________________ 

 114 Впервые на присутствие инструкторов военно-воздушных сил Корейской Народно-

Демократической Республики на базе военно-воздушных сил Уганды Группа указала в 

своем письме Уганде от 24 июля 2015 года. См. S/2016/157, пункт 114 и рис. XXV. 

 115 Группа отмечает, что заработная плата членам группы по военной подготовке Корейской 

Народно-Демократической Республики должна была выплачиваться в долларах США 

посольству Корейской Народно-Демократической Республики в Кампале. 

 116 См. S/2017/150, таблица 8. 

 117 См. S/AC.49/2018/11, приложение. Доклад Уганды об осуществлении резолюций 2321 

(2016) и 2371 (2017) Совета Безопасности, 18 января 2018 года. 

 118 S/2017/150, пункт 122. 

 119 См. S/2017/742, пункт 30. 

 120 Дата рождения: 27 ноября 1958 года, паспорт №: 836420376. 

https://undocs.org/ru/S/2016/157
https://undocs.org/ru/S/2017/150
https://undocs.org/ru/S/AC.49/2018/11
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ru/S/2017/150
https://undocs.org/ru/S/2017/742
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к Объединенной Республике Танзания с письменной просьбой представить до-

казательства расторжения договора и информацию о сроках пребывания всех 

техников и сотрудников компании “Haegeumgang” в стране. Ответа на эту 

просьбу Группа еще не получила. Группа отмечает, что “Haegeumgang” активно 

работает в соседнем Мозамбике, занимаясь модернизацией радиолокационных 

станций того же типа121.  

 

  Зимбабве 
 

144. В настоящее время Группа ведет расследование в отношении предполагае-

мого присутствия в Зимбабве Группы компаний «Зарубежные проекты 

„Мансудэ“»122 и физических лиц, действующих от имени «Грин пайн ассошиэй-

тед корпорэйшн» (“Green Pine Associated Corporation”) и Генерального разведы-

вательного бюро. Зимбабве представил информацию о двух компаниях 

«Мансудэ» — “Mansudae Ordinance Supplies” и “Mansudae Boka Design 

Company”, — заявив, что последняя «не является дочерним предприятием ком-

пании «Зарубежные проекты „Мансудэ“» или Художественной студии 

„Мансудэ“». Наряду с этим страна отметила, что “Mansudae Ordinance Supplies” 

на текущий момент «временно бездействует» и что “Mansudae Boka Design 

Company” «занималась в основном золотом и драгоценными металлами», пер-

воначально в качестве «компании — дизайнера ювелирных изделий», а теперь в 

качестве «производителя ювелирных изделий»123, однако Группа отмечает, что 

два из трех директоров “Mansudae Boka Design Company” — Юн Гён Чхоль и 

Ким Гён Рёп — являются гражданами Корейской Народно-Демократической 

Республики. Зимбабве сообщила Группе, что компания на тот момент расфор-

мировывалась. В ответ на письмо Группы с просьбой представить иммиграци-

онную информацию о 83 гражданах Корейской Народно-Демократической Рес-

публики и деятельности, осуществляемой ими от имени включенных в перечень 

организаций124, Зимбабве сообщила Группе, что Ли Хак Чхоль прилетел в страну 

18 августа 2017 года и покинул ее 23 августа 2017 года. В 2017 году Ким Ён Нам 

приезжал в Зимбабве по меньшей мере дважды (с 15 по 23 февраля и с 21 июня 

по 23 августа)125. Ли Хак Чхоль является президентом корпорации “Saeing P’il 

Corporation” и совершал поездки в Анголу, Египет и Исламскую Республику 

Иран126, где, по сообщениям, Корейская Народно-Демократическая Республика 

осуществляет связанную с оружием деятельность127. Ким Ён Нам предположи-

тельно является сотрудником Генерального разведывательного бюро — вклю-

ченной в перечень организации, осуществляющей надзор за деятельностью ком-

пании «Грин пайн ассошиэйтед корпорэйшн». Группа продолжает свое рассле-

дование в отношении деятельности этих лиц в Зимбабве.  

 

  

__________________ 

 121 См. S/2017/742, пункт 26. 

 122 В приложении II к резолюции 2371 (2017) Совета Безопасности утверждается: «Поступали 

сведения, что Группа компаний «Зарубежные проекты „Мансудэ“» осуществляет 

деятельность» в Зимбабве. 

 123 Письмо в адрес Группы, полученное 26 октября 2017 года. 

 124 Письмо Группы в адрес Зимбабве, 12 октября 2017 года 

 125 По данным Управления иммиграции Зимбабве, Ли Хак Чхоль использовал паспорт 

гражданина Корейской Народно-Демократической Республики № 836220494. Ким Ён Нам 

использовал паспорт гражданина Корейской Народно-Демократической Республики 

№ 836120079. 

 126 См. S/2017/150, таблица 9. 

 127 См. S/2017/150, пункты 103, 207–209 (Ангола); пункты 181–182 (Египет); пресс-релиз 

SC/10633, 2 мая 2012 года (Исламская Республика Иран). 

https://undocs.org/ru/S/2017/742
https://undocs.org/ru/S/RES/2371(2017)
https://undocs.org/ru/S/2017/150
https://undocs.org/ru/S/2017/150
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  Осуществление запрета на предметы роскоши 
 

  Авиашоу в Вонсане  
 

145. Группа провела расследование в отношении использования двух самоле-

тов, о которых уже сообщалось, продемонстрированных на авиафестивале в 

Вонсане в сентябре 2016 года128. Что касается самолета P-750 XSTOL, произве-

денного компанией “Pacific Aerospace Ltd”, то правительство Новой Зеландии 

сообщило Группе, что национальная Таможенная служба более тщательно рас-

следовала этот случай и привлекла указанную компанию к ответственности за 

непрямой экспорт запасных частей для летательных аппаратов в Корейскую 

Народно-Демократическую Республику. Помимо этого, “Pacific Aerospace Ltd” 

сообщила Группе, что для улучшения своей внутренней системы экспортного 

контроля она приняла новые политику и процедуры.  

 

  Магазин “Bugsae Shop” (альтернативное написание “Buksae”)  
 

146. Группа провела расследование в отношении работы в Пхеньяне магазина 

“Bugsae Shop”, связанного с расположенной в Сингапуре компанией “OCN 

(Singapore) Pte Ltd” (рис. XXIV) (см. пункты 178–188). В средствах массовой 

информации говорится о наличии в нем импортированных предметов роскоши, 

произведенных в Европейском союзе и Японии и распространяемых другой рас-

положенной в Сингапуре компанией — “T Specialist International (Singapore) Pte 

Ltd”. Группа отмечает, что в соответствии с принятыми в Сингапуре правилами 

экспорта и импорта широкий спектр предметов роскоши, включая вина и спирт-

ные напитки, экспортировать в Корейскую Народно-Демократическую Респуб-

лику запрещено129.  

 

  Рисунок XXIV 

  Фотографии, свидетельствующие о принадлежности магазина “Bugsae 

Shop” к “OCN Group”, Пхеньян, июль 2017 года 
 

 

 

Источник: “NK Pro”. 
 

 

 

  Филиал в Пхеньяне, связанный с сетью розничной торговли “MINISO”, 

базирующейся, по утверждениям, в Японии 
 

147. Группа провела расследование относительно открытия в апреле 2017 года 

в Пхеньяне нового сетевого торгового центра “MINISO”, позиционирующего 

себя в качестве «дизайнерского японского магазина» (см. приложение 40). На 
__________________ 

 128 См. S/2017/150, пункты 126–128. 

 129 См. S/2015/131, приложение 11. 

https://undocs.org/ru/S/2017/150
https://undocs.org/ru/S/2015/131


S/2018/171 
 

 

18-01593 66/305 

 

веб-сайте “MINISO” размещены фотографии предметов, реализуемых в магази-

нах этой сети, в частности косметических средств и наушников, которые в соот-

ветствии с резолюцией 1718 (2006) могут считаться предметами роскоши, по-

скольку на них распространяется введенный Японией запрет на предметы рос-

коши. 18 января 2017 года — до открытия пхеньянского филиала — состоялось 

подписание соглашения о стратегическом сотрудничестве между “MINISO” и 

Корейской Народно-Демократической Республикой. На церемонии подписания 

присутствовали в том числе Нан Чонги, глава делегации Северокорейского со-

вета экономического сотрудничества из отделения “Dandong” в Китае, а также 

основные сооснователи “MINISO” Мияке Джуня (главный дизайнер) и Е Гуофу 

(директор). “MINISO” заявила, что продающиеся в Пхеньяне под ее маркой то-

вары не были произведены в Японии и что зарубежной франшизой марки, в том 

числе филиалом в Пхеньяне, занимается китайское отделение “MINISO”. После 

того как Группа связалась с компанией, японский адрес ее штаб-квартиры был 

удален с веб-сайта (см. приложение 42). Кроме того, пхеньянский магазин изме-

нил название розничной марки на своей упаковке (рис. XXV). Группа направила 

компании письмо, в котором заявила о своих опасениях относительно возмож-

ных нарушений запрета, касающегося совместных предприятий; ответа она пока 

не получила. 

 

  Рисунок XXV 

  Пример изменения названия розничной марки на упаковке 
 

 

 

Источник: “NK News”. 
 

 

 

  Другие случаи, связанные с запретом на предметы роскоши  
 

148. Группа провела расследования в отношении экспорта предметов роскоши 

в Корейскую Народно-Демократическую Республику по меньшей мере из пяти 

государств-членов, направляя им соответствующие запросы и собирая подтвер-

ждающую информацию. 

 

  Ювелирные изделия, необработанные ценные минералы и драгоценные и полу-

драгоценные камни (код ГС 71) 
 

149. Согласно информации базы данных «Комтрейд ООН», с января по июнь 

2017 года Индия экспортировала в Корейскую Народно-Демократическую Рес-

публику драгоценные металлы и камни на сумму 578 994 долл. США. Самая 

большая доля экспортированных с января по июнь 2017 года товаров приходится 

на алмазы (код ГС 710239), стоимость которых составила 514 823 долл. США. 

150. Группа напоминает, что ювелирные изделия, перечисленные в пункте 1 

приложения IV к резолюции 2094 (2013), соответствуют кодам ГС, начинаю-

щимся с цифр 71, и призывает государства-члены проявлять бдительность в от-

ношении экспорта товаров, подпадающие под эти коды130.  

__________________ 

 130 См. S/2016/157, пункт 129. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1718(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/2094(2013)
https://undocs.org/ru/S/2016/157
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151. Приложение IV Регламента (EU) № 2016/682 Совета от 29 апреля 2016 года, 

вносящее поправку в Регламент (EC) №329/2007, которым обеспечивается прак-

тическое осуществление резолюции 2270 (2016), содержит таблицы с кодами 

ГС, соответствующими списку «предметов роскоши», которые запрещено пере-

давать Корейской Народно-Демократической Республике.  

 

  Вина (включая игристые вина), спиртные и спиртосодержащие напитки 

(коды ГС 220410, 220421, 220429, 2205 и 2208) 
 

152. После принятия Регламента Совета Германия экспортировала в Корейскую 

Народно-Демократическую Республику вина, включая игристые вина, и спирт-

ные напитки на сумму 151 840 долл. США (в период с июня 2016 года по июнь 

2017 года). В период с июля 2016 года по февраль 2017 года Италия экспорти-

ровала вино и вермут на сумму 46 992 долл. США, а в апреле 2017 года Болгария 

экспортировала вино на сумму 11 959 долл. США. В своих ответах Группе все 

три страны заявили, что по Регламенту Совета 2016 года их операции подпадают 

под изъятия. «Вина, вермуты и прочие вина из свежего винограда», а также эти-

ловый спирт действительно подпадают под изъятия, однако если Германия экс-

портировала товары, которым присвоен код ГС 22041011 (Шампанское) и код 

ГС 22041091 (Асти Спуманте), то на них изъятия не распространялись.  

153. Наряду с этим в период с июня 2016 года по август 2017 года Чили экспор-

тировала вино на сумму 290 880 долл. США. Ответа на запрос, распространя-

ется ли на вино действие принятого страной запрета на предметы роскоши, 

Группа от Чили не получила. 

 

  Парфюмерные и косметические средства (коды ГС 3303, 3304, 3305 и 3307) 
 

154. В период с сентября 2016 года по июнь 2017 года Болгария экспортировала 

в Корейскую Народно-Демократическую Республику парфюмерные и космети-

ческие средства на сумму 198 074 долл. США. Стоимость тех же предметов, 

экспортированных в период с сентября 2016 года по апрель 2017 года Герма-

нией, составила 62 179 долл. США. Обе страны сообщили Группе, что в соот-

ветствии с тем же Регламентом Совета их операции подпадают под изъятия.  

155. Группа отмечает, что в приложении VIII к новому регламенту Европейского 

союза — Регламенту (EU) 2017/2062 Совета от 13 ноября 2017 года, — вносящем 

поправки в Регламент (EU) 2017/1509, вышеупомянутые изъятия были отменены 

в силу введения полного запрета на эти предметы.  

 

 

 V. Финансовые меры 
 

 

156. Корейская Народно-Демократическая Республика продолжала пользо-

ваться международной финансовой системой, поскольку в осуществлении соот-

ветствующих мер имели место существенные недостатки, из-за которых дей-

ствия, предпринимаемые Корейской Народно-Демократической Республикой 

для целей уклонения от санкций, не идентифицировались и не пресекались 

должным образом. Используемые Корейской Народно-Демократической Рес-

публикой мошеннические схемы и непринятие надлежащих мер многими госу-

дарствами-членами систематически подрывают эффективность финансовых 

санкций. 

157. Было установлено, что многие государства-члены недостаточно скрупу-

лезно проверяют деятельность представителей банков Корейской Народно-Де-

мократической Республики, проживающих на их территории или следующих че-

https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)
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рез нее транзитом. Многие финансовые учреждения Корейской Народно-Демо-

кратической Республики, в том числе включенные в перечень банки, имеют сеть 

зарубежных представителей, которые продолжают свободно перемещаться 

между странами, производя в них операции, и обосновываются за границей. 

Наличие у них такой возможности свидетельствует о недостаточно эффектив-

ном мониторинге деятельности этих представителей и недостаточно строгом 

выполнении обязанности высылать лиц, работающих от имени или по указанию 

банков Корейской Народно-Демократической Республики, закрывать их отделе-

ния, филиалы и представительства и замораживать все активы, контролируемые 

включенными в перечень организациями или членами правительства Корейской 

Народно-Демократической Республики, нарушающими положения резолюций 

или уклоняющимися от их соблюдения. 

158. Группа также провела расследование относительно открытия счетов и ди-

намики операций банков Корейской Народно-Демократической Республики и их 

представителей, по итогам которого выяснилось, что меры бдительности и про-

цессы обеспечения должной осмотрительности некоторых иностранных финан-

совых учреждений являются недостаточно эффективными. В ряде случаев счета 

были открыты до включения соответствующего лица в перечень или до введения 

санкционных мер, однако Группа установила, что эти финансовые учреждения 

не проявили должной осмотрительности на этапе установления отношений, что 

их процедуры мониторинга операций были неэффективными и что они в целом 

не проводили анализа этих счетов с высокой степенью риска. Методы уклонения 

от санкций при открытии счетов включали указание в качестве владельцев сче-

тов иностранных граждан, подставных компаний и родственников, а также 

предоставление гражданину Корейской Народно-Демократической Республики 

права подписи и права распоряжаться счетами. Частое снятие наличных средств 

со счетов, в отношении которых Группа провела расследования, указывает на 

важную роль крупных сумм наличности в коммерческих операциях Корейской 

Народно-Демократической Республики. 

159. В ходе своих финансовых расследований Группа также установила, что ос-

новным слабым звеном являются компании, оказывающие корпоративные 

услуги. Вместо того чтобы выполнять функции линии защиты против уклонения 

от санкций, они зачастую —хотя и неосознанно — помогают от них уклоняться. 

Когда Корейской Народно-Демократической Республике удается зарегистриро-

вать подставную компанию без явных связей со страной с помощью иностран-

ных граждан, ее фирмам становится значительно проще проходить поверхност-

ную проверку согласно принципу должной осмотрительности, проводимую фи-

нансовыми учреждениями, и открывать и использовать счета. Расследование в 

отношении одной из сингапурских компаний, владельцы которой были связаны 

с финансовыми учреждениями Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики, показало, что для обеспечения того, чтобы операции осуществлялись та-

ким образом, чтобы нельзя было обнаружить никаких явных связей с включен-

ной в перечень организацией или заинтересованной стороной в Корейской 

Народно-Демократической Республике, используются зарубежные представи-

тели и подставные компании, в частности открытые в Гонконге.  

160. В ходе проведенного Группой расследования в отношении компании 

“Glocom” были выявлены аналогичные схемы уклонения от санкций, свидетель-

ствующие о том, что многочисленные зарубежные счета, особенно открытые на 

подставные компании с помощью пользующихся доверием местных партнеров, 

позволяли этой компании постоянно переводить средства между различными 

банками и юрисдикциями. Операции этой сети, будь то операции, связанные с 

перемещением денежных средств между счетами, контролируемыми самой се-
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тью, или с осуществлением выплат поставщикам, часто предусматривали при-

менение целого спектра тактик уклонения от санкций, включая использование 

крупных сумм наличности, подставных компаний в Гонконге, Китай, и в других 

точках, посредников и определенных систем учета. 

161. Группа также провела расследование в отношении группы компаний 

“Malaysia-Korea Partners Group of Companies” («MKP») — сети зарубежных фи-

лиалов крупного совместного предприятия Корейской Народно-Демократиче-

ской Республики, связанной с Генеральным разведывательным бюро и группой 

компаний «Зарубежные проекты „Мансудэ“» и имеющей связи с финансовыми 

учреждениями Корейской Народно-Демократической Республики. Эта сеть ши-

роко использует децентрализованную корпоративную модель, которая помогает 

в документах скрыть связи между деятельностью этой группы и бенефициарами 

из Корейской Народно-Демократической Республики и факт ее сотрудничества 

с лицами, не являющимися гражданами Корейской Народно-Демократической 

Республики, включая видных политических деятелей и предпринимателей в 

странах, в которых они работают. Помимо этого, Группа установила, что не-

сколько фирм, а в некоторых случаях и иностранные правительства, поддержи-

вают усилия сети по поиску средств для финансирования ее деятельности в 

нарушение положений резолюций, запрещающих такую деятельность.  

 

  Представители банков и банковские счета Корейской Народно-

Демократической Республики за рубежом 
 

162. Группа провела расследование относительно более чем 30 представителей 

финансовых учреждений Корейской Народно-Демократической Республики, 

действующих за рубежом, в том числе Коммерческого банка «Танчон», банка 

“Korea Kumgang Group Bank”, Банка внешней торговли, банка “Cheil Credit 

Bank”, банка «Дэсон», Международного банка «Илсим», Банка «Ист лэнд», Кре-

дитного банка «Дэдон» и Коммерческого банка «Рюгён», которые в 2017 году 

действовали в Китае, Ливии, Российской Федерации, Сирийской Арабской Рес-

публике и Объединенных Арабских Эмиратах (см. приложения 43 и 44). Группа 

ранее сообщала о том, что в некоторых перечисленных случаях для банковских 

операций Корейской Народно-Демократической Республики использовались по-

сольства этой страны131. Группа также отмечает, что многие из этих представи-

телей продолжают совершать международные поездки. После принятия резолю-

ции 2321 (2016) представитель Банка внешней торговли в Ливии Ку Джа Хён 

неоднократно совершал поездки, в том числе в Дубай, Объединенные Арабские 

Эмираты, и Джидду, Саудовская Аравия. Группа напоминает, что государства-

члены должны выслать любое физическое лицо, если было установлено, что оно 

работает от имени или по указанию банка Корейской Народно-Демократической 

Республики, нарушающего положения пункта 33 резолюции 2270 (2016) и 

пункта 33 резолюции 2321 (2016). 

 

  Зарубежные банковские счета физических лиц и организаций, действующих от 

имени финансовых учреждений Корейской Народно-Демократической 

Республики 
 

163. Группа направила письма с просьбой предоставить ей документацию о сче-

тах и операциях более чем 10 государствам-членам, в чьих юрисдикциях финан-

совыми учреждениями Корейской Народно-Демократической Республики и 

включенными в перечень организациями были открыты банковские счета. Одно 

из государств-членов ответило, что из 125 счетов, указанных в письме Группы, 

__________________ 

 131 См. S/2017/150, пункты 236, 241 и 185 и приложения 14–27. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/2017/150
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99 были идентифицированы и закрыты, за исключением одного, который был 

открыт на имя, не фигурирующее в перечне. 

164. Ответы других государств-членов позволили Группе проанализировать, ка-

ким образом финансовые учреждения Корейской Народно-Демократической 

Республики и их представители открывают банковские счета за рубежом132. По-

лученные сведения указывают на то, что представители банков Корейской 

Народно-Демократической Республики, работающие за рубежом, прибегают к 

различным методам уклонения от санкций, включая использование иностран-

ных граждан, подставных компаний и местные посольства Корейской Народно-

Демократической Республики для открытия счетов и распоряжения ими, предо-

ставляя при этом право подписи гражданам Корейской Народно-Демократиче-

ской Республики. Например, 23 ноября 2013 года в Международном арабском 

банке Туниса подданным Китая Цзинь Хуэйсином (金辉星) (см. приложение 45) 

был открыт счет в евро, однако управляет этим счетом гражданин Корейской 

Народно-Демократической Республики Нам Сок Чхан. 7 августа 2016 года Меж-

дународный арабский банк Туниса заморозил этот счет, на котором на тот мо-

мент находилось 181 730,00 долл. США. 27 ноября 2013 года другим подданным 

Китая, Цзи Хун Хуа (吉红花), в Международном арабском банке Туниса был от-

крыт долларовый счет, однако право подписи было предоставлено тому же граж-

данину Корейской Народно-Демократической Республики. 24 июля 2015 года 

Международный арабский банк Туниса заморозил этот счет, на котором на тот 

момент находилось 25 869,70 долл. США. Согласно документации, связанной с 

открытием счетов, и Цзинь Хуэйсин, и Цзи Хун Хуа в качестве своего адреса для 

упомянутых счетов указали “Embassy of Democratic Korea Tripoli Libya” (см. 

приложение 45). Еще один счет в евро был открыт в Международном арабском 

банке Туниса 18 июля 2012 года Ли Чхун Соном в его качестве «представителя 

секретаря миссии Корейской Народно-Демократической Республики в Три-

поли», но был закрыт 22 августа 2013 года. Ли Чхун Сон является представите-

лем Банка внешней торговли в Пекине133 . Наряду с Нам Сок Чханом он был 

включен в перечень как лицо, имеющее право подписи в отношении счета в дол-

ларах США, открытого в Арабском тунисском банке на имя Банка внешней тор-

говли Корейской Народно-Демократической Республики 2 июля 2012 года и за-

крытого 11 ноября 2012 года. И наконец, Банк внешней торговли использовал 

название подставной компании “Kartos” для открытия 12 мая 1999 года в Араб-

ском тунисском банке еще одного счета, периодически назначая различных 

граждан Корейской Народно-Демократической Республики в качестве лиц, име-

ющих право подписи. Счет был закрыт 3 марта 2012 года. Эти случаи свидетель-

ствуют о необходимости того, чтобы при оценке риска клиента финансовые 

учреждения учитывали вероятность участия лиц из Корейской Народно-Демо-

кратической Республики в управлении счетами. Предоставление права подписи 

сразу нескольким лицам позволяет Банку внешней торговли продолжать опера-

ции с одними и теми же счетами, в то время как его представители ездят между 

отделениями Банка в разных странах. Группа получила в свое распоряжение 

предписание представителя Банка внешней торговли в Ливии от 2011 года, 

направленное по факсу в посольство Корейской Народно-Демократической Рес-

публики в Вене и предназначенное для представителя Банка в Австрии, переве-

__________________ 

 132 Группа получила ответы от Австрии, Беларуси, Бельгии, Италии, Латвии, Республики 

Корея, Сингапура, Туниса, Франции и Швейцарии. 

 133 Китай ответил Группе, что как лицу, включенному в перечень, ему было отказано во 

въезде, а китайским банкам была направлена просьба заморозить его активы.  
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сти средства на его открытые в евро и в долларах США счета в Арабском тунис-

ском банке в Тунисе, что свидетельствует о глобальном сотрудничестве внутри 

Банка.  

165. Что касается счетов в Австрии, то бывший местный представитель Банка 

внешней торговли в этой стране Ким Ю Джин играл важную роль в формирова-

нии сложной сети финансовых связей: он открыл счета на имя Банка внешней 

торговли по меньшей мере в трех разных финансовых усреждениях (в том числе 

три счета в одном и том же банке) и на свое собственное имя, а также на имя 

компании “Korea Ungum Co.” и на имя жены одного из сотрудников посольства 

Корейской Народно-Демократической Республики. По данным Австрии, Ким Ю 

Джин сам являлся административно-техническим сотрудником посольства Ко-

рейской Народно-Демократической Республики в Австрии, который покинул 

Австрию по истечении срока его аккредитации134. По состоянию на 26 октября 

2017 года австрийские власти закрыли 12 банковских счетов, принадлежащих 

лицам, связанным с посольством Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики. Австрия отметила, что этими действиями она даже перевыполнила уста-

новленные в пункте 16 резолюции 2321 (2016) требования, которые касаются 

только дипломатов и сотрудников консульских учреждений. Такое толкование 

предполагает, что некоторые государства-члены могут счесть, что на админи-

стративный и технический персонал это положение не распространяется. 

Группа, тем не менее, считает, что положения пункта 16 резолюции 2321 (2016) 

распространяются на всех сотрудников посольств Корейской Народно-Демокра-

тической Республики, включая торговый, административный, вспомогательный 

и технический персонал, особенно с учетом того, что в прошлом эти посольства 

использовали такой персонал для открытия банковских счетов и осуществления 

операций от имени финансовых учреждений этой страны. Группа также напо-

минает о своей уже выносившейся государствам-членам рекомендации обеспе-

чить, чтобы на имена членов семьи дипломатов не открывались новые счета 135.  

 

  Документация, связанная с открытием банковских счетов 
 

166. Анализ документов, представлявшихся финансовыми учреждениями Ко-

рейской Народно-Демократической Республики и их представителями для от-

крытия счетов, показал, что на этапе установления отношений финансовые 

учреждения не проявляли должной осмотрительности. Например, было уста-

новлено, что в рамках процедуры должной осмотрительности, которая была 

проведена одним из крупнейших европейских банков в отношении заявления на 

открытие счета в евро, поданного одним из представителей Корейского банка 

«Дэсон», независимого анализа или проверки ответов, данных при заполнении 

анкеты, касающейся борьбы с отмыванием денег, проведено не было. Согласно 

контрольному перечню требований обеспечения должной осмотрительности, 

несмотря на имеющуюся во всеобщем доступе отрицательную информацию о 

заявителе (в том числе сведений о нем в базе данных “World Check” компании 

«Томсон Рейтер»), а также на то, что регулятором для этого банка является Цен-

тральный банк Корейской Народно-Демократической Республики и что в нали-

чии не имелось никакой проверенной документации136, департамент банка по 

вопросам соблюдения требований рекомендовал одобрить это заявление.  

167. Сингапур предоставил Группе копии заявлений и выписок с банковского 

счета одной из подставных компаний банка “Northeast Asia Bank” — “Great Best 

__________________ 

 134 Еще один сотрудник посольства Корейской Народно-Демократической Республики, Пак 

Кан Сон, также открыл счета в четырех различных банках.  

 135 См. S/2017/742, пункт 65.  

 136 Не было также проведено никакого анализа в отношении материнской компании этого 

банка — “Korea Daesong Economic Group”.  

https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/2017/742
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Trading Pte Ltd”. “Great Best Trading” размещалась в тех же помещениях, что и 

компании “Chinpo Shipping” и “Tonghae Shipping Agency”, причем у обеих ком-

паний были одни и те же основные руководители и акционеры, что указывало 

на наличие связей с Управляющей компанией по океаническому судоходству. 

Хотя этот счет изначально был открыт в 1995 году, нет никаких свидетельств 

того, что банк проводил какие-либо проверки в его отношении, в том числе когда 

компания подала заявление на открытие «привилегированного расчетного 

счета», когда посредством простого запроса по факсу к нему был добавлен счет 

в евро или когда в 2013 году объем средств на счете составлял в среднем 

995 000 долл. США и с него снимались или на него депонировались крупные 

суммы, выраженные в круглых числах. Группа отмечает, что в соответствии с 

пунктом 11 резолюции 2094 (2013) государства-члены обязаны организовать 

усиленное наблюдение для того, чтобы препятствовать операциям, которые мо-

гут способствовать нарушению положений резолюций или уклонению от санк-

ций.  

 

  Банки европейских государств-членов, используемые для нарушения режима 

санкций 
 

168. В период 2009–2016 годов банки в одном из европейских государств-чле-

нов использовались иностранными организованными преступными синдика-

тами для обхода режима санкций, в том числе для экспорта товаров и оборудо-

вания, связанных с запрещенными программами Корейской Народно-Демокра-

тической Республики. Клиенты нескольких банков использовали комплекс 

сложных операций с задействованием принадлежащих офшорным компаниям 

счетов для перевода средств в интересах организаций Корейской Народно-Де-

мократической Республики. Офшорные клиенты банка не проводили операции 

с внесенными в санкционный перечень организациями, но использовали сеть 

посредников. Государство-член, банки которого были оштрафованы за такие 

операции, предоставили Группе информацию об использовавшихся схемах. Эти 

схемы указывают на то, что банки не проводили эффективных процедур долж-

ной осмотрительности и мониторинга операций и недостаточно тщательно про-

веряли бенефициаров соответствующих операций. Хотя географически Корей-

ская Народно-Демократическая Республика расположена далеко от этого госу-

дарства-члена, его финансовые учреждения использовались для обхода санкций, 

в частности посредством задействования офшорных подставных компаний. Это 

нарушение было обнаружено благодаря обмену информацией между государ-

ствами-членами. Это свидетельствует о том, что практические методы обхода 

санкций, применяемые Корейской Народно-Демократической Республикой, зна-

чительно усложняют задачи, связанные с осуществлением финансовых санкци-

онных мер, и указывает на важность создания подходящих механизмов обмена 

информацией между государствами-членами и банками, возможности которых 

в плане свободного обмена служебной информацией практически всегда в зна-

чительной мере ограничены137.  

  

__________________ 

 137 Обмен информацией ограничен по ряду причин. В некоторых государствах обмен 

информацией возможен только в том случае, если имеются подозрения в совершении 

уголовного преступления. Некоторые страны имеют правовую основу для адресных 

финансовых санкций и по закону могут делиться информацией, касающейся обхода 

санкций, однако не включают это положение в свое имплементационное законодательство. 

Тем не менее важнее всего то, что многие государства еще не рассмотрели вопрос о 

механизмах/каналах/контактных центрах для такого международного сотрудничества или 

не включили его в категорию приоритетных. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2094(2013)
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  Финансовые операции Генерального разведывательного бюро 
 

169. Группа проанализировала представленные Италией сведения об операциях 

по более чем шести счетам, открытым в двух крупных финансовых учреждениях 

этой страны Ким Су Гваном, должностным лицом Генерального разведыватель-

ного бюро, чьи активы были заморожены Францией в январе 2014 года вместе с 

активами его отца и сестры — Ким Су Гён, — которая является должностным 

лицом Корейского объединенного банка развития138. Хотя с 23 января 2015 года 

Ким Су Гван не является сотрудником международной организации, которая 

обеспечивала ему прикрытие, у него по-прежнему есть собственность и по край-

ней мере один банковский счет в Италии и, помимо этого, он подписал — в фев-

рале 2015 года и в ноябре 2016 года — два четырехлетних договора на аренду 

квартир, которые, судя по сведениям об банковских операциях, он, возможно, 

сдает другим гражданам Корейской Народно-Демократической Республики139. 

Между тем с 24 сентября по 16 декабря 2017 года он выполнял функции заме-

стителя торгового представителя Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики в Беларуси, и именно в этот период он и его жена ездили на автомобиле с 

дипломатическими номерными знаками в соседние страны и совершали в них 

покупки. 

170. Ким Су Гван открыл в Италии по меньшей мере шесть счетов на имена — 

в разных комбинациях — его отца, сестры, жены и матери (Джан Чёль Хи), имя 

которой значилось в документации по трем счетам, хотя, по имеющимся у Ита-

лии данным, она ни разу не была в стране. На один из его счетов в долларах 

США (также открытый на имена его матери и отца) регулярно поступают зара-

ботная плата от его работодателя и пенсионные выплаты от другой международ-

ной организации, в которой работал его отец. Эти выплаты продолжались и по-

сле того, как в январе 2014 года Франция ввела меры по замораживанию акти-

вов.  

171. С этих счетов неоднократно снимались наличные средства в Риме, а также 

в Куала-Лумпуре, Москве, Пекине и Шанхае, причем зачастую в максимальном 

допустимом объеме и с нескольких банковских карт в одном и том же банкомате 

с разницей в несколько минут. Одна карта использовалась для снятия наличных 

в Шанхае и Куала-Лумпуре в феврале и марте 2014 года — в тот период, когда 

три сотрудника Генерального разведывательного бюро задерживались в Малай-

зии (февраль 2014 года) по подозрению в вывозе контрабандным путем 

450 000 долл. США наличными из страны. Наличные средства также широко 

использовались для покупки авиабилетов и иностранной валюты. Широкое ис-

пользование практики снятия наличных средств — это тенденция, отмечающа-

яся также в банковских операциях сети “Glocom”, о которых говорится подроб-

нее в следующем разделе. Это указывает на необходимость того, чтобы соответ-

ствующие финансовые учреждения в рамках своего подхода, основанного на 

оценке рисков, тщательно проводили процедуры обеспечения должной осмот-

рительности и проверки счетов, в отношении которых гражданам Корейской 

Народно-Демократической Республики было предоставлено право подписи или 

которые могут косвенно контролироваться такими гражданами.  

__________________ 

 138 Группа уже сообщала о том, что Ким Су Гван, его отец Ким Ён Нам, также агент 

Генерального разведывательного бюро, и его сестра Ким Су Гён, должностное лицо 

Корейского объединенного банка развития, совместно ведут финансовую деятельность в 

Европе. См. S/2017/742, пункты 52 и 53; и S/2017/150, пункты 72–87 и 232–241. См. также 

приложения 46–48. 

 139 Эти договоры заключены на его альтернативное имя, «Ким Сук Ван». Ежемесячное 

поступление на его счет арендной платы говорит о том, что он сдает эти квартиры другим 

гражданам Корейской Народно-Демократической Республики.  

https://undocs.org/ru/S/2017/742
https://undocs.org/ru/S/2017/150
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172. Были закрыты все эти счета за исключением одного — счета, открытого на 

имя жены Ким Су Гвана, Ким Кён Хви, в марте 2014 года (через два месяца 

после замораживания активов Францией) с указанием адреса его работодателя, 

который по-прежнему числится за этим счетом, хотя в этой компании он не ра-

ботает с 23 января 2015 года. 

 

  Финансовые операции “Glocom” 
 

173. Группа продолжила свое расследование в отношении финансирования 

“Glocom” — сети компаний, управляемой Генеральным разведывательным бюро 

и занимающейся продажей запрещенных технологий военной связи140. Помимо 

четырех своих счетов в Кредитном банке «Дэдон» в Пхеньяне, в период 2012–

2017 годов сеть “Glocom” контролировала, в том числе через расположенные в 

Малайзии подставные компании, по меньшей мере 10 счетов в четырех других 

странах. Имеющиеся данные свидетельствуют о том, что эти многочисленные 

зарубежные счета позволяли “Glocom” постоянно перемещать средства между 

счетами, находящимися под контролем этой сети в разных банках и странах, при 

осуществлении ее незаконных торговых операций.  

 

  Рисунок XXVI 

  Счета, контролируемые “Glocom” 
 

 
 

 

174. Ким Чан Хёк, представитель “Glocom” в Малайзии, был единственным ли-

цом, имевшим право подписи по счетам подставных компаний, которыми он ру-

ководил, — “International Golden Services” и “International Global System”. В от-

личие от других рассматривавшихся Группой случаев, в которых граждане Ко-

рейской Народно-Демократической Республики пытались в официальной доку-

ментации скрыть свои связи с этой страной, документы, представленные на 

этапе установления отношений, указывают на то, что малазийский банк был 

прекрасно осведомлен о том, что эти счета контролируются Корейской Народно-

Демократической Республикой. Ким Чан Хёк заявил, что является гражданином 

Корейской Народно-Демократической Республики, указал, что эта страна также 

является источником поступления средств и что он намерен открыть фабрику в 

Малайзии. Эти индикаторы риска были проигнорированы так же, как это про-

__________________ 

 140 Под руководством пхеньянского отделения компании “Pan Systems Pte. Ltd”. 

См. S/2017/742, пункты 52 и 53; и S/2017/150, пункты 72–87 и 232–241. 

https://undocs.org/ru/S/2017/742
https://undocs.org/ru/S/2017/150
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изошло при установлении отношений с Корейским банком «Дэсон» и в ходе про-

цедуры должной осмотрительности в его отношении вышеупомянутым евро-

пейским финансовым учреждением, которое стало его контрагентом.  

175. Помимо контролируемых им счетов подставных компаний, у Ким Чан Хёка 

в одном из малазийских банков также было открыто четыре личных счета. Свои 

повседневные расходы он покрывал почти исключительно за счет кредитной 

карты, а также зачастую снимал дневную максимально допустимую сумму 

наличных в банкоматах. Эти наличные снимались с разных его счетов, что еще 

больше ограничивало возможность банка установить характер его деятельно-

сти141. Его счета пополнялись за счет депонирования крупных сумм наличных 

средств или чеков на крупные суммы в самом банке.  

176. Выплаты “Glocom” поставщикам и переводы средств внутри сети зачастую 

производились с использованием определенной схемы, которая объединяет раз-

ные тактики, обычно используемые Корейской Народно-Демократической Рес-

публикой для уклонения от финансовых санкций142. Сначала гражданин Корей-

ской Народно-Демократической Республики депонирует крупную сумму налич-

ных на один из счетов “Glocom” в Пхеньяне143. Этот депозит через бухгалтер-

скую книгу увязывается со счетами, контролируемыми Ким Чхоль Самом, яв-

лявшимся на тот момент представителем Кредитного банка «Дэдон» в Китае144. 

В этот же день или на следующий день Ким Чхоль Сам направляет перевод на 

такую же сумму предполагаемому получателю в Малайзии или Сингапуре. Для 

этого фактическая сумма средств за вычетом платы за перевод и комиссии по-

средника переводится со счета, на котором был учтен этот депозит, подставной 

компании в Гонконге, контролируемой Корейской Народно-Демократической 

Республикой. Подставная компания, в свою очередь, переводит средства пред-

полагаемому получателю. В итоге получающее средства финансовое учрежде-

ние в Малайзии или Сингапуре видит только входящий платеж от подставной 

компании в Гонконге, а не от “International Global System” или “Pan Systems”, 

являющихся реальными владельцами счетов в Кредитном банке «Дэдон». Такая 

же ситуация с банками-корреспондентами (в том числе в Нью-Йорке), которые 

проводят эти операции: они почти ничего не знают об инициаторе или бенефи-

циаре операции. “Glocom” использует этот метод не только для осуществления 

__________________ 

 141 Менее чем за два года (2013–2015 годы) Ким Чан Хёк снимал в банкоматах наличные 

63 раза; общая сумма этих средств составила 88 000 малазийских ринггитов 

(приблизительно 21 000 долл. США). Чаще всего снималась максимально допустимая 

сумма. Наличные зачастую снимались несколько раз в тот же день или в последующие дни. 

Например, за два дня в августе 2014 года он снимал наличные восемь раз, при этом общая 

сумма снятых средств составила 9000 малазийских ринггитов (приблизительно 2200 долл. 

США).  

 142 Как указывалось в среднесрочном докладе Группы 2017  года, у двух подставных компаний 

“Glocom” — “International Global System” и “Pan Systems” — были счета в Коммерческом 

банке «Дэдон». Эти счета обслуживал Ким Чхоль Сам, который на тот момент являлся 

представителем Кредитного банка «Дэдон» в Китае и использовал свои личные счета и 

счета подставных компаний для осуществления операций от имени клиентов Банка, 

связанных с “Glocom”. 

 143 Некоторые из этих депозитов были внесены Рян Су Нё, сотрудником Генерального 

разведывательного бюро, акционером компании “International Global System” и одним из 

главных агентов сети “Glocom”. Рян имела право подписи в отношении счетов “Glocom” в 

Кредитном банке «Дэдон» и, как известно, играет важную роль в перемещении крупных 

сумм наличности в связи с деятельностью “Glocom”. В 2014 году она была задержана при 

выезде из Малайзии с 400 000 долл. США долларовыми банкнотами в идеальном 

состоянии.  

 144 Китай сообщил Группе, что он вернулся в КНДР 14 октября 2016 года, и, как и в случае 

другими включенными в перечень физическими лицами, ему было запрещено въезжать в 

страну. 
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выплат поставщикам, но и для перемещения денежных средств в рамках своей 

собственной сети, в частности между счетами своих подставных компаний в 

Пхеньяне и Малайзии. Пример такой операции приведен на рисунке XXVII, на 

котором показано, как средства были перемещены внутри сети “Glocom”.  

 

  Рисунок XXVII  

  Платежи “International Global System” сингапурскому поставщику 
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  Рисунок XXVIII  

  Платежи между подставными компаниями “Glocom” 
 

 

 

 

177. Группа рекомендует всем государствам-членам выслать всех представите-

лей банков Корейской Народно-Демократической Республики со своих террито-

рий и заморозить все банковские счета и другие активы, принадлежащие им или 

другим физическим лицам и организациям, действующим от имени “Pan 

Systems” или “Glocom”.  

 

  Внешние связи с Коммерческим банком «Рюгён» и Кредитным банком 

«Дэдон» 
 

178. Группа провела расследования в отношении трех сингапурских компаний, 

одного физического лица из Китая и двух китайских организаций на предмет 

наличия коммерческих связей между ними и финансовыми учреждениями Ко-

рейской Народно-Демократической Республики в нарушение пункта 33 резолю-

ции 2270 (2016), пункта 33 резолюции 2321 (2016) и пункта 18 резолюции 2375 

(2017), касающихся продажи предметов роскоши, а также совместных предпри-

ятий. В случае с двумя из этих сингапурских и китайских компаний и гражда-

нином Китая эти связи касались долевого участия в праве собственности на фи-

нансовые учреждения, что являлось частью схемы, о которой говорится в заклю-

чительном докладе Группы и ее среднесрочных докладах 2017 года145. 

 

  Деятельность иностранных компаний в Корейской Народно-Демократической 

Республике 
 

179. У двух основных компаний, в отношении которых проводилось расследо-

вание, — “OCN (Singapore) Pte Ltd” и “T Specialist International (Singapore) Pte 

Ltd”, — один и тот же адрес в Сингапуре и один и тот же директор — «Лео» Нг 

Кхенг Вах (см. приложения 49 и 55). Компания “OCN” работает в Корейской 

Народно-Демократической Республике с 1995 года и экспортирует товары в эту 

страну по меньшей мере с 2006 года, и в частности снабжает универсальные 

__________________ 

 145 См. S/2017/742, пункт 54; и S/2017/150, пункт 228. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
https://undocs.org/ru/S/2017/742
https://undocs.org/ru/S/2017/150
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магазины “Bugsae” в Пхеньяне товарами для продажи, в том числе предметами 

роскоши (см. пункт 146 выше). В 2004 году на должность управляющего отде-

лением в Пхеньяне “OCN” наняла Ри Ика (также известен как Ли Ик) (см. при-

ложения 56 и 57). На момент подготовки настоящего доклада его контракт с 

“OCN” был по-прежнему в силе, однако, согласно иммиграционным данным 

Сингапура, в последние годы он проводит много времени в Сингапуре. В ответ 

на запросы Группы юристы “OCN” заявили, что «в ее владении нет никаких слу-

жебных помещений» в Пхеньяне и что в конце 2012 года она «прекратила про-

дажу товаров для ввоза в КНДР». Согласно их ответу, 1 января 2013 года род-

ственная “OCN” компания “T Specialist” заключила с Ван Чжи Го (王 志 国, 

см. приложения 50–54)146, директором зарегистрированной в Гонконге компании 

“Pinnacle International Distribution (HK) Company Ltd.”, «контракт на оказание 

консалтинговых и логистических услуг», который гласит следующее: «Товары 

будут поставлены нами [“T Specialist”] в Далян — порт назначения — для сбыта 

в Китае». 

180. Тем не менее пластиковые пакеты с маркой “OCN” продолжали выдаваться 

покупателям в магазинах “Bugsae” до июля 2017 года (см. приложения 60 и 61). 

Адреса на пакетах с маркой “OCN” совпадают с адресом компании “OCN 

Pyongyang”, указанным в экспортных документах 2017 года одной из украин-

ских компаний (см. приложение 62) 147 . Кроме того, товары под марками “T 

Specialist” и “OCN” (владеют которыми и дистрибьюцией которых занимаются 

исключительно эти компании) продолжали продаваться в универсальных мага-

зинах “Bugsae” в Пхеньяне вплоть до июля 2017 года (см. приложения 63 и 64). 

Юристы компании “OCN” писали Группе: «Наши клиенты не знают о подлин-

ности продаваемых в Корейской Народно-Демократической Республике това-

ров, о которых говорится в вашем письме, и не знают о том, каким образом ка-

кие-либо из этих товаров попали в Корейскую Народно-Демократическую Рес-

публику». Вместе с тем Группа имеет в своем распоряжении ответ одного из 

сотрудников “OCN/T Specialist” от 2017 года на запрос потенциального клиента 

предоставить информацию о расценках на электронные товары для их отправки 

в Расон, — ответ, в котором “OCN” согласилась предоставить информацию о 

расценках на партию товаров для отправки в Китай и который свидетельствует 

о том, что о конечном назначении этих предметов было прекрасно известно.  

181. Помимо этого, относительно сохранения Ри Иком своего рабочего места 

после предполагаемого прекращения “OCN” всех продаж Корейской Народно-

Демократической Республике компания пояснила, что «его помощь требовалась 

__________________ 

 146 Одноименная сингапурская компания, “Pinnacle International Pte Ltd”, существовавшая с 

1993 года по 2009 год, находилась под совместным управлением Ван Чжи Го и Нг Кхенг 

Ваха («Лео»), что свидетельствует о наличии между ними тесной связи. Ван также 

значится акционером компании “Lagun Sari” — наряду с двумя дочерьми Лео — и одним из 

директоров компании “OCN Shipping Hong Kong”, имеющей, как известно, связи с 

Корейской Народно-Демократической Республикой. Для регистрационных документов он 

использовал адрес в Китае “No. 17 Jiangjia Hutong Li Gong Lou, Hedong District, Tianjin, 

China” и паспорт № 140254055 (см. приложения 53–55) Ван Чжи Го является постоянным 

жителем Сингапура. 

 147 OCN Pyongyang Office #01–05, Changgwang House, Ryenhwa-Dong, Central district, 

Pyongyang, D.P.R.Korea. В банкомате Коммерческого банка «Рюгён» также указан 

следующий адрес: “Changgwang Foreign House, Suite #05-24” (см. приложение 58). В 

письме к Группе юристы “OCN” заявили, что пластиковые пакеты с логотипом “OCN” 

перестали производиться в 2012 году или около того, но что они были «проданы г-ну Ри 

Ику по его просьбе» и что «после 2012 года г-н Ри Ик производил пластиковые пакеты с 

логотипом “OCN” без ведома нашего Клиента в другом месте».    
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для обеспечения возможности взыскания дебиторской задолженности по состо-

янию на 2012 год за проданные товары». Несмотря на просьбу Группы, никаких 

доказательств достоверности этих утверждений ей представлено не было.  

 

  Кредитный банк «Дэдон» 
 

182. Юристы “OCN” заявили Группе, что “OCN” «за все соответствующее 

время не имела и в настоящее время не имеет никаких отношений с БВТ, компа-

нией “Jae-il Shinyong Unhaeng”, банком “First Credit Bank” и Кредитным банком 

«Дэдон» (КБД)». Вместе с тем, открыв счет в марте 1997 года и впоследствии 

сменив название на “T Specialist”, “OCN” была одним из первых клиентов Кре-

дитного банка «Дэдон». Управление счетом осуществлял в основном управляю-

щий отделением “OCN” в Пхеньяне Ри Ик. С 2006 года этот счет использовался 

и “OCN”, и “T Specialist” для перевода средств, вырученных от продажи товаров 

в магазине “Bugsae Shop”, на счета “T Specialist” в Банке развития Сингапура в 

евро и в долларах, при этом почти всегда суммы выражались целыми числами. 

183. В период с ноября 2011 года по май 2014 года через этот счет были произ-

ведены переводы на общую сумму 2 млн долл. США компании “T Specialist” и 

еще одной сингапурской компании, “SCN Singapore Pte Ltd”, в счет оплаты то-

варов, проданных в магазине “Bugsae Shop” компании “OCN” в Пхеньяне, а 

также в счет покрытия других расходов. Двадцать пять из этих переводов на 

круглые суммы от 100 000 долл. США до 350 000 долл. США — были сделаны 

на счет “T Specialist” в Банке развития Сингапура. “T Specialist” заявила Группе, 

что эти средства были «переведены из “Hongdae International Ltd (HK)”, а не из 

какого-либо финансового учреждения Корейской Народно-Демократической 

Республики», однако Группа ранее уже сообщала, что компания “Hongdae” была 

создана представителем Кредитного банка «Дэдон» в Даляне, Китай, Ким Чхоль 

Самом (также известен как Джин Тисан, 金 铁 三) для осуществления финансо-

вых операций от имени Кредитного банка «Дэдон»148. “T Specialist” заявила, что 

переводы предназначались для погашения «задолженности в отношении сумм, 

причитающихся и подлежащих уплате за товары, проданные» до октября 

2012 года, однако предоставить подтверждающую документацию компания от-

казалась. Группа также отмечает перевод на сумму 1157,69 евро, сделанный ком-

панией “Pan Systems”, которую Группа уже рекомендовала включить в пере-

чень149, компании “T Specialist” в июле 2011 года. Это свидетельствует о наличии 

связи между этими двумя организациями и сетями Сингапура и Корейской 

Народно-Демократической Республики.  

184. Что касается более чем 10 переводов на суммы от 70 000 долл. США до 

150 000 долл. США, произведенных через этот счет другой сингапурской ком-

пании, “SCN Singapore Pte Ltd”, в компании “Overseas-Chinese Banking 

Corporation Limited Singapore”, то юристы “OCN” заявили следующее: «“SCN 

Singapore” не является организацией, связанной с нашими клиентами». “SCN” 

на запросы Группы пока не ответила. 

185. Полученная Группой дополнительная информация указывает на то, что 

компании “T Specialist” неоднократно поступали денежные переводы как в евро, 

так и в долларах США со счета организации “Party Financial Management 

Department”, открытого в Корейской банковской корпорации «Квансон», за то-

вары, поставленные компании “ to Changgwang Foreigners’ Dormitory”, а также 

платежи китайским компаниям за различные потребительские товары, платежи 

за портовые сборы за иностранные суда, счета за гостиницы и платежи для 

__________________ 

 148 См. S/2017/150, пункты 228–230. 

 149 См. S/2017/742, пункты 52 и 62; S/2017/150, пункты 232–241. 

https://undocs.org/ru/S/2017/150
https://undocs.org/ru/S/2017/742
https://undocs.org/ru/S/2017/150
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“OCN construction investment” и платежи за цемент. “OCN/T Specialist” заявила, 

что об этих переводах ей ничего не известно.  

 

  Коммерческий банк «Рюгён» и Коммерческий банк «Корё» 
 

186. В ходе расследования Группы были также обнаружены давние тесные 

связи между “OCN”/”T Specialist” и Коммерческим банком «Рюгён», в том числе 

в том, что касается владения этими организациями. В период 2012–2013 годов 

на счет “T Specialist” в Сингапуре было сделано три перевода на сумму 

499 970 долл. США каждый компанией Ван Чжи Го “Pinnacle International”, а 

также сделан перевод от компании “Mars Rock International” на сумму 

499 935 долл. США (таким образом, общая сумма составила 1 999 845 долл. 

США). Эти переводы были сделаны не только за предоставление банкомата, но 

и за покупку акций в Коммерческом банке «Рюгён» при посредничестве Ри Ика. 

На банковский счет “T Specialist” действительно были сделаны переводы, при 

этом одно из государств-членов отдельно сообщило Группе, что “OCN” и Ком-

мерческий банк «Корё» создали совместное предприятие с Коммерческим бан-

ком «Рюгён». Впоследствии Группа получила информацию, согласно которой 

“T Specialist” и Коммерческий банк «Корё» создали совместное предприятие 

под названием Коммерческий банк «Рюгён». Тем не менее “OCN” отрицало пе-

ред Группой свою заинтересованность в Банке «Рюгён», заявив: «В наши […] 

намерения никогда не входило быть собственником или заинтересованной в по-

купке стороной». “OCN” также заявила, что ее роль ограничивалась «оказанием 

помощи с переводом при взаимодействии Ри Ика и Вана» и что акции Коммер-

ческого банка «Рюгён» покупались у китайской компании под названием 

“TungHye” 150 . “OCN” не предоставила Группе запрошенной документации в 

подтверждение этих заявлений, и маловероятно, чтобы Ри Ику и Ван Чжи Го с 

учетом их совместной обширной деятельности, поездок и проживания за рубе-

жом в целом требовалась помощь с переводом, к тому же конкретно от “OCN”. 

Действительно, за последние четыре года Ван Чжи Го 25 раз въезжал на терри-

торию Сингапура и выезжал с нее и провел в стране 1256  дней, а Ри Ик совер-

шил в Сингапур по меньшей мере 37 поездок и провел в стране 518 дней (см. 

приложения 51 и 57). “T Specialist” также признала, что в период 2012–2014 го-

дов вела переписку с Ли Хо Намом151, управляющим и представителем Коммер-

ческого банка «Рюгён» в Пекине по крайней мере с 2014 года, и Ли Чон Уи, 

представителем Коммерческого банка «Корё», относительно сделки, касаю-

щейся покупки Коммерческого банка «Рюгён». Ни одно из этих писем в ответ 

на соответствующий запрос предоставлено не было. 

187. О связях между Коммерческим банком «Рюгён» и “OCN” в Пхеньяне сви-

детельствует также установка весной 2017 года банкомата в отделении Коммер-

ческого банка «Рюгён» в магазине “Bugsae Shop” и проведение позднее в 

2017 году специальной акции, в рамках которой клиенты этого банка, которые 

депонировали более 10 000 долл. США по меньшей мере на один год, получали 

золотую или серебряную “VIP”-карту и 5-процентную скидку в магазинах 

“Bugsae Shop” и “Pothonggang Ryugyong Store” (см. приложение 59).  

188. Эти случаи свидетельствуют о том, что продолжает использоваться прак-

тика совместного владения финансовыми учреждениями Корейской Народно-

Демократической Республики иностранными организациями и физическими ли-

цами, которые напрямую поддерживают незаконную деятельность Корейской 

__________________ 

 150 На мандаринском наречии китайского языка это название может быть передано как 

“Tungha”, “Tunghai” или “Donghai”. 

 151 Ли Хо Нам (дата рождения: 3 января 1967 года) является представителем Коммерческого 

банка «Рюгён» с ноября 2014 года. Более подробную информацию см. в приложении 43. 
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Народно-Демократической Республики через обеспечение ей доступа к между-

народным финансовым и торговым системам. Они демонстрируют, каким обра-

зом финансовые учреждения Корейской Народно-Демократической Республики 

обходят санкции посредством использования зарубежных представителей и под-

ставных компаний, которые обеспечивают, чтобы операции производились та-

ким образом, чтобы не было обнаружено очевидной связи с включенной в пере-

чень организацией или участия Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики. Зарегистрированные в Гонконге подставные компании Корейской 

Народно-Демократической Республики, осуществляющие свои операции через 

китайские и сингапурские банки, могут и не вызвать подозрений, что говорит о 

том, что банкам, в большей степени оказывающим услуги клиентам офшорных 

финансовых центров, следует обеспечить надлежащий мониторинг посредством 

соблюдения принципа «знай своего клиента» и проведения процедур должной 

осмотрительности в отношении клиента, а также обеспечить в отношении опе-

раций надлежащие мониторинг и проверку. В ходе этой проверки должны были 

быть выявлены индикаторы риска в связи с частым получением переводов на 

крупные суммы, выражающиеся целыми числами, на протяжении определен-

ного периода времени от компании в стране, где неоднократно регистрировались 

подставные компании Корейской Народно-Демократической Республики. Что 

касается регистрации предприятий, то этот случай также является примером ис-

пользования Корейской Народно-Демократической Республикой ее хорошо из-

вестного метода уклонения от санкций, согласно которому физические лица из 

Корейской Народно-Демократической Республики в документах реестра юриди-

ческих лиц выдают себя за граждан Республики Корея (этот метод применялся 

также в случае с “MKP”, о котором говорится в пункте 199 ниже). Согласно по-

ложениям резолюций, касающимся финансовых мер, Группа рекомендует соот-

ветствующим государствам-членам принять все необходимые меры для осу-

ществления пункта 33 резолюции 2270 (2016), пункта 33 резолюции 2321 (2016) 

и пункта 18 резолюции 2375 (2017), в том числе путем обеспечения того, чтобы 

все активы организаций, действующих от имени организаций, включенных в пе-

речень, были заморожены, чтобы все представители банков Корейской Народно-

Демократической Республики были высланы и чтобы активы включенных в пе-

речень лиц были заморожены, а также чтобы было прекращено существование 

совместных с организациями Корейской Народно-Демократической Республики 

предприятий.  

 

  “Malaysia-Korea Partners Group of Companies” (“MKP”) 
 

189. Группа продолжила свое расследование в отношении штаб-квартиры 

“MKP” в Малайзии, а также сети связанных с ней фирм в Малайзии и других 

странах. В ходе этого расследования на сегодняшний момент были выявлены 

следующие случаи уклонения от соблюдения целого ряда положений о санкциях 

и их нарушения:  

 a) участие гражданина Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики и сотрудника Генерального разведывательного бюро Хан Хун Иля в созда-

нии большого числа компаний в рамках группы компаний “MKP Group of 

Companies”152  и управлении ими является нарушением запрета, касающегося 

совместных предприятий; 

__________________ 

 152 20 мая 1994 года Хан создал отделение «Мансудэ» в Сингапуре — компанию “M.O.P. (S) 

Pte. Ltd.”, которая была ликвидирована 30 сентября 2009 года (см. приложение 68). 

https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
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 b) cвязи компании с фигурирующими в перечне организациями, включая 

«Зарубежные проекты „Мансудэ“», Генеральное разведывательное бюро и 

Управляющую компанию по океаническому судоходству153; 

 с) связи между “MKP” и финансовыми учреждениями Корейской 

Народно-Демократической Республики, включая фигурирующую в перечне Ко-

рейскую банковскую корпорацию «Квансон»154 и, возможно, банк “International 

Consortium Bank” в Пхеньяне; 

 d) использование дипломатов Корейской Народно-Демократической 

Республики для содействия коммерческой деятельности;  

 e) возможные нарушения запрета на оказание государственной или част-

ной поддержки торговле с Корейской Народно-Демократической Республикой; 

 f) предоставление услуг по обеспечению безопасности;  

 g) использование “MKP” альтернативных названий и торговых наимено-

ваний, не позволяющих вычислить компанию; использование ею полудецентра-

лизованной корпоративной модели при ведении дел за пределами Малайзии; и 

использование ею иностранных посредников в качестве страновых директоров, 

чтобы обеспечить убедительное доказательство того, что между Хан Хун Илем 

и Генеральным разведывательным бюро и связанными с “MKP” компаниями нет 

никаких взаимоотношений в плане контроля. 

 

  Справочная информация о гражданине Корейской Народно-Демократической 

Республики Хан Хун Иле и его роль 
 

190. Согласно утверждениям одного из государств-членов, Хан Хун Иль, также 

известный как Эдвард Хан (см. приложение 65), был направлен в Малайзию в 

1995 году в качестве представителя компании «Зарубежные проекты 

„Мансудэ“», а позднее, в 1996 году, создал совместно с гражданином Малайзии 

Ёном Коком Йипом группу компаний под названием “MKP Group of Companies”. 

По данным одного государства-члена, в 2006 году, когда срок пребывания Хана 

за рубежом подходил к концу, Государтвенный комитет обороны Корейской 

Народно-Демократической Республики согласился продлить срок действия его 

разрешения находиться за рубежом в качестве «оперативного сотрудника» Гене-

рального разведывательного бюро 155 . В тот или иной промежуток времени 

“MKP” управляла по меньшей мере 13 компаниями в Малайзии, 10  из которых 

в реестрах юридических лиц по состоянию на 15 декабря 2017  года все еще зна-

чились как «существующие» (см. приложения 66 и 67). Хан Хун Иль по-преж-

нему является директором семи из этих компаний, хотя “MKP” заявила Группе, 

что намеревается снять его с этой должности. Что касается его местонахожде-

ния, то 4 октября 2017 года “MKP” сообщила группе, что «Эдвард Хан в насто-

ящее время не в Малайзии», однако отказалась предоставить информацию о его 

поездках и рабочих визах и копии его паспортов. Одно из государств-членов со-

общило Группе, что в 2016 году Хан Хун Иль ездил и в другие страны Юго-

Восточной Азии, в том числе в октябре совершил поездку в Лаосскую Народно-

__________________ 

 153 См. S/2017/150, приложения 14–9 и 15–3; и S/2017/742, пункт 57. 

 154 См. S/2017/742, пункт 57. 

 155 Согласно одному государству-члену, в 2006 году, когда срок его пребывания за рубежом 

подходил к концу, Хан Хун Идь подкупил сотрудников Государственного комитета обороны 

Корейской Народно-Демократической Республики, с тем чтобы ему продлили срок 

действия разрешения находиться за рубежом, после чего ему присвоили статус 

«оперативного сотрудника» ГРБ. Его сын, Хан Кум Рён, также известный как «Хан Сон» и 

«Гарвард Хан», стал сотрудником Государственного комитета обороны в 2010 году и 

работал на “MKP” в Мьянме до 2013 года. 

https://undocs.org/ru/S/2017/150
https://undocs.org/ru/S/2017/742
https://undocs.org/ru/S/2017/742
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Демократическую Республику. На момент подготовки настоящего доклада Ла-

осская Народно-Демократическая Республика на запрос Группы не ответила.  

 

  Деятельность “MKP” в других странах 
 

191. “MKP” создала обширную и изощренную сеть, охватывающую несколько 

континентов и многочисленные отрасли, в том числе информационные техноло-

гии, строительство, горнодобывающую промышленность, торговлю углем, без-

опасность, транспорт и строительство, и включающую по меньшей мере 15 аф-

филированных компаний в четырех странах. Группе удалось документально 

подтвердить факт осуществления многих видов деятельности этой компанией в 

Африке и Гонконге, однако не тех, которые заявлены “MKP” на ее различных 

веб-сайтах, в том числе в 18 африканских странах, 6 ближневосточных странах 

и ряде стран, представляющих все регионы мира (см. приложение 69). Подроб-

ная информация о связях, обнаруженных Группой между связанными с “MKP” 

организациями и физическими лицами, представлена на рисунке XXIX. 

 

  Рисунок XXIX 

  Деятельность “MKP” в других странах 
 

 

 
 

 

192. Документы реестра юридических лиц по связанным с “MKP” зарубежным 

компаниям указывают на то, что фирма и ее директора частично отказались от 

контроля над этими организациями, однако продолжили использовать марку 

“MKP”156 . Структура собственности и управления указывает на то, что ино-

__________________ 

 156 За пределами Малайзии имена Ёна Кока Йипа и Хан Хун Иля в корпоративной 

документации фигурируют значительно реже. 
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странным национальным партнерам “MKP” предоставлено право самостоя-

тельно решать, где, как и с кем “MKP” заключает сделки157 . В Замбии, где у 

“MKP” по меньшей мере 12 аффилированных с ней фирм, центральную органи-

зационную роль играет Мохамед Язид Мерзук, а несколько граждан Замбии вы-

полняют функции директоров (см. приложения 80–85). Хотя Замбия пока не от-

ветила на письма Группы, в ответе “MKP” от 4 октября 2017 года Ён Кок Йип 

утверждает, что «“MKP (Zambia)” и деятельность компании в Замбии управля-

ются/управлялись Язидом Мерзуком независимо от “MKP” в Малайзии». Вме-

сте с тем имя Язида Мерзука часто встречается в рекламных материалах, а 

также — наряду с именами нескольких директоров из Корейской Народно-Де-

мократической Республики — в замбийских корпоративных документах, в том 

числе компаний “MKP Holdings” и “MKP TMS Hospital” (см. приложения 74–78 

и 80 и 81). Он также является мажоритарным акционером компании “MKP 

Irehab” в Замбии, которая, как признал Ён Кок Йип, «аффилирована» с “MKP 

Malaysia” (см. приложение 84). 

 

  Связи “MKP” с финансовыми учреждениями 
 

193. В 2011 году “MKP” приобрела пакет акций компании “Commercial Capital 

Corporation Limited” — одного из банков в Замбии158. По словам Ёна Кока Йипа, 

«доля акций “MKP (Zambia)” в “Commercial Capital Corporation Limited” явля-

ется миноритарной (около 10–20 процентов)». Ён утверждает, что “Commercial 

Capital Corporation Limited” с тех пор была закрыта, однако, согласно реестру 

юридических лиц, компания по-прежнему функционирует (см. приложе-

ние 85)159. На веб-сайте “MKP” указано, что она также работает с базирующимся 

в Пхеньяне банком “International Consortium Bank”. Сейчас “MKP” отрицает ка-

кое-либо взаимодействие с этим учреждением и утверждает, что все доказатель-

ства — в том числе ее собственные заявления об этом на ее официальном сайте 

— являются сфабрикованными. Эти утверждения противоречат свидетельствам 

из открытых источников (см. приложение 86). Информация о банке “Hi-Fund 

International Bank”, название которого, как признала “MKP”, является альтерна-

тивным названием “International Consortium Bank”, размещена на сайте “MKP” 

по меньшей мере с 2009 года в разделе «Услуги». Группа также отмечает нали-

__________________ 

 157 Стоит отметить, что, в отличие от других сетей Корейской Народно-Демократической 

Республики, которые, как правило, используют целый спектр различных названий для 

своих подставных компаний, “MKP” для аффилированных с ней компаний использует одну 

и ту же марку. Эта тенденция наблюдается даже в случае с компанией “MKP South Africa”, 

которая разорвала отношения с “MKP Malaysia”, но, несмотря на это, решила продолжать 

использовать название “MKP”. Никаких отрицательных последствий для репутации выбор 

этого наименования, по всей видимости, не имел. 

 158 Вопреки этому утверждению, Язид Мерзук заявил, что “MKP” участвовала в 

«финансировании» в Замбии с 2008 года. См. Lam Seng Fatt, “Healing touch of Malaysian 

firm”, Star Online, 31 July 2008. URL: www.thestar.com.my/news/nation/2008/07/31/healing-

touch-of-malaysian-firm/#zD4XqZ7kt2CKIEMw.99. 

 159 В настоящее время Язид Мерзук не является ни директором, ни акционером. Причиной 

тому, возможно, является недавняя тяжба между Мерзуком и “Commercial Capital 

Corporation Limited”, которая велась в Верховном суде в 2014 году (см. приложение 79). 

Вместе с тем Самсон Сакала, директор компании “MKP Security Systems Zambia” 

(см. приложение 84), не владеет большим количеством акций “Commercial Capital 

Corporation Limited”. Помимо этого, на сайте “MKP”, в частности в его разделе, 

посвященном финансовым вопросам, рекламируется система осуществления денежных 

переводов под названием “Cash4Africa”. В ответ на вопросы, касающиеся этой системы, Ён 

Кок Йип заявил:«это не банк и не финансовая структура, а продукт “Commercial Capital 

Corporation Limited”». Это продукт, оказывающий услуги, схожие с теми, которые 

оказывает, к примеру, «Вестерн юнион». В ходе расследования Группа пришла к выводу, 

что на текущий момент система “Cash4Africa” не функционирует. 
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чие непрямой связи между “MKP” и Корейской банковской корпорацией «Кван-

сон» через закупку в Малайзии угля из Корейской Народно-Демократической 

Республики160. 

194. Ён Кок Йип признал, что вместе с бывшим заместителем генерального про-

курора Анголы руководит компанией “EKB Building Limitada” в Анголе. Ллойд 

Чингамбо, акционер и финансист компании “MKP-Lloyd’s” в Замбии, является 

председателем Национального экономического консультативного совета и чле-

ном советов правления крупных национальных банков (см. приложение 83). Од-

ним из акционеров компании “MKP Security Services Zambia” является бывший 

министр обороны страны. Такие связи помогают обеспечивать новые возможно-

сти для предпринимательской деятельности, привлекать финансовые средства 

из новых источников и обеспечивать более широкий доступ к местным дирек-

тивным органам, а также потенциально сдерживать правительства принимаю-

щих стран от принятия мер по обеспечению соблюдения соответствующих тре-

бований161. 

 

  Анализ деятельности “MKP” за рубежом 
 

195. На примере отделения, открытого “MKP” в Южной Африке, можно отсле-

дить некоторые методы, применяемые этой компанией для организации деятель-

ности за рубежом, включая задействование сотрудников посольства Корейской 

Народно-Демократической Республики для заведения знакомств и поддержания 

отношений, а также использование поддельных документов для целей выполне-

ния требований партнеров в отношении должной осмотрительности. В данном 

случае применение последнего из перечисленных методов привело к тому, что 

южноафриканский партнер “MKP” г-н X разорвал все отношения с “MKP 

Malaysia”. 

196. Хан Хун Иль и Ён Кок Йип были представлены местному партнеру, г-ну X, 

в Йоханнесбурге в 2008 году послом Корейской Народно-Демократической Рес-

публики в Южной Африке и атташе по вопросам коммерческой торговли. Хан 

Хун Иль и Ён Кок Йип представились предпринимателями, занимающимися 

строительством, и предложили г-ну Х посетить в том же году офис “MKP” в 

Куала-Лумпуре, где ему была предоставлена должность директора “MKP 

Builders” и предложены 50 процентов всей будущей прибыли. По «соглашению 

о партнерстве», подписанному 17 сентября 2009 года, ему были предоставлены 

полномочия на ведение дел и «передачу» контрактов по проектам “MKP 

Malaysia”, которая должна была выполнять функции строительной и финансо-

вой компании. 

197. Когда г-н X запросил у Хан Хун Иля и Ён Кок Йипа полные проверенные 

финансовые ведомости этой компании и гарантию выплаты аванса, “MKP” 

направила ему финансовую ведомость одной из компаний в Гонконге, с которой 

“MKP” поддерживала тесные отношения, — “WLS Holdings Limited (HK)” — и 

отсканированную банковскую гарантию одного крупного банка Малайзии на 

5 млн долл. США, датированную 28 июля 2010 года. Г-н X не смог получить 

подтверждения этой гарантии, поэтому вместе с клиентом из Руанды отправился 

в Малайзию, чтобы удостовериться в ее подлинности в штаб-квартире банка. В 
__________________ 

 160 См. S/2017/742, пункт 57. 

 161 В то же время “MKP” также создает отдельные компании, которые, как правило, являются 

«одноразовыми», т.е. создаются специально под конкретный крупный контракт или для 

внедрения новой линейки товаров/услуг в партнерстве с одной из местных компаний. В 

качестве примера можно привести компанию “Heritage MKP Builders” в Нигерии, которая 

была создана для строительства городского парка «Наследие». Эта модель может также 

способствовать тому, чтобы воздействие любых дисциплинарных мер было ограничено 

небольшой частью весьма рассредоточенной сети. 

https://undocs.org/ru/S/2017/742
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ходе взаимодействия с банком он выяснил, что документы были сфальсифици-

рованы. В итоге г-н X порвал все связи с “MKP Malaysia”, однако продолжил 

использовать название компании (что не влекло за собой очевидных репутаци-

онных издержек). 

198. Филиалы “MKP” в Уганде и Замбии реализовали целый ряд строительных 

проектов, многие из которых связаны с государственным финансированием 

(см. приложения 91 и 92). В письме “MKP” Группе напрямую говорится о кон-

трактах на строительство и контрактах с мастерами в Анголе, Замбии, Малайзии 

и Уганде. Уганда заключила с “MKP” несколько контрактов и совсем недавно, в 

сентябре 2017 года, опубликовала призыв выделить 200 млн долл. США, чтобы 

инвестировать в проект “MKP Holdings Ltd”162 на мраморном руднике «Морото» 

в муниципалитете Касимери-Морото (см. приложение 93). На запросы Группы 

Уганда не ответила. Группа напоминает, что государствам-членам запрещено 

обеспечивать государственное или частное финансирование для торговой дея-

тельности Корейской Народно-Демократической Республики. 

199. “MKP” занимается в Уганде горнодобывающей деятельностью, а также 

владеет и управляет в этой стране по меньшей мере тремя компаниями: “MKP 

Capital Bernard Co. Limited”, “MKP Builders San Bhd” и “NH-MKP Builders Ltd” 

(см. приложения 88 и 89). Согласно корпоративной документации, компанией 

“MKP Capital” владеют два гражданина Уганды, а «Эдвард Хан» и «Ён Кён Кин» 

значатся в документах просто как «корейцы». “MKP Builders San Bhd”, скорее 

всего, является филиалом одной из малазийских компаний “MKP” с тем же 

названием, которыми владеют Хан Хун Иль и Ён Кок Йип. Кроме того, и “MKP 

Capital”, и “MKP Builders” осуществляют свою коммерческую деятельность в 

Уганде, используя название “Vidas Engineering Services Company Limited”; в 

Уганде зарегистрирована отдельная организация с таким названием. Компания 

“Vidas” получила от Министерства водных ресурсов и охраны окружающей 

среды Уганды по меньшей мере четыре контракта (выполнение одного из них 

завершено, три осуществляются в настоящее время) на разработку систем водо-

снабжения и канализации в городах Уганды (см. приложения 91 и 92) — проек-

тов, средства на осуществление которых были предоставлены международными 

учреждениями, занимающимися вопросами развития, что может представлять 

собой нарушение запрета на предоставление государственной или частной под-

держки торговле с Корейской Народно-Демократической Республикой. Помимо 

этого, если говорить о проекте 2011 года по строительству жилых комплексов, 

реализовать который правительство Уганды поручило “MKP”, то местные сред-

ства массовой информации сообщили, что “MKP” получила авансовый платеж 

в размере 5,2 млн долл. США, а затем отказалась от этого проекта 163. 

200. Группа провела расследование относительно деятельности компании 

“Omega MKP Security Systems Zambia”, которая оказывает в стране частные 

услуги по обеспечению безопасности. “Omega” заявила Группе, что отношения 

были установлены уже после того, как директор “MKP Systems Zambia” предло-

жил ей создать совместное предприятие. Директор заявил, что компания ищет 

стратегического партнера, который мог бы «предоставить ей финансовые и 

иные средства» для ее деятельности, связанной с безопасностью, в частности по 

__________________ 

 162 Компания под названием “MKP Holdings Ltd” является частью “MKP Group of Companies” в 

Малайзии. Организаций под таким названием в Уганде не зарегистрировано. В 

официальных объявлениях Уганды с рекламой этого проекта указывается также, что 

разведочные работы были проведены организацией Корейской Народно-Демократической 

Республики в 1990-х годах. 

 163 Edris Kiggundu, “Police clears Migereko over Naalya project,” The Observer, 27 October 2014. 
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проекту, в рамках которого “MKP Security Systems” работает с правительством 

Замбии над обеспечением дистанционного контроля и охраны границ. 

201. По утверждениям компании “Omega”, она согласилась учредить новую 

компанию, в которой директора “MKP Security Systems” будут выступать в своем 

личном качестве. “Omega” также заявила, что ее представители встречались с 

Язидом Мерзуком лишь однажды — в 2013 году. Группа отмечает, что фотогра-

фия, на которой, как представляется, руководство “Omega” запечатлено с Язи-

дом Мерзуком, размещена на сайте “MKP” по меньшей мере с 3 января 2012 года 

(см. приложения 94–97). 

202. В своем ответе Группе “MKP Malaysia” охарактеризовала эти отношения 

иначе, отметив, что “Omega MKP” и “Omega” являются «совместным предпри-

ятием», и заявила, что Язид Мерзук управляет этой деятельностью в Замбии. 

Расхождения в показаниях этих сторон свидетельствуют о том, что полудецен-

трализованная и выстроенная вокруг конкретных личностей корпоративная 

структура эффективно служит цели снижения уровня транспарентности и обес-

печения убедительных доводов в пользу того, что Корейская Народно-Демокра-

тическая Республика не участвует ни в одном из аспектов этой коммерческой 

деятельности и/или не получает от нее никакой выгоды. 

 

  Дипломатическая собственность Корейской Народно-Демократической 

Республики, используемая в коммерческих целях 
 

203. Группа провела расследование относительно сдачи в аренду недвижимого 

имущества посольств Корейской Народно-Демократической Республики для це-

лей, отличных от дипломатической или консульской деятельности, в Болгарии, 

Германии, Польше, Румынии и Пакистане, как нарушения пункта 18 резолю-

ции 2321 (2016). Группа отмечает, что продолжающееся использование имуще-

ства Корейской Народно-Демократической Республики для целей, запрещенных 

этой резолюцией, является нарушением независимо от того, получают ли соот-

ветствующие посольства Корейской Народно-Демократической Республики 

компенсацию за использование сданных в аренду помещений или нет.  

 

  Болгария 
 

204. Две болгарские компании — “Terra Group” и “Technologica” — арендуют 

объекты недвижимости, принадлежащие посольству Корейской Народно-Демо-

кратической Республики в Софии. В феврале 2017 года Министерство иностран-

ных дел Болгарии сообщило посольству Корейской Народно-Демократической 

Республики и этим компаниям об ограничениях, установленных в соответствии 

с резолюцией 2321 (2016), и призвало их прекратить подобную деятельность и 

освободить помещения (см. приложение 98). Болгарские власти сообщили 

Группе, что с начала 2017 года никаких платежей на единственный банковский 

счет посольства в Болгарии от этих компаний не поступало. На момент подго-

товки настоящего доклада компания “Terra Residence”, входящая в состав “Terra 

Group”, продолжала открыто рекламировать сдающуюся в аренду бывшую ре-

зиденцию посла Корейской Народно-Демократической Республики (см. прило-

жение 99).  

205. Компания “Technologica” сообщила Группе, что в обмен на ремонт она 

должна была получить право бесплатно использовать здание в течение 40  меся-

цев, из которых оставалось еще 6. Министерство иностранных дел Болгарии со-

общило Группе, что ситуация осложняется еще больше из-за двустороннего со-

глашения с Корейской Народно-Демократической Республикой, согласно кото-

рому Болгария, в свою очередь, может использовать собственность Корейской 

https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
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Народно-Демократической Республики в Пхеньяне. Группа отмечает, что про-

должающееся использование собственности Корейской Народно-Демократиче-

ской Республики для коммерческой деятельности является нарушением Болга-

рией пункта 18 резолюции 2321 (2016) независимо от того, осуществляется ли 

эта деятельность какими-либо конкретными компаниями для компенсации 

убытков по действующим контрактам или экономических убытков за счет ком-

мерческой деятельности или нет. 

 

  Германия  
 

206. Что касается аренды помещений посольства Корейской Народно-Демокра-

тической Республики в Берлине компанией “EGI GmbH” (для хостела “City 

Hostel Berlin”) за 38 000 евро в месяц164 и банкетного зала “ForX Festival”, то 

16 марта 2017 года, после принятия Решения Совета Европейского союза (CFSP) 

2017/345 от 27 февраля 2017 года, включающего пункт 18 резолюции 2321 

(2016) 165 , Министерство иностранных дел Германии направило Корейской 

Народно-Демократической Республике ноту с настоятельным призывом соблю-

дать положения пунктов 17 и 18 резолюции 2321 (2016). В ответ на это 21 марта 

2017 года Корейская Народно-Демократическая Республика отказалась при-

знать юридическую силу и легитимность резолюции 2321 (2016) и всех осно-

ванных на ней актов. 7 апреля 2017 года правительство Германии сообщило ли-

цам, сдающим внаем принадлежащие Корейской Народно-Демократической 

Республике помещения, об их обязанностях согласно резолюции 2321 (2106) и 

имплементационным регламентам Европейского союза. Помимо этого, 4 мая 

2017 года Германия внесла поправки в свое Постановление о внешней торговле 

и внешних платежах, в соответствии с которыми аренда зданий, являющихся 

собственностью Корейской Народно-Демократической Республики, является 

административным правонарушением. Одновременно с этим Германия усилила 

дипломатическое давление на Корейскую Народно-Демократическую Респуб-

лику, продолжая делать упор на обязанность посольства прекратить использова-

ние своей собственности для недипломатических целей, и неоднократно насто-

ятельно призвала его на всех уровнях выполнять положения соответствующих 

резолюций. В итоге 10 августа 2017 года посольство Корейской Народно-Демо-

кратической Республики расторгло договоры аренды с двумя компаниями, по-

просив их освободить помещения к 30 сентября 2017 года. Тем не менее обе 

компании отказались расторгать договоры аренды и пригрозили обратиться в 

суд. 6 ноября 2017 года Центральное таможенное управление официально ини-

циировало судебное разбирательство в отношении компаний, которые занима-

ются деятельностью, признанной незаконной в соответствии с вышеупомяну-

тым законодательством. 

 

  

__________________ 

 164 См. S/2017/742, пункт 58. 

 165 В соответствии с пунктом 18 резолюции 2321 (2016) государства-члены должны запретить 

Корейской Народно-Демократической Республике использовать недвижимое имущество 

для любых целей, помимо дипломатической деятельности. Европейский союз пошел еще 

дальше в статье 31(b)(2) Решения Совета (CFSP) 2017/345, вносящего поправки в Решение 

(CFSP) 2016/849, в котором говорится: «Запрещается также арендовать у Корейской 

Народно-Демократической Республики недвижимость, находящуюся за пределами 

территории Корейской Народно-Демократической Республики». Для осуществления этого 

решения в статью 4(e) Регламента (EU) № 329/2007 Совета был добавлен пункт 1(b), 

гласящий следующее: «Запрещается: (...) b) арендовать недвижимое имущество, напрямую 

или косвенно, у лиц, организаций или органов правительства Северной Кореи». Это 

положение имеет прямое действие во всех государствах — членах Европейского союза. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2106)
https://undocs.org/ru/S/2017/742
https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
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  Польша 
 

207. В здании посольства Корейской Народно-Демократической Республики в 

Варшаве в настоящее время размещаются по меньшей мере девять компаний  — 

в основном медийные, рекламные, риэлторские и медицинские компании 

(см. приложение 100). В здании располагаются и другие компании, которые вы-

ступают в качестве брокеров между упомянутыми компаниями и посольством и 

сдают в аренду его помещения. Польша сообщила Группе, что впервые  — в фев-

рале 2017 года — она направила посольству Корейской Народно-Демократиче-

ской Республики дипломатическую ноту относительно неправомерного исполь-

зования собственности, на которую Корейская Народно-Демократическая Рес-

публика ответила, что помещения используются не для коммерческих целей, а 

для того, чтобы надлежащим образом их содержать. В ноябре 2017  года Польша 

направила Корейской Народно-Демократической Республике еще одну ноту, в 

которой просила ее вернуть все помещения, используемые не для дипломатиче-

ских целей, в соответствии с заключенным странами в 1966 году соглашением, 

однако ответа до сих пор не получила (см. приложение  101). Только в октябре 

2017 года Польша предписала компаниям переехать. 15 января 2018 года 

Польша сообщила Группе, что восемь компаний расторгли свои договоры 

аренды, а еще одна сделает это в ближайшее время. Польша также информиро-

вала Группу о том, что реестру юридических лиц было дано распоряжение 

больше не регистрировать никакие организации по адресу посольства. Компа-

ния “Dreamsound Sp. z o. o.” сообщила Группе, что помещение в здании посоль-

ства ей сдала в субаренду компания “Digital Beast Estate Sp. z o. o.”. Группа от-

мечает, что на момент подготовки настоящего доклада “Digital Beast Estate Sp. z 

o. o.” продолжала распространять рекламу о сдаче помещений посольства в 

аренду (см. приложение 102). 

 

  Румыния 
 

208. Румыния информировала Группу о том, что объекты недвижимости в Бу-

харесте, принадлежащие посольству Корейской Народно-Демократической Рес-

публики, с 2001 и 2011 годов арендовались соответственно двумя компаниями, 

которые, в свою очередь, сдавали их в субаренду по меньшей мере еще 27  фи-

зическим лицам и организациям. Одна компания, которая ежемесячно платила 

за аренду 46 000 долл. США (не включая издержки), сообщила Группе, что 

10 апреля она прекратила платежи посольству, а к декабрю 2017 года — наряду 

с тремя другими компаниями, также снимавшими у посольства помещения по 

договору субаренды, — освободила их. 

209. Румыния уведомила Группу, что 21 марта 2017 года “IMA Partners SRL” 

прекратила все выплаты Корейской Народно-Демократической Республике, од-

нако договоры об аренде и субаренде расторгнуты не были166. 

 

  Пакистан 
 

210. Одно из государств-членов сообщило Группе, что Корейская Народно-Де-

мократическая Республика использует объекты недвижимости, которыми она 

владеет или которые она арендует в Пакистане, для целей, не связанных с ди-

пломатической или консульской деятельностью. В этой связи Группа направила 

Пакистану несколько писем, но ответа пока не получила. В то же время Группа 

ведет расследование относительно использования помещений дипломатических 

__________________ 

 166 Группа также отмечает, что соглашение между “IMA Partners SRL” и посольством 

Корейской Народно-Демократической Республики о продлении срока аренды было 

подписано 13 февраля 2017 года, то есть после принятия резолюции 2321 (2016) 

(см. приложение 103). 

https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
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представительств Корейской Народно-Демократической Республики для кон-

трабанды алкоголя167. 

 

 

  Рекомендации 
 

 

  Рекомендация 1 
 

Группа повторяет свои содержащиеся в предыдущих докладах рекоменда-

ции о включении в перечень компании “Pan Systems”168. Группа далее ре-

комендует включить в перечень следующих физических лиц и следующие 

организации: Хан Хун Иля (Эдварда Хана), Ри Хо Нама, Ри Ика (Ли Ика), 

Ван Чжи Го, Пак Ин Су, Ким Чан Хёка и Ким Су Гвана, а также 

“International Global System” и “International Golden Services”.  

 

  Рекомендация 2 
 

Группа рекомендует государствам-членам — в рамках выполнения ими по-

ложений резолюций, касающихся финансовых мер, — обеспечить, чтобы их 

финансовые учреждения в своих программах «знай своего клиента» и про-

граммах по обеспечению соблюдения требований для выявления наруше-

ний санкций применяли подход, основанный на оценке рисков, в том числе 

за счет обеспечения более тщательной проверки на этапах установления от-

ношений, мониторинга операций и анализа счетов. В этой связи государ-

ствам-членам следует более регулярно предоставлять своим финансовым 

учреждениям более подробную информацию о рисках уклонения от санк-

ций. 

 

  Рекомендация 3 
 

Группа рекомендует государствам-членам распространить действие пункта 

16 резолюции 2321 (2016) на всех сотрудников посольств и обеспечивать, 

чтобы дипломаты не открывали дополнительные банковские счета на имя 

членов своих семей или на подставные компании, а также удостоверяться 

в том, чтобы после завершения периода пребывания дипломата в стране 

его или ее банковские счета были действительно закрыты.  

 

  Рекомендация 4 
 

C учетом широкого использования подставных компаний для уклонения от 

финансовых санкций государствам-членам следует обеспечить, чтобы их 

национальные поставщики корпоративных услуг принимали эффектив-

ные меры должной осмотрительности, позволяющие получать подробную и 

достоверную информацию о клиентах и бенефициарных владельцах, и 

направляли в соответствующие структуры сообщения о подозрительной де-

ятельности в случае, если имеются подозрения относительно того, что со-

ответствующие схемы используются для незаконных целей. 

 

  

__________________ 

 167 Drazen Jorgic, “In Pakistan, North Korean diplomat’s alcohol stash raises bootlegging 

suspicions”, Reuters, 8 November 2017. 

 168 См. S/2017/742, пункт 62. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/2017/742
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  Рекомендация 5 
 

Государствам-членам следует принять меры для обеспечения того, чтобы 

находящиеся в их юрисдикции органы финансового надзора в рамках осу-

ществляемых ими руководства, надзора и применения механизмов кон-

троля первостепенное внимание уделяли содействию осуществлению резо-

люций. 

 

  Рекомендация 6 
 

Государствам-членам, имеющим соответствующие знания и опыт, следует 

предлагать техническую помощь государствам-членами, запрашивающим 

помощь в отношении их законодательной основы и соответствующих меха-

низмов для осуществления положений резолюций, касающихся финансо-

вых мер. 

 

  Рекомендация 7 
 

Группа рекомендует государствам-членам не только обеспечить наличие 

надлежащей законодательной основы для борьбы с финансированием рас-

пространения, но и требовать создания надежных механизмов обмена ин-

формацией между органами финансового надзора, подразделениями финан-

совой разведки, службами таможенного контроля и контроля торговли 

стратегическими товарами, органами пограничного контроля, безопасно-

сти и разведки и частным сектором. 

 

  Рекомендация 8 
 

Группа рекомендует соответствующим государствам-членам принять необ-

ходимые меры для обеспечения того, чтобы вся недипломатическая дея-

тельность, осуществляемая на объектах недвижимого имущества Корей-

ской Народно-Демократической Республики и запрещенная согласно 

пункту 18 резолюции 2321 (2016), была прекращена и чтобы все соответ-

ствующие договоры аренды были расторгнуты. 

 

 

 VI. Непреднамеренные последствия санкций 
 

 

211. Группа отметила, что в докладе Генерального секретаря о положении в об-

ласти прав человека в Корейской Народно-Демократической Республике от 3 ав-

густа 2017 года говорится о том, что принятие Советом Безопасности резолюции 

2270 (2016) и санкций в отношении Корейской Народно-Демократической Рес-

публики имело непреднамеренные негативные последствия для гуманитарных 

операций Организации Объединенных Наций и других субъектов, и в том числе 

для перевода средств через финансовые учреждения в Корейскую Народно-Де-

мократическую Республику, что привело к задержкам в оказании гуманитарной 

помощи или приостановке некоторых программных мероприятий (A/72/279, 

пункт 70).  

212. 8 декабря 2017 года Комитет опубликовал пресс-релиз (SC/13113)169, чтобы 

не допустить возникновения какого бы то ни было недопонимания касательно 

режима санкций Совета Безопасности в отношении Корейской Народно-Демо-

__________________ 

 169 United Nations, “Security Council 1718 Sanctions Committee Underlines Humanitarian 

Exemptions Pursuant to Paragraph 26 of Security Council Resolution 2375 (2017)”, press release 

SC/13113, 8 December 2017. URL: www.un.org/press/en/2017/sc13113.doc.htm. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2321(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2270(2016)
https://undocs.org/ru/A/72/279
https://undocs.org/ru/S/RES/2375(2017)
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кратической Республики и в большей степени способствовать оказанию гумани-

тарной помощи этой стране. Комитет призвал государства-члены дать разъясне-

ния организациям государственного и частного секторов, подпадающим под их 

юрисдикцию, с тем чтобы повысить степень информированности о гуманитар-

ных изъятиях, предусмотренных в резолюциях, а также о необходимости избе-

гать чрезмерных ограничений в отношении доставки гуманитарной помощи в 

Корейскую Народно-Демократическую Республику. 

213. В этой связи Группа рекомендует государствам-членам представлять 

в своих национальных докладах Комитету также информацию о включении 

в свое внутреннее законодательство гуманитарных изъятий, предусмотрен-

ных в резолюциях. 
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Annex 1: Letter of notification from Microsoft identifying compromised 

accounts 
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Annex 2: UN Incident report: Compromise of email accounts 
 

 

  



 
S/2018/171 

 

97/305 18-01593 

 

 

 

 

 

  



S/2018/171 
 

 

18-01593 98/305 

 

 

  

  



 
S/2018/171 

 

99/305 18-01593 

 

 

 

 

  



S/2018/171 
 

 

18-01593 100/305 

 

 

 

 

 

 

  



 
S/2018/171 

 

101/305 18-01593 

 

Source: United Nations 
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Annex 3: Image of Ri Ji U (aka “James”) 
 

 

Source: YouTube 
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Annex 3-1: Report on the DPRK patent application on the production of Sodium Cyanide  

 

Source: The Panel 

  



S/2018/171 
 

 

18-01593 104/305 

 

Annex 3-2: Mansudae Art Studio patent application 
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Annex 4: HS Codes for all sectoral bans in resolutions 2270 (2016), 2321 

(2016), 2371(2017), 2375 (2017) and 2397 (2017) 
 

  Table 1: HS codes for Sectoral Bans on imports from the DPRK 
 

 

Item                   HS Codes Description Resolutions  

Coal 2701 Coal; briquettes, ovoids and similar solid fuels 

manufactured from coal 

Para. 8 of 
res 2371 
(2017) Iron Ore 2601 Iron ores and concentrates, including roasted iron 

pyrites 

Iron Chapter 72 Iron and steel products (7201-7229) 

Iron and Steel 

products 

Chapter 73 Iron and steel products (7301-7326) 

Gold 261690 Gold ores and concentrates Para. 30 of 
res 2270 
(2016) 
 

7108 Gold (incl. put plated), unwrought, semi-manufactured 

forms or powder 

710811 Gold Powder, Unwrought 

710812 Gold in Other Unwrought Forms 

710813 Gold in Other Semi-manufactured Forms 

710820 Monetary Gold 

Titanium 2614 Titanium ores and concentrates 

Vanadium 2615 Vanadium ores and concentrates 

Rare Earth 

Minerals 

2612 Uranium or thorium ores and concentrates   [261210 

and 261220] 

2617 ores and concentrates, [Nesoi code                    261790  

- Other Ores and Concentrates] 

2805 alkali metals etc., rare-earth metals etc., mercury 

2844 radioactive chemical elements & isotopes etc. 

Copper Chapter 74 Copper and articles thereof (7401-7419) Para. 28 of 
res 2321 
(2016) 

2603 Copper ores and concentrates 

Zinc Chapter 79 Zinc and articles thereof (7901-7907) 

2608 Zinc ores and concentrates 

Nickel Chapter 75 Nickel and articles thereof (7501-7508) 

2604 Nickel ores and concentrates  

Silver 2616100 

7106, 7107 

Silver ores and concentrates 

Silver unwrought or semi manufactured forms, or in 

powdered forms; base metals clad with silver, not 

further worked than semi-manufactured 

7114 articles of goldsmiths or silversmiths’ wares or parts 

thereof, of silver, whether or not plated or clad with 

other precious metal 

Seafood (incl 

fish, 

crustaceans, 

mollusks, and 

other aquatic 

invertebrates 

in all forms) 

Chapter 3 

 

Fish and Crustaceans, Molluscs and other Aquatic 

Invertebrates (0301-0308) 

Para. 9 of 
res 2371 
(2017) 
 

1603 

 

Extracts and juices of meat, fish or crustaceans, 

molluscs or other aquatic invertebrates) 

1604 Prepared or preserved fish; caviar and caviar 

substitutes prepared from fish eggs 

1605 

 

Crustaceans, molluscs and other aquatic invertebrates, 

prepared or preserved 

Lead  Chapter 78 Lead and articles thereof (7801-7806) 
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Lead ore 2607 Lead ores and concentrates Para. 10 of 
res 2371 
(2017) 

Condensates 

and natural 

gas liquids  

2709 

 

Oils; petroleum oils and oils obtained from bituminous 

minerals 

Para. 13 of 
res 2375 
(2017) 2711 Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons  

Refined 

petroleum 

products  

2710  

 

 

Petroleum oils and oils from bituminous minerals, not 

crude; preparations n.e.c, containing by weight 70% or 

more of petroleum oils or oils from bituminous 

minerals; these being the basic constituents of the 

preparations; waste oils 

Para. 14 of 
res 2375 
(2017) 

2712 

 

Petroleum jelly; paraffin wax, micro-crystalline 

petroleum wax, slack wax, ozokerite, lignite wax, peat 

wax, other mineral waxes, similar products obtained by 

synthesis, other processes; coloured or not. 

2713 Petroleum coke, petroleum bitumen; other residues of 

petroleum oils or oils obtained from bituminous 

minerals. 

Crude Oil 2709 Oils; petroleum oils and oils obtained from bituminous 

minerals, crude 

Para. 15 of 
res 2375 
(2017) 

Textiles 

(including but 

not limited to 

fabrics and 

partially or 

fully 

completed 

apparel 

products) 

Chapters 50-

63 

 Para. 16 of 
res 2375 
(2017) 50 Silk, including yarns and woven fabrics thereof  

51 Wool And Fine Or Coarse Animal Hair, Including 

Yarns And Woven Fabrics Thereof; Horsehair Yarn And 

Woven Fabric 

52 Cotton, Including Yarns And Woven Fabrics Thereof 

53 Vegetable Textile Fibers Nesoi; Yarns And Woven 

Fabrics Of Vegetable Textile Fibers Nesoi And Paper 

54 Manmade Filaments, Including Yarns And Woven 

Fabrics Thereof 

55 Manmade Staple Fibers, Including Yarns And Woven 

Fabrics Thereof 

56 Wadding, Felt And Nonwovens; Special Yarns; Twine, 

Cordage, Ropes And Cables And Articles Thereof 

57 Carpets And Other Textile Floor Covering 

58 Fabrics; special woven fabrics, tufted textile fabrics, 

lace, tapestries, trimmings, embroidery 

59 Textile fabrics; impregnated, coated, covered or 

laminated; textile articles of a kind suitable for 

industrial use; 

61 Apparel and clothing accessories; knitted or crocheted;  

62 Apparel and clothing accessories; not knitted or 

crocheted; 

63 Textiles, made up articles; sets; worn clothing and worn 

textile articles; rags 

Agricultural 

products  

07  

 

 

Vegetables and certain roots and tubers; edible  Para. 6 of 
res. 2397 
(2017) 

08 

 

Fruit and nuts, edible; peel of citrus fruit or melons  
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12 Oil seeds and oleaginous fruits; miscellaneous grains, 

seeds and fruit, industrial or medicinal plants; straw and 

fodder 

Machinery 84 Nuclear reactors, boilers, machinery and mechanical 

appliances; parts thereof 

Para. 6 of 
res. 2397 
(2017) Electrical 

equipment 

85 Electrical machinery and equipment and parts thereof; 

sound recorders and reproducers; television image and 

sound recorders and reproducers, parts and accessories 

of such articles 

Earth and 

stone 

including 

magnesite 

and magnesia 

25 Salt; sulphur; earths, stone; plastering materials, lime 

and cement 

Wood 44 Wood and articles of wood; wood charcoal 

Vessels 89 Ships, boats and floating structures  

 

  Table 2: HS Codes for Sectoral Bans on exports to the DPRK according to 

paragraph 7 of resolution 2397 (2017) 
 

 

Item                   HS Codes Description Resolutions  

Industrial 

Machinery  

84 

 

Nuclear reactors, boilers, machinery and mechanical 

appliances; parts thereof 

Para. 7 of 
res. 2397 
(2017) 85 Electrical machinery and equipment and parts thereof; 

sound recorders and reproducers; television image and 

sound recorders and reproducers, parts and accessories 

of such articles 

Transportatio

n vehicles  

86 

 

Railway, tramway locomotives, rolling-stock and parts 

thereof; railway or tramway track fixtures and fittings 

and parts thereof; mechanical (including electro-

mechanical) traffic signaling equipment of all kinds  

Para. 7 of 
res. 2397 
(2017) 

89 Ships, boats and floating structures 

Iron, steel 

and other 

metals 

Chapters 72-

83 

 Para. 7 of 
res. 2397 
(2017) 72 Iron and steel 

73 Articles of iron or steel 

74 Copper and articles thereof 

75 Nickel and articles thereof 

76 Aluminum and articles thereof 

77 Reserved for possible future use 

78 Lead and articles thereof 

79 Zinc and articles thereof 

80 Tin and articles thereof 

81 Other base metals; cermets; articles thereof 

82 Tools, implements, cutlery, spoons and forks, of base 

metal; parts thereof of base metal 

83 Miscellaneous articles of base metal 
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Table 3: Harmonized System codes assigned by WCO and Member States for commodities 

listed only in resolutions 2371 (2017) and 2375 (2017)  
 

 

Commodity WCO Member State and regional organization interpretations  

   Seafood (including fish, 

crustaceans, mollusks, 

and other aquatic 

invertebrates in all 

forms) 

Fish, crustaceans, molluscs 

and other aquatic 

invertebrates in all forms 

(all codes of chapter 03);  

Animal products; of fish or 

crustaceans, molluscs or 

other aquatic invertebrates; 

dead animals of chapter 

03, unfit for human 

consumption (chapter 05, 

heading 0511, subheading 

0511.91); 

Extracts and juices of 

meat, fish or crustaceans, 

molluscs or other aquatic 

invertebrates; Prepared or 

preserved fish; caviar and 

caviar substitutes prepared 

from fish eggs; 

Crustaceans, molluscs and 

other aquatic invertebrates, 

prepared or preserved 

(1603-1605); 

Meat and edible meat offal 

of aquatic mammals, fresh, 

chilled or frozen (chapter 

02, heading 0208); 

Meat and edible meat 

offal; salted, in brine, dried 

or smoked; edible flours, 

meals of meat or meat 

offal of aquatic mammals 

(chapter 02, heading 0210, 

subheading 0210.92); 

Flours, meal and pellets, of 

meat or meat offal, of fish 

or of crustaceans, molluscs 

or other aquatic 

invertebrates (chapter 23, 

heading 2301) 

China1 Fish, crustaceans, molluscs and other aquatic 

invertebrates in all forms (all codes of chapter 03);  

Extracts and juices of meat, fish or crustaceans, 

molluscs or other aquatic invertebrates; Prepared or 

preserved fish; caviar and caviar substitutes prepared 

from fish eggs; Crustaceans, molluscs and other 

aquatic invertebrates, prepared or preserved (1603-

1605) 

European Union2 : Fish, crustaceans, molluscs and 

other aquatic invertebrates in all forms (all codes of 

chapter 03);  

Extracts and juices of meat, fish or crustaceans, 

molluscs or other aquatic invertebrates; Prepared or 

preserved fish; caviar and caviar substitutes prepared 

from fish eggs; Crustaceans, molluscs and other 

aquatic invertebrates, prepared or preserved (1603-

1605); 

Stuffed pasta, whether or not cooked or otherwise 

prepared containing more than 20 % by weight of fish, 

crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrate 

(1902.20.10); 

Soups and broths and preparations therefor; 

homogenised composite food preparations, containing 

fish, crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates 

(2104) 

United States of America 3 : Fish, crustaceans, 

molluscs and other aquatic invertebrates in all forms 

(all codes of chapter 03);  

Prepared or preserved fish; caviar and caviar 

substitutes prepared from fish eggs; Crustaceans, 

molluscs and other aquatic invertebrates, prepared or 

preserved (1604-1605) 

__________________ 

 1 Official announcements by China No. 52 of 22 September 2017 and No. 40 of 14 August 2017 

regarding the implementation of resolutions 2375 (2017) and 2371 (2017). 

 2 Council Regulations (EC) No. 2017/1836 of 10 October 2017, No. 2017/1548 of 14 September 

2017 and No. 2017/1509 of 30 August 2017. 

 3 Communication to the Panel from U.S. Department of State of 19 October 2017. 
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Commodity WCO Member State and regional organization interpretations  

    

 

Lead and lead ore Lead ores and concentrates 

(2607); 

Lead oxides; red lead and 

orange lead (chapter 28, 

heading 2824); 

Tetramethyl lead and 

tetraethyl lead (chapter 29, 

heading 2931, subheading 

2931.10); 

Lead and articles thereof 

(codes of chapter 78) 

 

China: Lead ores and concentrates (2607);  

Lead and articles thereof (all codes of chapter 78)  

European Union: Lead ores and concentrates 

(2607);  

Lead and articles thereof (all codes of chapter 78)  

United States of America: Lead ores and 

concentrates (2607);  

Lead and articles thereof (all codes of chapter 78)  

All condensates and 

natural gas liquids; 

Crude oil 

Condensates and natural gas 

liquids; refined petroleum 

products and crude oil 

(2709-2713); 

Biodiesel and mixtures 

thereof; not containing or 

containing less than 70% by 

weight of petroleum oils or 

oils obtained from 

bituminous minerals (2826) 

China: Condensate oil, excluding crude oil 

(2709.00.00.00); 

Petroleum oils and oils from bituminous minerals, 

not crude; preparations n.e.c, containing by weight 

70% or more of petroleum oils or oils from 

bituminous minerals; these being the basic 

constituents of the preparations; waste oils (2710);  

Liquefied natural gas (2711.11.00.00); 

Petroleum jelly; paraffin wax, micro-crystalline 

petroleum wax, slack wax, ozokerite, lignite wax, 

peat wax, other mineral waxes, similar products 

obtained by synthesis, other processes; coloured or 

not (2712); 

Petroleum coke, petroleum bitumen; other residues 

of petroleum oils or oils obtained from bituminous 

minerals (2713) 

European Union: Oils and other products of the 

distillation of high temperature coal tar; similar 

products in which the weight of the aromatic 

constituents exceeds that of the non-aromatic 

constituents (2707);  

Petroleum oils and oils obtained from bituminous 

minerals, crude; Other than crude; Petroleum gases 

and other gaseous hydrocarbons (2709-2711); 

Petroleum jelly (2712.10); Paraffin wax containing 

by weight less than 0,75 % of oil (2712.20); Other 

(2712.90);  

Petroleum coke, petroleum bitumen and other 

residues of petroleum oils or of oils obtained from 

bituminous minerals; Bitumen and asphalt, natural; 

bituminous or oil-shale and tar sands; asphaltites 
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Commodity WCO Member State and regional organization interpretations  

   and asphaltic rocks; Bituminous mixtures based on 

natural asphalt, on natural bitumen, on petroleum 

bitumen, on mineral tar or on mineral tar pitch (for 

example, bituminous mastics, cut-backs) (2713-

2715);  

Preparations for the treatment of textile materials, 

leather, furskins or other materials (3403.11, 

3403.91); Other (3403.19, 3403.99);  

In the form of a liquid at 20 °C; Other (3824.99.92, 

3824.99.93, 3824.99.96); Fatty-acid mono-alkyl 

esters, containing by volume 96,5 % or more of 

esters (FAMAE); Other (3826.00.10, 3826.00 .90) 

United States of America: Condensates and natural 

gas liquids; refined petroleum products and crude 

oil (2709-2713); 

Textiles (including but 

not limited to fabrics 

and partially or fully 

completed apparel 

products) 

Woven, knitted or 

crocheted fabrics, felt and 

nonwovens, impregnated, 

coated, covered or 

laminated with plastics, 

and articles thereof, belong 

to chapter 39 

Section XI (chapters 50-

63) 

 

China: Plastics; articles of apparel and clothing 

accessories (including gloves, mittens and mitts) 

(3926.20.11, 3926.20.19 and 3926.20.90);  

Articles of apparel and clothing accessories 

(including gloves, mittens and mitts), for all purposes, 

of vulcanised rubber other than hard rubber (4015);  

Articles of apparel and clothing accessories, of leather 

or of composition leather (4203);  

Fur skin articles; apparel and clothing accessories 

(4303.10);  

Section XI “Textile and textile articles” (select codes 

of chapters 50-53 and 55: 5004-5007; 5106-5113; 

5204-5212; 5306-5311; 5508-5516; codes 54 and 56-

63)  

Select codes of chapter 65 “Headgear and parts 

thereof” (6501-6502; 6504-6507).  

Select codes of subchapter 7019 “Glass fibres 

(including glass wool) and articles thereof (e.g. yarn, 

woven fabrics)” (7019.11-7019.12; 7019.4; 

7019.51.00-7019.52.00; 7019.59.00) 

European Union: Section XI “Textile and textile 

articles” (all codes of chapters 50-63) 

United States of America: Section XI “Textile and 

textile articles” (all codes of chapters 50-63) 

 

Source: The Panel 
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Annex 5-1: Panel investigations of coal shipments delivered between January 

and 4 August 2017 (shading indicates transshipment) 
 

  Table 1 
 

 

 Port of discharge  

and date 

Vessel / IMO / 

Flag at time 

of shipment 

(current) 

Volume and  

Value ($)  

Date / Port of 

Loading  

Remarks 

1 Penang, Malaysia 

18 March  

Cheng Hong  

(Jia Feng) 

9136541 

Palau (Togo) 

 Nampo, DPRK 

circa 25 

January  

*claimed port: 

Penang, 

Malaysia,  

18 March  

AIS off from 11-25 January and 2 -9 

March 2017. 

 

2 Port Klang, 

Malaysia,  

15-25 March  

New Global  

8660521 

Kiribati  

Jamaica 

 Nampo, DPRK 

13 February  

AIS off from 30 January to 17 March and 

7-14 March 2017 

Vessel de-registered by Jamaica 

3 Nghi Son, Thanh 

Hoa, Vietnam, 

15 March  

 

Kai Xiang 

9634359 

Panama  

(Sierra Leone) 

20,048 MT 

 

 

Nampo, DPRK 

*claimed: 

Qingdao, China  

6 March  

Posted ETA for Nampo, DPRK for 19 

February 2017 but AIS off from 18 

February 2017 to 9 March 2017. 

No port call at Qingdao, China 6 March 

2017 

4 Penang, Malaysia, 

18 March  

Jian Fu  

8306890 

Fiji (Palau) 

 Nampo, DPRK  

26 February 

AIS off from 23 February to 4 March and 

6-14 March 2017. 

 

5 Penang, Malaysia,  

24 March  

Kum Ya  

9004073 

DPRK  

6,342 MT DPRK 

2 March  

Only cargo of this list reported to the 

1718 Committee by Malaysia 

 

6 Vung Tao, Vietnam, 

26 March-14 April  

Tai An  

8400529 

Panama 

(Togo) 

 

26,265 MT  Nampo, 

DPRK, 

5-7 March 

*claimed: 

Tianjin and  

Penglai, China  

AIS off from 4-11 March.  Draft change 

6 to 9.7 on 19 March. Thailand cancelled 

the import planned for Koh Si Chang 20-

30 March, and the vessel re-routed to 

Vung Tao. Vessel broken-up 6 May 2017. 

 

7 Cam Pha, Vietnam  

16 March  

  

Zhang Hong 

No 1  

8307894 

Taiwan 

Province of 

China 

9,934.06 MT / 

$665,582,02 

(@ $67/ton)  

 

Nampo, DPRK  

circa 17 Feb  

*claimed:  

Tianjin, China, 

3 March 

Supplier: Maison Trading Ltd.**, a front 

company for Dandong Chengtai Trading 

Co., Ltd., also known as Dandong 

Zhicheng Metallic Material Co., Ltd.  

(Annex 6-1) 

8 Cam Pha, Vietnam  

21 March 

Zhang Hong 

No 1  

8307894 

Taiwan 

Province of 

China 

22,000 MT 

/$1,474,000 

(@ $67/ton) 

Nampo, DPRK  

circa 17 Feb  

*claimed: 

Tianjin, China, 

15 March  

Supplier: Maison Trading Ltd.**, a front 

company for Dandong Chengtai Trading 

Co., Ltd., also known as Dandong 

Zhicheng Metallic Material Co., Ltd.  

(Annex 6-1) 

9 Ho Chi Minh, 

Vietnam  

21 April 

Bai Mei 8 

9584578 

St. Kitts 

&Nevis 

31,903 MT Nampo, DPRK  

17 March  

AIS off from 12 February to 31 March 

2017 

Exporter: Maison Trading Ltd. ** 

(Annexes 6-1 and 9) 
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(China)  

10 Nakhodka, Russia 

25 April  

Zhi Kun 7 

(Orient Lidu) 

9614610 

Mongolia 

(Panama) 

 Wonsan, DPRK 

12 April  

AIS off from 9 to 14 April 2017. 

Draft changed from 4.4 to 6.5 on 14 

April. 

 

11 Cam Pha, Vietnam, 

27 May  

Jian Fu  

8306890 

Fiji (Palau) 

20,089MT Nampo, DPRK 

*claimed:  

Qingdao, 

China, 10-19 

May 

AIS off from 8 -16 May 2017. At anchor 

only 17 to18 May 2017 – no port call at 

Qingdao. 

Exporter: Maison Trading Ltd. ** 

(Annex 6-1) 

12 Nanjing, China,  

7 June  

Zhi Kun 7 

(Orient Lidu) 

9614610 

Mongolia 

(Panama) 

 Chongjin, 

DPRK 

28 May  

 

13 Cam Pha, Vietnam,  

24 June 

Cheng Hong  

(Jia Feng) 

9136541 

Panama 

(Togo) 

 

24,140MT Nampo, DPRK 

15 June  

*claimed: 

Penglai, China 

14-18 June  

AIS off from 13-17 June 2017 

Loitered 17-18 June 2017 off Penglai – 

no port call 

 

14 Ningbo, China 

30 June  

Bai Mei 8 

9584578 

St. Kitts 

&Nevis 

(China) 

 Nampo, DPRK 

16 June  

*claimed: 

Vladivostok, 

Russia, 23 June 

AIS switched off 7 June and back on 

after rejoining its voyage on 19 June 

2017 

Satellite image of 16 June 2017 shows 

the vessel laoding coal in Nampo, 

DPRK.df 

15 Nakhodka, Russia 

28 June 

(For transshipment) 

Sun Union 

(Gold River) 

(9098517) 

Palau 

 Wonsan, DPRK 

14 June  

 

AIS off from from 6 to 15 July 2017. 

DPRK coal discharged loaded and 

transshipped by the Great Spring on 11 

July 2017. Vessel de-registered by 

Jamaica 

 

16 Tianjin, China 

18 July  

Great Spring  

(9560326) 

Panama 

 Nakhodka, 

Russia  

11 July  

Loaded DPRK coal discharged by the 

Sun Union on 28 June 2017.  

 

Sources: Member States, maritime databases 
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Annex 5-2: Panel investigations of shipments delivered after the comprehensive coal ban on 5 

August 2017 (shading indicates transshipment) 
 

 

 Port of discharge  

and  date 

 

Vessel Name 

(IMO #) and 

Flag at time of 

shipment 

(current) 

Amount and  

Value of Coal 

Discharged  

Actual Port of 

Loading and 

Date  

Remarks 

1 Kholmsk, Russia  

3-7 August 

(For transshipment) 

Rung Ra 2 

(9020534) 

DPRK 

 Wonsan, 

DPRK 

 

 

First of three calls to the Kholmsk coal 

terminal 

Designated 28 December 2017 

(annexes 10-12) 

2 Can Tho, Vietnam 

8 August  

 

Toyo Maru 

(9009097) 

Palau 

6680 MT  

$ 268,536.00 

Nampo, DPRK 

*claimed port: 

Lianyungang, 

China 

18 July  

AIS off from 4 to 17 July. No port call, 

only loitering off Lianyungang 18 to 19 

July  

  

3 Bayuquan, China 

8 August  

Petrel 8 

(9562233) 

Comoros 

 Taean, DPRK 

26 July  

AIS off from 20 to 27 July. Draft changed 

from 4 to 6.9 on 27 July. Designated 3 

October 2017 

China reply stated …. ″from 8 to 24 

August 2017 coal originated Russian 

Federation″. 

4 Kholmsk, Russia  

9-11 August 2017 

(For transshipment) 

Ul Ji Bong 6 

(9114555) 

DPRK 

 Wonsan, 

DPRK  

26 August 

2017 

AIS off from 26 July to 2 August. 

Unloaded at same terminal where coal 

had been discharged by Rung Ra 2 for 

transshipment. 

Designated 28 December 2017. (annexes 

10-12) 

5 Bayuquan, China 

13 August  

Xin Sheng Hai 

(9485617) 

Belize 

 Nampo, DPRK 

26 July  

AIS off from 20 to 29 July. Draft changed 

from 5 to 8.6 on 29 July. 

China reply stated …. ″from 8 to 24 

August 2017 coal originated Russian 

Federation″. 

6 Nantong, China 

14 August  

Hao Fan 6 

(8628597) 

St Kitts & 

Nevis 

 Nampo, DPRK 

29 July  

AIS off from 19 July to 3 August. Draft 

changed: from 3.7 to 8 on 3 August.  

Designated 3 October 2017 

China reply stated …. ″from 8 to 24 

August 2017 coal originated Russian 

Federation″. 

7 Guangzhou, China 

16 August  

East Glory 

(Fast Glory) 

(8673114) 

Palau (Togo) 

 Nampo, DPRK 

25 July  

AIS off from 22 to 27 July. Loitered of 

Shidao, fake call to Yantai, China. 

China reply stated …. ″from 8 to 24 

August 2017 coal originated Russian 

Federation″. 

8 Cam Pha, Vietnam  

16 August  

 

Kai Xiang 

(9634359) 

Panama  

(Sierra Leone) 

20,090 MT 

 

Nampo on 26 

July  

*claimed port: 

Vladivostok, 

Russia  

28 July 

AIS off from 21 August to 3 September 

2017. Draft changed from 6.6 to 9.5 on 3 

September.  

   

Russia confirmed no port call 
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9 Kholmsk, Russia  

22-25 August 

(For transshipment) 

Un Bong 2  

(8913186) 

DPRK 

 Chongjin, 

DPRK 

Unloaded at same terminal where coal 

had been discharged Rung Ra 2 and Ul Ji 

Bong for. transshipment. 

 

10 Bayuquan, China 

24 August  

Tong San 2 

(8937675) 

DPRK 

 Nampo, DPRK 

15 June  

AIS off froms 22 April to 15 July; 20 July 

to 13 August (en route Najin); and 14 to 

17 August (en route to Bayuquan). 

Designated 3 October 2017 

China reply stated cargo caustic calcite 

magnesite 

11 Cam Pha, Vietnam  

26 August  

 

Orient Shenyu 

(8671611) 

Panama 

(China) 

 Songnim, 

DPRK 

7 August  

AIS off from 3 to 12 August. Loitered off 

Lianyungang, China 13 to 15 August. 

Draft changed from 5.8 to 10.2 on 13 

August. (Annex 7) 

12 Kholmsk, Russia  

29 August -  1 

September 

(For transshipment) 

Rung Ra 2 

(9020534) 

DPRK 

 Wonsan, 

DPRK  

26 August  

Second of three port visits to the 

Kholmsk coal terminal for transshipment. 

Designated 28 December 2017 

(Annex 10) 

13 Cam Pha, Vietnam  

1 September  

Glory Hope 6 

(8684527) 

Panama 

(China) 

 Nampo, DPRK  

6-13 August  

AIS off from 5 to 14 August.  Loitered 

off Qingdao, China on 16 August 

 

14 Kholmsk, Russia  

4 -5 September 

(For transshipment) 

Ul Ji Bong 6 

(9114555) 

DPRK 

 Wonsan, 

DPRK  

26 August  

AIS off from 12 August to 4 September. 

Unloaded at same terminal where coal 

had been discharged by Rung Ra 2 and 

Un Bong 2 for transshipment. 

Designated 28 December 2017 

(Annexes 10-12) 

15 Kholmsk, Russia  

1-5 September 

(For transshipment) 

Yu Yuan 

(9358694) 

Togo 

 Wonsan, 

DPRK  

12 August  

Unloaded at same terminal at which coal 

had been discharged by Rung Ra 2, Un 

Bong 2, Ul Ji Bong 6. 

(Annex 11) 

16 Kholmsk, Russia  

12-17 September 

(For transshipment) 

Rung Ra 2 

(9020534) 

DPRK 

 Wonsan, 

DPRK  

7 September  

Third of three drop-offs at same berth at 

Kholmsk for transshipment. 

Designated 28 December 2017 

(Annex 10) 

17 Cam Pha, Vietnam 

14 September  

Hua Fu 

(9020003) 

Panama 

12,652.52 MT 

@$ 65.40/MT 

$ 827,474.81 

Nampo, DPRK 

*claimed port: 

Lianyungang, 

China 

6 September 

Loitered off Shidao 17 August to 2 

September.  Draft changed from 4.3 to 

10.4 on 17 August. AIS off from 2 to 7 

September. Loitered off Hong Kong 7 

September. 

(Annexes 6-2 and 7) 

18 Cam Pha, Vietnam  

18 September  

Kai Xiang 

(9634359) 

Panama 

(Sierra Leone)  

 

20,180 MT Nampo, DPRK  

31 August 

*claimed: 

Nahodka, Russia  

31 Aug  

AIS off from 21 August to 3 September 

2017. Draft changed from 6.6 to 9.5 on 3 

September.  

Russia confirmed no port call 

19 Hai Phong, Vietnam  

19 September 

Xin Guang Hai 

(9004700) 

Panama 

(Togo) 

 Songnim, 

DPRK  

31 August  

AIS off from 31 August to 5 September. 

Draft changed from 4.3 to 0 on 4 

September. Loitered off Shidao 5 to 8 

September. Loitered off Hong Kong 18 

September and draught change 0 to 7. 
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20 Cam Pha, Vietnam  

27 September   

Xin Sheng Hai 

(9485617) 

Belize  

 Nampo, DPRK 

31 August  

AIS off from 24 August to 2 September. 

Draft changed from 4.6 to 8.8 on 2 

September. 

 

21 Incheon, Republic 

of Korea  

2 October  

 

Sky Angel 

(9168441) 

Panama 

(China) 

 Kholmsk, 

Russia 

21 September 

(coal terminal) 

Loaded at same terminal at which coal 

had been discharged by Rung Ra 2, Un 

Bong 2, Ul Ji Bong 6, and Yu Yuan. Same 

operator as Sky Lady which used the same 

berth on 9 August. 

China reply stated …. ″coal originated 

Russian Federation″. 

22 Cam Pha, Vietnam  

7 October  

Hua Fu 

(9020003) 

Panama 

11,850 MT 

@$ 66/MT 

$ 770,250 

Wonsan / 

Chongjin, 

DPRK 

*claimed port: 

Nakhodka, 

Russia 

AIS off from 21 to 27 September. No port 

call to Nakhodka. 

Russia confirmed no port call 

(Annex 8) 

23 Pohang, Republic of 

Korea 

11 October  

 

Rich Glory 

(8649905) 

Sierra Leone 

5,000 MT 

@$ 65/MT 

$ 325,000 

Kholmsk, 

Russia 

5-6 October  

(coal terminal) 

Loaded at same terminal at which coal 

had been discharged by Rung Ra 2, Un 

Bong 2, Ul Ji Bong 6, and Yu Yuan. 

(Annexes 10-12, 15) 

Source: Member States, maritime databases 
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Annex 6-1: Documents showing Maison Trading Ltd. as the exporter of at 

least 4 shipments of DPRK coal 
 

Jian Fu 

 

Source: Member State 
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  Extracts of Maison Trading contracts: Zhang Hong 1 
 

 

Source: Member State 
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Identification document of the Director of Maison Trading Limited: Sheng Wang  
Date of Birth: 20 March 1973 

 
Source: Member State 

Note : Marshall Islands informed the Panel that Maison Trading Ltd.’s registration 

was revoked on 30 October 2017.  The company had been registered on 20 September 

2016. 
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Annex 6-2: Documents showing Brigt Australia as the shipper of DPRK coal claiming Russian origin.  

 

Hua Fu 

 
Source: Member State 
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Extracts of a Brigt Australia contract for DPRK coal shipped to Vietnam 

 

 
Source: Member State 
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Annex 6-3: Documents for DPRK coal onboard the Kai Xiang falsely claiming Russian 

origin 

Company based in Sweden 

  
Source: Member State 
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Warranty of origin for DPRK coal onboard the Kai Xiang falsely claiming Russian origin 
 

 
Source: Member State 
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Annex 7: The Orient Shenyu’s deviation of the vessel loading in Songnim on 7 

August 2017 

 

 
Source: Windward  
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Annex 8 Hua Fu’s voyage showing a second attempt to deliver its DPRK coal 
 

 
Source: Windward  
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Annex 9: Crew list of the Bai Mei 8 showing the crew joining in Nampo, 

DPRK confirming the vessel’s call there  
 

Source: Member State 
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Annex 10: Rung Ra 2, Ul Ji Bong 6 and Un Bong 2 at the same coal terminal in 

Kholmsk 
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Annex 11: Images of the Yu Yuan and Ul Ji Bong 6 loading coal in Wonsan 
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Annex 12: Images of the Yu Yuan and Ul Ji Bong 6 discharging DPRK coal in 

Kholmsk 
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Annex 13: Certificate of origin for Sky Lady showing coal origin as Shakhtersk 

 
Source: Sky Ocean 
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Annex 14: Certificate of origin for Sky Angel showing coal origin as Kholmsk 

 
Source: Sky Ocean 
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Annex 15: Shipping document of Rich Glory showing coal origin as Kholmsk 
 

 
Source: Member State  
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Annex 16: Business card of Mr. Hsih-Shien Chen as the representative of 

Ocean Enterprises Ltd. to charter the Lighthouse Winmore 

 

 
Source: The Panel 
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Identity document of Mr. Shih-Hsien Chen, owner of Oceanic Enterprises, Billions Bunker 

Group Corp. and Bunkers Taiwan Group Corp. 

 

Source: The Panel 
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Annex 17: Emails from Oceanic Enterprises to the Lighthouse Winmore 

emanating from Billions Bunker Group 
 

 

Source: The Panel 
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Email to the Lighthouse Winmore from Mr Chen’s Billions Bunker Group 

Corporation showing his company’s operations management of the 

tanker prior to the ship-to-ship transfer on 19 October 2017 
 

 

Source: The Panel 
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Annex 18: Corporate records showing Lighthouse Ship Management Ltd. was 

formerly known as Billion Great International Group Ltd. 

 

 
Source: hongkongcompanylist.com 
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Annex 19: Bills of lading for the petroleum products embarked on the two 

vessels transfered to the DPRK 
 

Lighthouse Winmore 

 
Source: The Panel 
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Billions No. 18 

 

  
Source: The Panel  
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Annex 20: Communications showing Oceanic’s false destination for the fuel 
 

 
Source: The Panel 
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Annex 21: Communications of Global SGP showing the prepayment arrangements for the Billions No. 18 

and Lighthouse Winmore shipments  

 

 
Source: The Panel 
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Annex 22: Communications showing the planned shipments using Mr. Chen’s 

tankers 

 

 
Source: The Panel 
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Annex 23: Invoice for Ocenic Entreprise Ltd. for pre-payment for the 

Lighthouse Winmore shipment 
 

 
Source: The Panel 
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Annex 24: Bank account used by Oceanic Enterprise Ltd. for payments relating to the Lighthouse Winmore 

showing a Kaoshiung City address 

 
Source: The Panel 
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Annex 25: Bank account used by Oceanic Enterprise Ltd. for payments 

relating to the Lighthouse Winmore showing a Marshall Islands 

address 
 

 

Source: The Panel 
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Annex 26: List of DPRK tankers 
 

 
Name  

(Alphabetic) 

Name  

(Korean) 

IMO  

Number 

Gross 

Tonnage (GT)  

1 An San 1 안산 1 7303803 1,757 

2  Po Chon (a.k.a. Bochon) 보천 8848276 1,996 

3 Chong Rim 1  청림 1 n/a n/a 

4 Chong Rim 2 (a.k.a Saebyol) 새별 8916293 1,595 

5 Chong Rim 3  청림 3 8665131 1,377 

6 Chon Ma San  천마산 8660313 2,808 

7 Chon Myong 1  천명 1 8712362 1,220 

 8 Ji Song 6 지성 6 8898740 841 

 9 Ko Song 1 고성 1 8977900 498 

10 Kum Gang 3 금강 3 8966535 815 

11 Kum Un San 금은산 8720436 1,023 

12 
Kum Un San 2  

[Callsign HMYZ9] 
금은산 2 n/a n/a 

13 Kum Un San 3 금은산 3 8705539 1,995 

14 
Ma Du San (a.k.a. Maducan or 

Samma) 
마두산 8021579 418 

15 Nam San 8 남산 8 8122347 1,914 

16 Paek Ma 백마 9066978 1,181 

17 
Rye Son Gang 1 

(a.k.a. Ryesonggang) 
례성강 1 7389704 1,757 

18 
Ryong Bong 1  

(a.k.a. Ryongbong1) 
령봉 1 8610461 999 

19 Sam Jong 1  삼정 1 8405311 1,038 

20 Sam Jong 2  삼정 2 7408873 1,676 

21 Sam Ma 2 (a.k.a. Samma2) 삼마 2 8106496 962 

22 Song Won (a.k.a. Songwon) 송원 8613360 996 

23 

Tong Hung 5  

(a.k.a. Tonghung5 or Kang Nam 

3) 

동흥 5 8151415 283 

24 Yu Jong 2 (a.k.a. Yujong-2) 유정 2 8604917 748 

25 Yu Phyong 5 (a.k.a. Yupyong5)  유평 5 8605026 795 

26 Yu Son (a.k.a. Yuson) 유선 8691702 2,228 

Source: Member State 
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Annex 27: Italy: Western Representative of Mansudae Art Studio 
 

  Version of website accessed on 26 September 2017 
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Source: The Panel 

 

  Advertising as Western Representative Office of Mansudae Art 

Studio 
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Source: The Panel 
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Annex 28: DPRK prohibited activities in Mozambique 
 

  Examples of documentary evidence of military cooperation between 
the DPRK and Mozambique 
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Source: The Panel 
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  Mr. Ri Chang Su, (Passport No. 927310139, DOB: 29 April 1967), 

Third Economic and Commercial Secretary at the DPRK embassy 

in South Africa, Haegumgang Trading Corporation representative 

responsible for military cooperation with Mozambique 
 

 

 

Source: The Panel 
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  Single undated invoice for $6 million contract provided by Monte 

Binga 
 

 

 

Source: Monte Binga 
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Images of the Susan 1 and Susan 2 with DPRK markings 
 

 

 

Source: The Panel 
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  Letter from the Mozambique Ministry of Defence to the DPRK 

Ministry of Defence 
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Source: Mozambique 
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Annex 29: Contract between Crist and Armex 
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Source: The Panel    
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Annex 30: Agreement between Armex and Rungrado 
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Source: The Panel 
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Annex 31: Extract of the specifications of project NB428 and associated 

drawings 

 

Source: The Panel  
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Source: The Panel 
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Annex 32: Crist letter to the Panel dated 15 January 2018  
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Annex 33: Extract of Nauta website 
 

 

Source: http://nauta.pl/index.php?special-projects (accessed on 14 December 2017) 
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Annex 34: List of Exhibiters to the 20th PITF (Spring)  
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Source: NK News 
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Annex 35: Chinese company’s brochure exhibited at its booth 
 

 

 

Source: NK News  
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Annex 36: Syria 
 

  Letter from the Syrian Arab Republic 
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DPRK Corst Company invoice for shipment to SSRC front company Megatrade in 2017  

 

 

Source: The Panel 
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Airway bill showing foreign company as shipper and DPRK Embassy in Damascus 
as consignee 

 

Source: The Panel 
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Annex 37: Bills of lading of interdicted shipments 
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Source: The Panel 
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Annex 38: Bills of lading of interdicted shipments 
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Source: The Panel 
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Annex 39: Information on General Company for Cable 
 

 

Source: http://arabengineeringindustries.org 

 

  

http://arabengineeringindustries.org/
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Annex 40: MINISO’s profile on its website (top) and its product sold in 

Pyongyang (bottom) 

 

 
Source: http://www.miniso.com/getinfo.php?cid=186&top=1, accessed on 12 December 20  
 

 
Source:NK News 
 

 

http://www.miniso.com/getinfo.php?cid=186&top=1
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Annex 41: Photos of Strategic Cooperation Signing Ceremony between 

MINISO and the Democratic People’s Republic of Korea held on 

18 January 2017 
 

 

Source: Panel 
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Annex 42: Company profire on MINISO’s website (Left: English website, Right: Chinese 
website) 
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Company profile page accessed on 11 October 2017 
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Annex 43: DPRK Bank representatives subject to expulsion under paragraph 33 of resolution 2321 (2016)  
 

Names /Alias Title and activities ** Location ** Passport number / Expiry 

UN Security Council designations where 

applicable  

Jang Bom Su (aka Jang 

Pom Su, Jang Hyon U) 

장범수  

Tanchon Commercial Bank (hereafter TCB) 

Representative.  Also operates in and travels to 

Lebanon under various aliases 

 

Syria Jang Bom Su: 15 April 1957. Under aka Jang Hyon U: 

22 Feb 1958; Dip PP no. 836110034, exp 1 Jan 2020 

UN Res 2270 (2016) designated him as “Tanchon 

Commercial Bank Representative in Syria” on 2 

March 2016 (amended 5 Aug. 2017) KPi.016 

Jon Myung Guk (a.k.a. 

Cho’n Myo’ng-kuk,  

Jon Yong Sang) 전명국 

 

Tanchon Commercial Bank (hereafter TCB) 

Representative in Syria.  Also travels to and 

operates in Lebanon under various aliases. 

 

Syria 18 October 1976; PP No. 654210108;  

PP No. 4721202031 (expires 21 February 2017); Jon 

Yong Sang born 25 Aug. 1976 with dip PP number 

836110035, expires 1 January 2020  

Ryom Huibong (aka 

Ryo’M Hu’I-Pong)  

렴희봉 

Representative of Korea Kumgang Group 

Bank  

Dubai, UAE 18 September 1961 PP No.: 745120026 (expires 20 

January 2020) 

Ri Sun Chol (Aka Ri Song 

Chol) 

리선철 

Representative of Korea Kumgang Group 

Bank  

Transported money of DPRK laborers in the 

Middle East to the DPRK  

Dubai, UAE 28 March 1964 PP No.: 836132137 

Kwak Chongchol (Aka 

Kwak Jong-Chol)   곽정철  

Deputy Representative of Korea Kumgang 

Group Bank  

 

Dubai, UAE 1 January 1975 PP No.: 563220533 

Kim Kyong Il (Aka Kim 

Kyo'ng-il 

김경일 

Foreign Trade Bank Representative. The office 

opened at least 5 accounts at Banque 

International Arabe Tunisie (BIAT) in Tunisia. 

Two of them are in the name of a front 

company, Kartos.   Kim Kyong Il has also been 

involved in transactions undertaken by 

Daedong Credit Bank in China.  

Libya 1 August 1979; PP No. 836210029 

 

Res 2397 (2017) designated him as “FTB deputy 

chief representative in Libya” on 22 December 

(KPi.067) 

 

Choe, Un Hyok  

최은혁 

 

Unification Development Bank (or Korea 

Unification Development Bank, UDB or 

KUDB) representative. Replaced Ri Un’So’ng. 

Choe Un Hyok’s KUDB business card with his 

title of  “Representative of KUDB, Moscow 

Russia” with the same address as the Embassy 

in Moscow is available in the Panel’s 2017 

Final Report, S/2017/150 p. 251. 

Moscow, 

Russia 

19 October 1985  

PP No.: 83612287 (expires March 2021)  
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Russia replied it has no information that 

DPRK citizen Chu Hyo’k [is] acting in Russia 

on behalf of or on the instructions of any 

DPRK financial institution. (see below) 

Chu Hyo’k (Aka Ju Hyok) 

주혁 

Foreign Trade Bank Representative 

 

Russia replied Chu Hyo’k is not currently 

residing in Russia. (see below) 

 23 Nov. 1986; PP No. 836420186, issued 28 Oct. 

2016 (expires 28 Oct 2021) 

Res 2397 (2017) designated him as an “overseas 

FTB Representative” on 22 December (KPi.065) 

Ri U’n-so’ng (aka Ri Eun 

Song; Ri Un Song) 리은성 

Korea Unification Development Bank 

representative 

Russia replied that Ri U’n-so’ng is not 

currently residing in Russia. (see below) 

 DPRK / DOB: 23 July 1969 

Res 2397 (2017) designated him as “overseas 

Korean Unification Development Bank 

representative” on 22 December (KPi.078) 

 

Ku Ja Hyong  (aka Ku 

Cha-hyo'ng) 

구자형 

Foreign Trade Bank Representative Libya (also 

travelled to 

Tunisia, 

UAE,  and 

Saudi 

Arabia 

2015-2017) 

8 September 1957; PP No.: 563220533; Another PP 

No.: 654210218 (expires 27 June 2019 - used in 

July 2016) 

Res 2397 (2017) designated him as “FTB chief 

representative in Libya” on 22 December 2017 

(Kpi.070) 

Kim Chol Sam (aka  

Jin Tiesan, 金铁三) 김철삼  

Daedong Credit Bank Representative since 

2006, and Treasurer for DCB. PoE reporting 

on activities: S/2017/150, paras 225-230 and 

S/2017/742, paras 51-56. 

China replied that he returned to the DPRK on 

14 October 2016. 

 11 March 1971; 645120378 

 

Res 2321 (2016) designated him as “Representative 

for Korea United Development Bank” on 30 Nov 

(KPi.035) 

 

Ch’oe So’k-min  

최석민 

Foreign Trade Bank Representative. In 2016, 

Ch’oe So’k-min was the deputy representative 

at the FTB branch office in Shenyang.  He has 

been associated with cash transfers from that 

FTB office to banks affiliated with DPRK 

special organizations and RGB located 

overseas. 

China replied that he is blocked from entry and 

that it requested Chinese banks to freeze the 

assets of designated individuals 

Shenyang 

China  

25 July 1978  

 

Res 2397(2017) designated him as “overseas FTB 

Representative” on 22 December (KPi.064)  

Kim Tong Chol (aka: Kim 

Tong-ch'o'l ) 김동철 

Foreign Trade Bank Representative 

China replied that as a designated individual, 

he has been blocked from entry and Chinese 

banks requested to freeze his assets 

Shenyang, 

China 

28 January 1966; PP No.: 381337404 (expires: 26 

September 2016)  

Res 2397 (2017) designated him as “overseas FTB 

representative” on 22 December (KPi.068) 

https://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/2017/150
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Ko Chol Man (aka Ko 

Ch'o'l-man)  고철만 

Foreign Trade Bank Representative 

China replied that as a designated individual, 

he has been blocked from entry and Chinese 

banks requested to freeze his assets 

Shenyang, 

China 

30 September 1967; PP No. 472420180  

Res 2397 (2017) designated him as “overseas FTB 

representative” on 22 December (KPi.069) 

Mun Kyong Hwan (aka 

Mun Kyo'ng-hwan) 문경환 

Bank of East Land Representative 

China replied that as a designated individual, 

he has been blocked from entry and Chinese 

banks requested to freeze his assets  

Dandong, 

China 

22 August 1967; PP No. 381120660 exp. 25 March 

2016 

Res 2397 (2017) designated him as “overseas Bank 

of East Land representative” on 22 December 

(KPi.071) 

Pae Won Uk (aka Pae 

Wo'n-uk)  배원욱 

 

Korea Daesong Bank Representative 

China replied that as a designated individual, 

he has been blocked from entry and Chinese 

banks requested to freeze his assets 

Beijing, 

China 

22 August 1969; PP No.: 472120208 exp 22 Feb 

2017 

Res 2397 (2017) designated him as “overseas 

Daesong Bank representative” on 22 December 

(KPi.072) 

Pak Bong Nam (aka  

Lui Wai Ming; Pak Pong 

Nam; Pak Pong-nam) 

박봉남 

Ilsim International Bank representative 

China replied that as a designated individual, 

he has been blocked from entry and Chinese 

banks requested to freeze his assets 

Shenyang, 

China 

06 May 1969  

Res 2397 (2017) designated him as “overseas Ilsim 

International Bank representative” on 22 December 

2017 (KPi.073) 

Pak Mun Il  

박문일 

Korea Daesong Bank Representative 

China replied that as a designated individual, 

he has been blocked from entry and Chinese 

banks requested to freeze his assets 

Yanji, China DPRK / 1 January 1965; PP No.: 563335509 

(expires 27/8/2018)  

Res 2397 (2017) designated him as “overseas 

official of Korea Daesong Bank” on 22 December 

2017 (KPi.079) 

Ri Chun Hwan (Aka  

Ri Ch'un-hwan) 리춘환 

Foreign Trade Bank Representative 

China replied that as a designated individual, 

he has been blocked from entry and Chinese 

banks requested to freeze his assets 

Zhuhai, 

China 

21 August 1957’ PP No: 563233049 (expires 9 May 

2018); PP No.: 563233049 (expires 9 May 2018)  

Res 2397 (2017) designated him as “overseas FTB 

representative” on 22 December (KPi.074) 

Ri Chun Song (Aka Ri 

Ch'un-so'ng) 

리춘성 

Foreign Trade Bank Representative. Opened a 

Euro account at International Arab Bank of 

Tunisia (BAIT) on 18 July 2012 in the name of 

“Secretary’s Delegate of the DPRK’s Mission 

to Tripoli”. Account was closed on 22 August 

2013. 

China replied that as a designated individual, 

he has been blocked from entry and Chinese 

banks requested to freeze his assets 

Beijing, 

China 

30 October 1965; PP No. 654133553 (expires 11 

March 2019) 

 

Res 2397 (2017) designated him as “overseas FTB 

representative” on 22 December (KPi.075) 

Ri Song-hyok (Aka Li 

Cheng He) 리성혁  
Representative for Koryo Bank and Koryo 

Credit Development Bank. Reportedly 

established front companies to procure items 

Beijing, 

China 

19 March 1965 PP No. 654234735 (expires 19 May 

2019) Res 2397 (2017) designated him as “overseas 

representative for Koryo Bank and Koryo Credit 

Development Bank” on 22 December (KPi.077) 



 

 

 

S
/2

0
1

8
/1

7
1

 

1
8

-0
1

5
9

3
 

1
9

1
/3

0
5

 

and conduct financial transactions on behalf of 

DPRK 

China replied that as a designated individual, 

he has been blocked from entry and Chinese 

banks requested to freeze his assets 

Pang Su Nam (Aka Pang 

So-Nam, Pang Sunam) 

방수남 

Ilsim (ILSIM) International Bank 

Representative 

China replied that he is not designated by the 

UN and that it does not have specific 

information on his relationship with DPRK 

financial institutions 

Zhuhai, 

China 

1 October 1964; PP No.: 472110138 

Cha Sung Jun (Aka Ch’a 

Su’ng-chun) 

차승준 

Korea Kumgang Group Bank Representative.  

Has held several accounts in his name at 

Chinese banks and is suspected of operating a 

cover company.  

China replied that he is not designated by the 

UN and that it does not have specific 

information on his relationship with DPRK 

financial institutions 

Beijing, 

China 

4 June 1966; PP No.: 472434355 

Kim Kyong Hyok (Aka 

Kim Kyo’ng-hyo’k)  

김경혁 

Representative, Cheil Credit Bank / First 

Credit Bank 

China replied that he is not designated by the 

UN and that it does not have specific 

information on his relationship with DPRK 

financial institutions 

Shanghai, 

China 

5 November 1985; PP No.: 381335989 (expires 14 

September 2016) 

Pak Ch’O’l-Nam  

박철남 

 

 

Representative, Cheil Credit Bank / First 

Credit Ban. Opened 6 bank accounts in the 

name  “Great Prince Limited (崇王有限公司
)”in banks in Hong Kong and Shenzhen, 

China” 

China replied that he is not designated by the 

UN and that it does not have specific 

information on his relationship with DPRK 

financial institutions 

Beijing, 

China 

16 June 1971 PP No.: 745420413 (expires 19 

November 2020)  

 

Jo Chol Song (Aka  Cho 

Ch’o’l-So’ng) 조철성  

 

Deputy Representative for the Korea 

Kwangson Banking Corporation (KKBC) 

Uses false entity names for the KKBC, such as 

“Good Field Trading Limited (城豐貿易有限
公司)” and “Golden Tiger Investment Group (

Dandong, 

China 

25 September 1984 

PP: 654320502 (expires 16 September 2019)  

 

Res 2371(2017) designated him as “Representative 

for Korea United Development Bank” on 5 Aug 

(KPi.058) 
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金虎(香港)國際投資集團有限公司)”, both 

registered in Hong Kong. 

China replied that as a designated individual, 

he has been blocked from entry and Chinese 

banks requested to freeze his assets 

 

Ho Young Il  (Aka Ho’ 

Yo’ng-il) 

허영일  

Hana Bank Representative 

In 2016, Ho Young Il was associated with a 

high volume of USD transactions for the FTB. 

Dandong 

China 

DPRK/ DOB: 9 September 1968  

 

Kim Mun Chol (Aka Kim 

Mun-ch’o’l) 

김문철 

Representative for Korea United Development 

Bank. Uses false entity names including 

“Chongryu Technical Company” or “Kyong 

Un Trading Company” 

China replied that as a designated individual, 

he has been blocked from entry and Chinese 

banks requested to freeze his assets 

Dandong, 

China 

25 March 1957  

 

Res 2371(2017) designated him as “Representative 

for Korea United Development Bank” on 5 Aug 

(KPi.060) 

Choe Chun Yong (Aka 

Ch’oe Ch’un-yo’ng)  

Ilsim International Bank Representative  PP no: 654410078  

Res 2371(2017) designated him as “Representative 

for Ilsim International Bank” on 5 Aug (KPi.054) 

Ko Tae Hun (Aka Kim 

Myong Gi) 

Tanchon Commercial Bank Representative 

 

 

Transited  

China, 

Ethiopia, 

UAE, 

visited 

Sudan4 

25 May 1972; PP 563120630 (expires 20 March 

2018) 

UN Res 2270 (2016) designated him as “Tanchon 

Commercial Bank (TCB) official” on 2 March 

(KPi.025) 

Kang Min 

강 민   

Daesong Bank representative who, in late 

2016, held Chinese bank accounts. 

China replied that he is not designated by the 

UN and that it does not have specific 

information on his relationship with DPRK 

financial institutions 

Beijing, 

China 

07 May 1980; PP 563132918 (expires 04 February 

2018) 

Kim Sang Ho 

김상호  

 

Representative, Korea Daesong Bank 

As of 2015, Kim Sangho was an Office 39 

official posted as a Korea Daesong Trading 

Company representative in Yanji, China. 

China replied that he is not designated by the 

UN and that it does not have specific 

information on his relationship with DPRK 

financial institutions 

Yanji, China 16 May 1957 PP No.: 563337601 (expires: 26 

September 2018)  

 

__________________ 

 4 See S/2017/150, p. 64 
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Kim Jong Man (Aka Kim 

Cho’ng Man)  

김정만 

Representative, Korea Unification 

Development Bank. In 2015, he was an Office 

39 official posted to Hong Kong. 

China replied that he is not designated by the 

UN and that it does not have specific 

information on his relationship with DPRK 

financial institutions 

Zhuhai, 

China 

16 July 1956; PP No.: 918320780  

Kim Hyok Chol (Aka Kim 

Hyo’k-Cho’l, Hyok Chol 

Kim)  김혁철  

Deputy Representative, Korea Unification 

Development Bank  

China replied that he is not designated by the 

UN and that it does not have specific 

information on his relationship with DPRK 

financial institutions 

Zhuhai, 

China 

9 July 1978; PP No.: 472235761 (expires 6 June 

2017) 

Ri Song-Hyok  

리성혁 

Koryo Bank Representative, 

He has reportedly established several front 

companies in order to procure items and 

conduct financial transactions on behalf of 

DPRK. 

China replied that he is not designated by the 

UN and that it does not have specific 

information on his relationship with DPRK 

financial institutions 

Beijing, 

China 

19 March 1965; PP No.: 654234735 (expires 19 

May 2019) 

Ri Ho Nam (aka Ri Ho-

nam) 

리호남  

Ryugyong Commercial Bank branch 

representative (2014 to present) 

China replied that he is not designated by the 

UN and that it does not have specific 

information on his relationship with DPRK 

financial institutions 

Beijing, 

China 

DOB: 3 January 1967; PP No.: 654120210 (expires 

21 February 2019 

Pak Ch’O’l-Nam  

박철남 

 

Representative, Cheil Credit Bank / First 

Credit Ban. Opened 6 bank accounts using the 

name  “Great Prince Limited (崇王有限公司
)”in banks in Hong Kong and Shenzhen, China 

China replied that he is not designated by the 

UN and that it does not have specific 

information on his relationship with DPRK 

financial institutions 

Beijing, 

China 

16 June 1971; PP No.: 745420413 (expires 19 

November 2020)  

Ms. Kim Su Gyong  

김수경 

Korea United Development Bank (KUDB) 

Representative. Since 2011 made multiple trips 

around Europe, especially in France and Italy, 

with the assistance of her father, Kim Yong 

Europe, also 

transited 

UAE and 

16 January 1973; PP 745120374 
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Nam, and brother, Kim Su-Gwang, RGB 

agents who used their status as staff members 

of international organizations to help her 

obtain visas.  Kim Su-Gwang (Kim Sou 

Kwang) recently departed Belarus. See: 

S/2017/742 para 50 and S/2016/15, para 187. 

the Russian 

Federation5 

 

Mun Cho'ng-Ch'o'l  

문정철 

 

Tanchon Commercial Bank Representative. 

Has facilitated transactions for TCB.  

 Res 2094 (2013) designated him as “Tanchon 

Commercial Bank (TCB) official” on 7 March 

(KPi.012) 

 

HAN, Jang Su 

HAN, Chang-su 

 

Foreign Trade Bank Chief Representative  DOB 08 Nov 1969; PP No. 745420176 

 

 

**Based on Member States information or UN documents  

Sources:  Information provided to the Panel by Member States and UN documents  

 

 

  

__________________ 

 5 The Russian Federation informed the Panel that unilateral sanctions were “not an argument for suspicion of unlawful activities on Russian territory”. 
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Member State replies to Panel inquiries on entry/exit data of the above-mentioned individuals and 

any measures taken to expel them in accordance with the resolutions:  

 

Russia letter to the Panel of 23 January 2018: 

The Russian Federation has no information that DPRK citizens Chu Hyo’k, Choe Un Hyok, Ji Sang Jun 

and Ri U’n So’ng are acting in Russia on behalf of or on the instructions of any DPRK financial 

institution.  Chu Hyo’k, Ji Sang Jun and Ri U’n-So’ng are not currently residing in Russia.  We will 

inform you accordingly in case we receive additional information on the whereabouts of Choe Un Hyok”. 

 

Reply by China to the Panel of 25 January 2018:  

“China seriously checked the list provided by the Panel.  The 12 DPRK individuals KIM TONG CHOL 

in the list are designated individuals by the Security Council.  After the relevant individuals were 

designated in the Security Council list, the Chinese competent authorities immediately listed them as the 

persons not allowed to enter China, and forbade their entry into China or transit through China for a third 

country.  The Chinese competent authorities further requested Chinese banks and financial institutions to 

immediately freeze the assets of designated individuals and not to provide any fund, financial asset or 

economic resource to designated individuals. The relevant measures have been stricted implemented.  

The other 10 individuals including HO YOUNG IL in the list are not the individuals designated by the 

Security Council. China does not have specific information about their relationship with the DPRK 

financial instittions or entities designated by the Security Council resolutions.  If the Panel obtains solid 

evidence in this regard, it can be provided to China”. 
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Annex 44 Information on DPRK financial institutions with overseas representatives  
(To assist in the identification of bank representatives)  

 

Names, alias, Korean and Chinese spelling HQ address / phone / fax/ 

SWIFT 

Designations and information provided to Panel by Member States 

and United Nations resolutions 

Foreign Trade Bank (FTB) 

조선무역은행 

朝鲜贸易银行 

aka: Mooyokbank , Korea Trade Bank,  

Mooyokbank,  

FTB Building, Jungsong 

dong, Central District, 

Pyongyang 

Tel: +850 2 18111 

Fax: +850 2 3814467 

SWIFT/BIC FTBD KP PY  

Res 2371(2017) on 5 Aug (KPe.047)  

 

State-owned bank which acts as the DPRK’s primary foreign exchange 

bank and has provided key financial support to the Korea Kwangson 

Banking Corporation. 

Koryo Bank 

고려은행 

高丽银行 

Koryo Bank Building, 

Pyongyang, Democratic 

People's Republic of Korea 

Res 2356 (2017) on 2 June 2017 (KPe.045) 

Associated with Office 38 and Office 39 of the KWP. Operated by 

Korea Myohyang Economic Group; joint venture partner in Koryo-

Global Bank.   

Koryo Credit Development Bank / Daesong 

Credit Development Bank [JV]  (Aka. 

Koryo-Global Credit Bank, Koryo Global 

Trust Bank) 고려신용개발은행 
대성신용개발은행 

(aka 고려글로벌신용은행)  

Yanggakdo International 

Hotel, Pyongyang 

Te;: +850 2 381 4100 

Fax: +850 2 341 4013 

Res 2371(2017) on 5 August (KPe.049) 

 

Joint venture with Koryo Bank 

 

Korea Daesong Bank 

대성은행 / 조선 대성은행  

大成银行 

aka: Choson Taesong Unhaeng , Daesong 

Bank,  Taesong Bank 

 

Segori-dong, Gyongheung 

Street, Pyongyang 

+850 2 818221; Fax +850 2 

814576 

SWIFT/BIC: 

KDBKKPPY 

Res 2321 (2016) on 30 November (KPe.035) 

 

Owned and controlled by Office 39 of the Korea Workers’ Party.  

Korea Kwangson Banking Corporation 

조선광선은행 

朝鲜光鲜银行, Korea Kwangson Finance 

Company  

Jungsong-dong, Sungri 

Street, Central District, 

Pyongyang 

Res 2370 (2016) on 2 March 2016 

Provides financial services in support to Tanchon Commercial Bank and 

Korea Hyoksin Trading Corporation, a subordinate of the Korea 

Ryonbong General Corporation. Tanchon has used KKBC to facilitate 

funds transfers likely amounting to millions of dollars, including 

transfers involving KOMID-related funds. For more info see PoE report 

S/2017/150, p. 63. 

Ryugyong Commerical Bank (RCB) 

류경상업은행/류상은행 

Ryusang Bank, 柳京商业银行, 柳商银行 

Changgwang Hotel, 5th 

Floor; Beijing, China; 

Dandong, China  

Two ATMs at Pyongyang Airport and one in the lobby of Changgwang 

Inn.  

Ryugyong Commercial Bank ATM lists an address in the Changgwang 

Foreign House, Suite #05-24  
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Joint Venture with OCN Pyongyang Office and Koryo Commerical 

Bank 

 

Korea Unification (United) Development 

Bank  

(조선) 통일발전은행 

(朝鲜)统一发展银行 

aka:  Myohyangsan Bank, Unification 

Development Bank, T’ongil Palchon Bank, 

Korea Tongil Paljon Bank, Korea 

Reunification Development Bank    

KUDB Building, Pyongyang 

 

SWIFT/BIC: KUDBKPPY 

 

Res 2321 (2016) on 30 November 2016 (KPe.033) 

USA on 16 March 2016 

 

UN POE report info: /S/2017/150, p 62. 

 

 

 

Hana Banking Corporation 

하나은행 

aka Korea Kumsong Bank, Kumsong Bank, 

Single-Minded International Bank,  

ISB Building, Pyongyang; 

Haebangsan Hotel, 

Jungsong-Dong, Sungri 

Street, Central District, 

Pyongyang, Dandong, China 

SWIFT/BIC 

BRBKKPPIXXX  

Partial Ownership by Central Bank. Overseas several Bank Card 

product lines for domestic use 

Ilsim International Bank 

일심국제은행 

日心国际银行 

Pyongyang, Democratic 

People's Republic of Korea   

SWIFT: ILSIKPPY 

Res 2321 (2016) on 30 November (KPe.034) 

Affiliated with the DPRK military and has close relationship with Korea 

Kwangson Banking Corporation (KKBC) and has attempted to evade 

United Nations sanctions. 

First Credit Bank. (JV) or Cheil Credit 

Bank 

제일신용은행 

第一信用银行 

aka: First Trust Bank Corporation, Jeil Credit 

Bank, Kyongyong Credit Bank 

a) 3-18 Pyongyang 

Information Center, 

Potonggang District (as of 

2016).  b) i Rakrang 

District, Jongbaek 1-dong  

Tel: +850 2 433-1575 (02-

433-1575)  

SWIFT: KYCBKPPYXXX 

Rakrang Tel: 961-3331, 

961-0003 

Belongs to Workers Party of Korea.  It was established in 2008 as JV 

venture with Singapore’s Miracle Commerce Pte. Ltd., and its CEO 

William Toh (aka Toh Hwee Howe) who has been involved in trade with 

the DPRK using his other two companies, I-Tech Intelligence Resources 

and Sinsar Trading Ltd. 

Koryo Commercial Bank 

고려상업은행 

高丽商业银行 

aka Korea Commercial Bank 

KCB Building, 

Taedonggang District, 

Pyongyang; ; Beijing, 

China; Shenyang, China; 

SWIFT/BIC KCBKKPP1 

Joint Venture with OCN and Ryugyong Commerical Bank 

 

Tanchon Commercial Bank 

단천상업은행  

端川商业银行 

Saemul 1-Dong Pyongchon 

District, Pyongyang 

Designated by UN on 24 Apr. 2009 (KPe.003) 
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AKA: Changgwang Credit Bank, 

(창광신용은행) Korea Changgwang Credit 

Bank (조선창광신용은행); Yongaksan Bank 

(용악산은행), Lyongaksan Bank 

(룡악산은행) 

Main DPRK financial entity for sales of conventional arms, ballistic 

missiles, and goods related to the assembly and manufacture of such 

weapons.  Under Second Economic Committee; financial arm of 

KOMID.   

Bank of East Land 

동방은행 

aka: Dongbang Bank,  Tongbang U’Nhaeng,  

Tongbang Bank,  Haedong Bank (해동은행) 

BEL Building, Jonsung-

Dong, Pyongyang 

Tel: +850 2 18111 

Fax: +850 2 3814410 

Res 2087 (2013) on 22 January 2013 (KPe.013)  

Info in UN Panel reports:  S/2017/150; pp 76-77 and S/2017/742, para 

61. 

Facilitates weapons-related transactions for, and other support to, arms 

manufacturer and exporter Green Pine Associated Corporation. Has 

actively worked with Green Pine to transfer funds in a manner that 

circumvents sanctions.  

Korea United Development Bank (KUDB) 

조선통일발전은행 

(朝鲜）统一发展银行 

aka: Myohyangsan Bank, Unification 

Development Bank, T’ongil Palchon Bank, 

Korea Tongil Paljon Bank, Korea 

Reunification Development Bank    

KUDB Building, Pyongyang 

 

SWIFT/BIC: KUDBKPPY 

 

Res 2321 (2016) on 30 November (KPe.033) 

 

Information in UN POE report: S/2017/742, p. 22  

Korea Kumgang Group Bank / Kumgang 

Bank 

(조선) 금강은행 

金刚银行 aka: Kumgang Export and Import 

Bank 

Kumgang Bank Building, 

Central District, Pyongyang 

 

Associated with Korea Ponghwa General Corporation (under External 

Economic Committee of the Cabinet) and Korea Pyongyang Trading 

Company 

 

Daedong Credit Bank 

대동신용은행  
大同信用银行 

Aka Taedong Credit Bank, Dae-Dong Credit 

Bank, DCB Finance Ltd, Perigrine-Daesong 

Development Bank 

  

Suite 401, Potonggang 

Hotel, Ansan-Dong, 

Pyongchon District, 

Pyongyang,  

(b) Ansan-dong, 

Botonggang Hotel, 

Pongchon, Pyongyang,  

+850 2 3814866 

SWIFT: DCBK KPPY 

Res 2270 (2016) on 2 March 2016 (KPe.023)  

Representative offices and front companies in China according to Panel:  

S/2017/150, paras 225-230 andS/2017/742, paras 51-56. 

Clients include: T Specialist International (Singapore) Ltd, OCN 

(Singapore) International Distribution Ptd Ltd; Pan Systems; Dalian 

Daxin Electron Co Ltd, Hongdae International, Yueda International 

Trading Co, Hing Heng, Korea Sinheung Trading Co, Hana Electronics.  

https://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/2017/150
https://www.un.org/ga/search/view_doc.asp?symbol=S/2017/742
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Tanchon Commercial Bank 

단천상업은행  

端川商业银行 

AKA: Changgwang Credit Bank, 

(창광신용은행) Korea Changgwang Credit 

Bank (조선창광신용은행); Yongaksan Bank 

(용악산은행), Lyongaksan Bank 

(룡악산은행) 

Saemul 1-Dong Pyongchon 

District, Pyongyang 

Designated by UN on 24 Apr. 2009 (KPe.003)  

 

Main DPRK financial entity for sales of conventional arms, ballistic 

missiles, and goods related to the assembly and manufacture of such 

weapons.  Under Second Economic Committee; financial arm of 

KOMID.   

Sources: Information provided to the Panel by Member States, United Nations resolutions,  “The List established and 

maintained pursuant to Security Council res. 1718 (2006), UN Panel of Experts reports 
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Annex 45: Jin Huixing (金辉星) and Ji Honghua (吉红花) bank account 

opening documents showing address as DPRK Embassy Tripoli as 

well as Chinese passports 
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Annex 46: Kim Su Gwang biodata and supplemental information 
 

Name:  Kim Su Gwang 

AKA Kim Sou-gwang, Son-kwang KIM, KIM Son-gwang, KIM Su-kwang, KIM Sou 

Kwang 

DOB:  18 August 1976 

Passport # DPRK passport number 918220369, issued on 13 May 2008, expired on 13 May 

2013; LP # A549083 exp15 Feb 2011.  In possession of several forged passports. 

Affiliations 

and activities: 
Officer of the Reconnaissance General Bureau with strong skills in IT, encryption and 

communications. 

 

Deputy Trade Representative, Minsk, Belarus from 24 September to 16 December 

2017.   

 

Former employee of an international organization  

 

Son of RGB Official Kim Yong Nam, who also the cover of a position as international 

civil servant to carry out activities in support of RGB itinerant officers working 

undercover in Europe and worldwide.   

 

Establishes bank accounts in the name of his wife, Kim Kyong Hui  

Address:  

 

 

 

 

Address no 1: 84 Viale della Grande Muraglia, 00144 Rome, Italy  

 

Address 2:  Via C.G. Viola 68, Rome, 00148, Italy 

 

Telephone: Work: 00390665131 

Cell: 00393406777671 

 

 

Supplemental information on Kim Su Gwang and his father, Kim Yong Nam’s, 

educational and professional activities  

According to information provided to the Panel, Mr. Kim Su Gwang served as an IT 

officer for an international organization where he engaged in systems networking, 

network design and programming, server and operating systems engineering, 

telecommunications, and systems networking. He was hired to the headquarters of the 

international orgnaization from Paris, where he received his Master’s Degree in 

Telecommunications from the Ecole Nationale Superieure de Telecommunications de 

Paris (ENST) and another Master’s Degree in Information Systems from the Institut 

Superieur d’electronique de Paris (ISEP).  His projects at these universities included: 

“laser technology in the military area”; “impact of comic ray on the earth and or/ of 

radio activities on Very High Integrated Components” and “Optimal Reception 

Algorithms for Digital Audio Communications.”  Kim Su Gwang previously worked 

in Paris at the Manugistics as a systems engineer undertaking software development. 

He regularly travelled to Paris both in the framework of his work and also as personal 

deviations from work trips made to London.  

 

At his work, Mr. Kim Su Gwang was given positions with significant responsibility 

for the organization’s information systems and resources.  He served as Team Leader 

of Technical Infrastructure for the global information system used to track all the 

organization’s activity worldwide, from planning projects and tracking food aid 

shipments to managing finances and paying staff salaries. In the Haiti Country Office 
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of the organization at which he worked, he managed a multi-million ICT budget for 

the 2010 post-earthquake recovery effort involving 6 sub offices for which he also 

engaged in assets management.  

With regard to Kim Su Gwang’s father, Mr. Kim Yong Nam, before taking up his 

position at another international organization, he received his diploma as an 

electronics engineer and served as the Head of the Computer Department at Kim 

Chaek University of Technology in Pyongyang, where he designed a “Duplex 

Computer System” for the DPRK’s Foreign Trade Bank, designed and constructed a 

minicomputer Central Processing Unit. He also led research teams and lectured in 

computer programming, computer systems, computer architecture, and 

microcomputer design.  Before taking up his position at UNESCO in Paris, Mr. Kim 

Yong Nam also spent three years at the Joint Institute for Nuclear Research (JINR) in 

Dubna, Russian Federation, as part of a team developing a computer-based Data 

Processing System for the data of nuclear reactors. While at UNESCO, Kim 

implemented various IT projects including the establishment of a Computer Center 

for Training and Telecommunications services in Azerbaijan, a “Regional Academy 

of Advanced Network Administration and Design” in Kiev; a “Regional Academy for 

Computer-assisted Teaching and Learning” in Ukraine; a “Technological University 

of Tajikistan Computer Center for Training and Informatics Skill Development”; a 

“Computer Center for Training and Business Services” in Azerbaijan; a project 

entitled, “Advanced Information Technology Development in partners with Kiev 

Taras Shevchenko University in Ukraine; and “Advanced ICT Training sessions” in 

the Republic of Korea. 

Source: The Panel  
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Annex 47: Passports of Kim Su Gwang (in name of Kim Sou Kwang) 
(aka Kim Sou-gwang, Son-kwang KIM, KIM Son-gwang, KIM Su-kwang) 

 

 

Source: The Panel 
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Source: The Panel 
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Annex 48: Copies of Ministry of Foreign Affairs of Italy Identity Cards for 

Kim Su Gwang (in name of Kim Sou Kwang), his wife Kim Kyong 

Hui  
 

 

 

 

Source: The Panel 
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Annex 49: Corporate registration documents for OCN (Singapore) Pte Ltd and T 

Specialist International (Singapore) showing same address and Director, Ng Kheng Wah 

(“Leo)  

1. OCN (Singapore) Pte Ltd Registration  
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2. T Specialist International (S) Ptd Ltd Corporate Registration 
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Annex 50: Biodata and Passport of Wang Zhi Guo (王志国)  
 

Name:  Wang Zhi Guo (王志国) 

DOB:  11 July 1962 

Passport # China passport E25486535 / 140254055 / Hong Kong registration documents lists 

his “Chinese ID card number” as: 120102196207110550 

Expiry :  PP expiry 2021.3.9 

Affiliations:    Shareholder, Lagun Sari (along with OCN and OCN director Ng Kheng Wah   

(“Leo”) and his daughter) 

   Former Director, Pinnacle International Distribution (HK)  

   Former Director, Pinnacle International Distribution (Singapore)  

   Representative of China operations for OCN (Singapore) Pte Ltd 

• Used to direct Pinnacle International along with Ng Kheng Wah (“Leo”), OCN 

Director 

Address:  

 

 

 

 

Wang’s Chinese address in Pinnacle International Distribution (HK) registration 

documents is: An Shan Xi Dao Nan Kai Tianjin 300193  

Wang’s Chinese address in Pinnacle International Distribution (Singapore) 

registration documents is: No. 17 Jiangjia Hutong Li Gong Lou, Hedong District, 

Tianjin, China, which is the same address listed in the Lagun Sari registration 

documents  

Travels Between 5 January 2013 and 10 August 2017, Wang Zhi Guo made 25 trips in and out 

of Singapore and spent a total of 1256 days in the country  

Telephone: + 86 13802077316 

 

 

Source: The Panel 
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Annex 51: Singapore Entries and exists for Wang Zhi Guo (2 pages) 2015-2017 
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Source: The Panel 
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Annex 52: Corporate registration documents for Pinnacle International Distribution 

(Singapore) showing Wang Zhiguo (王志国) Tianjin address  
 

 

Source: Singapore Corporate Registry 
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Annex 53: Corporate registration documents for Pinnacle International Distribution 

(Hong Kong) Company Ltd (高峰国际营销（香港）有限公司) showing Wang 

Zhiguo (王志国) with another Tianjin address 
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Source: Hong Kong Corporate Registry 
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Annex 54: Two corporate registration documents for Lagun Sari 

(Singapore) showing OCN Address, Ng Kheng Wah and Chew Ng Sew as 

Directors and Wang Zhi Guo as shareholder as well as Wang Zhiguo (王志
国)’s second Tianjin address 
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Source:  Singapore Corporate Registry  
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Source: Singapore Corporate Registry 
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Annex 55: Business card of OCN Singapore Purchasing / Distribution Manager also 

showing T Specialist, Watari, and Ohayo International 
 

 

Source: The Panel 

Note: Ohayo International is a wholesaler of electrical appliances, liquor, and tobacco 

to several countries, including the DPRK and was first registered nearly 13 years ago 

by T Specialist. As of January/February 2017, Leo Ng’s daughters, Trina Ng, her 

sister Tania, and OCN Pte are Ohayo’s shareholders; they and Leo Ng are listed as 

directors in corporate filings along with another Singaporean national by the name of 

Ko Fu Heng. 
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Annex 56: Biodata and passport of Ri Ik (aka Li Ik) 
 

Name:  Li Ik  

DOB:  11 February 1963 

Passport number DPRK Passport: 745420357, exp 11/11/2020   

A.k.a.:  Ri Ik 

Affiliations: Regional Business Development Manager,  

OCN (Singapore) Pte Ltd 

OCN Representative, Pyongyang 

 

 

 

 

Address:  28 Cuscaden Road #05-10 Cuscaden Residences Singapore 

249723 

Telephone: +6591831221 

Email: CHRISTIN@OCN.COM.SG 

 

 

Source: The Panel 
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Annex 57: Singapore entries and exits for Ri Ik (Aka Li Ik) from 2015-2017 
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Source: The Panel 
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Annex 58: Screenshot from Ryugyong Commercial Bank ATM, showing 

address in Changgwang Foreign House, Suite #05-24. (OCN address listed 

on Bugsae Shop carrier bags is Changgwang Foreign House, Suite #05-01) 
 

 

Source: https://www.nknews.org/pro/exclusive-singapore-firm-still-denies-links-to-north-korea-

despite-new-evidence/ 
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Annex 59: Use of Ryugyong Commercial Bank card provides 5% discount in 

Buksae shop 
 

 

Source: Jaka Parker 
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Source: Jaka Parker (@JakaParker) instagram 
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Annex 60: Shopping bag obtained from Bugsae Shop (alternative spelling of Buksae 

Shop) in Pyongyang showing locations and “OCN Group” affiliation - June 

2017 
 

 

Source: NK Pro 
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Annex 61: Shopping Bag obtained from Bugsae Shop (OCN Group) at Changgwang 

Foreign House, Pyongyang, June 2017 
 

 

Source: NK Pro 
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Annex 62: Ukrainian confectionary company export records for items shipped to the 

address: “OCN Pyongyang Office 01-05 Changwang House, Pyongyang 

DPRK” from April 2015 until January 2017 
 

 Screenshot of Import Genuis, source of trade data 
 

 

 

Source: Import Genius 
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  List of exports to Bugsae shop at OCN Pyongyang address (exports of candy and confectionary 

items) 
 

 

 

Source: Import Genius 
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Annex 63: OCN Singapore label affixed to a wine bottle at the Bugsae Shop in 

Pyongyang, July 2017 
 

 

Source: NK Pro 
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Annex 64: Luxury-branded cosmetics, handbags, watches, leather goods and footwear 

on display at the Buksae Shop in Pyongyang, July 2017 
 

 

Source: NK Pro 
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Annex 65: Biodata on Han Hun Il (Edward Han) 
 

Name:  Han Hun Il  

DOB:  2 April 1957 

Passport # 836134879  

Expiry:  2021/3/9 

A.k.a.:  Edward Han; Dr. Edward Han Hun Il 

Family 

members  
Wife: Kim Mi-Kyong (김미경) 

• DOB: 1959/2/15 

Son:  Han Kumryong (한금룡) 

• aka “Han Song” (한 성) 

• aka: “Harvard Han”  

• DOB: 18 September 1984 

• Worked at MKP Myanmar until 2013 

Affiliations: • Sungri Economic Group (승리경제연합회) 

• Dispatched to Malaysia in 1995 to serve as Malaysia Representative of Mansudae 

Overseas Projects (MOP)  

• Established a Mansudae branch, M.O.P. (S) Pte Ltd, in Singapore on 20 May 1994 

until it was struck off the register on 30 September 2009.   

• In 2006 his tenure with MOP expired and he was given the status of “operative “in 

the Reconnaissance General Bureau.   He had previously served as representative of 

RGB in Africa before 1994.  

• On 20 June 2006 he registered Malaysia Korea Partners (MKP) in Malaysia jointly 

with Yong Kok Yeap with each of them owning half the shares (175,000 Ringgi t)  

• MKP signed a joint investment agreement in June 2009 with a DPRK China joint 

bank called “High-Fund International bank” which had an affiliation with DPRK 

Sungri Economic group.  

• MKP established the International Consortium Bank (ICB)  

• MKP employs IT personnel from the DPRK state science academy in its subsidiary, 

SOSIT are still working  

Address:  

 

 

 

 

MKP Capital LLC Berhd 

Registered address: 24-B Jalan Landak Off Jalan Pudu KL 

Business address:   Lot 5, Jalan Satu 

Kawasan Perusahaan Cheras Jaya 

43200 Balakong 

Selangor Darul Ehsan 

Malaysia 

Travels Traveled to other South East Asian countries in 2016, including the Lao People’s 

Democratic Republic in October. The Lao PDR has not responded to the Panel ’s 

inquiry 

Telephone: 

Fax :   

Email 

Website : 

603 9076 9678 

603 9075 9678 

enquiries@mkpholdings.com.my 

www.mkpholdings.com.my 

Source: The Panel, Member States, Corporate Registry Documents  

 

 

 

mailto:enquiries@mkpholdings.com.my
http://www.mkpholdings.com.my/


 

 

 

S
/2

0
1

8
/1

7
1

 

1
8

-0
1

5
9

3
 

2
4

1
/3

0
5

 

Annex 66: MKP network chart  

 

Source: The Panel 
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Annex 67: MKP companies in Malaysia as of 15 December 2017  
 

 Company Name Corporate 
Number 

Status Address Directors Shareholders Start 

1 M.K.P. 
PROJECTS 
SDN. BHD. 

199448-D Dissolved Rm.1 1st. Floor,  
Lee Rubber Bldg 145,  
Jalan Tun H.S. Lee  
Kuala Lumpur, Wilayah 
Persekutuan 

Abdul kudus bin 
datuk;  
 
Lee Kung Wah;  
Chong ah Kow @ 
Chong Ching Che;  
 
Yong Kok Yeap;  
 

Abdul Kudus 
Bin Datuk; 
 
Yong Kok 
Yeap;  
Chong Ah Kow 
@ Chong 
Ching Che;  
 
Lee Kung Wah 

15 June 
1990 

2 MKP 
BUILDERS 
SDN. BHD 

386207-P Existing 2-3-11 (3rd Floor)Menara 
Klh Business Centre 2,  
Jalan Kasipillay,  
Off Jalan Sultan Azlan 
Shahkuala Lumpurwilayah 
Persekutuan  
 
Lot 5, Jalan 1kawasan 
Perusahaan Cheras Jayabatu 
11 cheras, selangor 

Han Hun Il;  
Fang Chee Peng;  
Yong Kok Yeap;  
 

Yong Kok 
Yeap; Han Hun 
Il 

6 May 
1996 

3 MKP CAPITAL 
BERHAD 

738326-V Winding 
Up 

24-B, Jalan Landakoff Jalan 
Pudu Kuala Lumpur Wilayah 
Persekutuan  
 
Lot 5, Jalan 1kawasan 
Perindustrian Cheras 
Jayabatu 11, Batu 9  
cheras, selangor 

Han Hun Il;  
Yong Kok Yeap;  
 

Yong Kok 
Yeap; Han Hun 
Il 

20 June 
2006 

4 MKP CAPITAL 
LLC BERHAD 

980801-M Existing 24-B Jalan Landakoff Jalan 
Pudu Kuala Lumpur, 
Wilayah Persekutuan 

Han Hun Il;  
Yong Kok Yeap; 

Yong Kok 
Yeap; Han Hun 
Il 

2 March 
2012 

5 MKP 
CORPORATION 
BERHAD 
 

619741-U  Winding 
Up 

24-B Jalan Landakoff Jalan 
Pudu Kuala Lumpur,  
wilayah Persekutuan  
 

Han Hun Il;  
 
Karnail Singh Nijhar 
Tansri Dato'dr Amar 
Singh;  

Yong Kok 
Yeap; Han Hun 
Il 

26 June 
2003 
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Lot 5,Jalan 1kawasan 
Perusahaan Cheras Jayabatu 
11batu 9 Cherasselangor 

 
Yong Kok Yeap;  
 
Ramanan 
Ramakrishnan, Dato';  
 
 

6 MKP 
DYNAMIC 
ENGINEERING 
SDN. BHD 

735910-W Existing 2-3-11 (3rd Floor) Menara 
Klh Business Centre 2 jalan 
Kasipillay, Off Jalan Sultan 
Azlan Shah Kuala Lumpur, 
wilayah Persekutuan 
 
Lot 5, Jalan 1 Kawasan 
Perusahaan Cheras Jayabatu 
11, Batu 9 Cheras Selangor 

Karnail Singh Nijhar 
Tansri Dato'dr Amar 
Singh;  
 
Fang Chee Peng;  
 
Yong Kok Yeap; 
Muhammad Danial 
Bin Osman;  
 

Karnail Singh 
Nijhar Amar 
Singh, Tansri 
Dato'dr;  
 
Yong Kok 
Yeap;  
 
Soh Pui Hoon;  
 
Han Hun Il;  
 
Ramanan 
Ramakrishnan 

31 May 
2006  
 

7 MKP 
DYNAMIC 
SDN. BHD 

779980-A Existing 2-3-11 (3rd Floor), Menara 
Klhbusiness Centre, 2, Jalan 
Kasipillayoff Jalan Sultan 
Azlan Shah Kuala Lumpur, 
Wilayah Persekutuan  
Lot 5, Jalan 1kawasan 
Perusahaan Cheras Jayabatu 
11 cheras selangor 

Karnail Singh Nijhar 
Tansri Dato'dr Amar 
Singh;  
 
Fang Chee Peng;  
 
Yong Kok Yeap;  
 
Ramanan 
Ramakrishnan;  
 
Muhammad Danial 
Bin Osman @ 
Mddaud;  

Yong Kok 
Yeap;  
 
Soh Pui Hoon;  
 
Ramanan 
Ramakrishnan;  
 
Karnail Singh 
Nijhar Tansri 
Dato'dr Amar 
Singh 

7 July 
2012 
 
 

8 MKP 
HOLDINGS 
SDN. BHD 

464492-W Existing 2-3-11 (3rd Floor) Menara 
Klh Business Centre 2 jalan 
Kasipillay,  
Off Jalan Sultan Azlan Shah 
Kuala Lumpur,  

Yong Kok Yeap;  
Han Hun Il;  
 

Yong Kok 
Yeap; Han Hun 
Il 

23 June 
1998 
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Wilayah Persekutuan  
 
Lot 5, Jalan 1 kaw. 
Perusahaan Cheras Jayabatu 
11 batu 9 Cheras Selangor 

9 MKP SUPPLIES 
SDN. BHD 

1210818-M Existing No. 3a-1, Jalan D'alpinia 10 
taman D'alpinia, Puchong 
Selangor 

Fang Chee Peng;  
 
Yong Kok Yeap;  

Yong Kok 
Yeap; Fang 
Chee Peng 

30 
November 
2016 

10 MKP-WUI 
LOONG 
SYSTEM 
SCAFFOLDS 
SDN. BHD 

577418-H Existing 24-B Jalan Landakoff Jalan 
Pudu Kuala Lumpur, 
Wilayah Persekutua  
 
Lot 5 Jalan 1kawasan 
Perindustrian Cheras 
Jayabatu 11 Batu 9 Cheras, 
Selangor 

Kong Kam Wang;  
 
Han Hun Il;  
 
Yong Kok Yeap;  
 
So Yu Shing;  

Wui Loong 
System 
Scaffolds 
Co.Ltd;  
 
Mkp Holdings 
Sdn. Bhd. 

17 April 
2002 

11 Nekad Ziplem 
SDN. BHD 

614359-U Existing 52 a, Jalan Landak  
off Jalan Pudu  
Kuala Lumpur, Wilayah 
Persekutuan  
 
C/O Lot 5, Jalan 1 kawasan 
Perindustrian Cheras 
Jayabatu 11, Batu 9 Cheras 
Selangor) 

Han Hun Il;  
 
Yong Kok Yeap;  

Jusoh Bin 
Awang;  
 
Yong Kok 
Yeap;  
 
Han Hun Il;  
Sumairi Bin 
Hashim 

7 May 
2003 

12 ELEMENT 
FLASH (M) 
SDN. BHD. 

658573-V Existing 2-3-11 (3rd Floor) Menara 
Klh Business Centre 2 Jalan 
Kasipillay,  
Off Jalan Sultan Azlan 
Shahkuala Lumpur Wilayah 
Persekutuan  
 
Lot 5 Jalan Satu kawasan 
Perusahaan Cheras 
Jayabalakong Selangor 

Yong Kok Yeap;  
Chua Boon Lain;  
Tee Eng Soon;  

Chua Boon 
Lain; Yong Kok 
Yeap; Tee Eng 
Soon 

6 July 
2004 
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13 SOSIT SDN. 
BHD. 
 

749341-K Existing 2-3-11 (3rd Floor) Menara 
Klh Business Centre 2 jalan 
Kasipillay,  
Off Jalan Sultan Azlan Shah 
Kuala Lumpur, Wilayah 
Persekutuan  
 
Lot 5, Jalan 1 Kaw. 
Perusahaan Cheras Jaya Batu 
11, Batu 9 Cheras Selangor 

Yong Kok Yeap;  
Han Hun Il;  
 

Yong Kok 
Yeap; Han Hun 
Il 

3 October 
2006 

Source: Malaysian corporate registry 
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Annex 68: Singapore Mansudae branch, M.O.P. (S) Pte Ltd, registered by Han 

Hun Il on 20 May 1994 until it was struck-off on 30 September 

2009 
 

 

Source: ACRA 
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Annex 69: Countries in which MKP claims to operate 
 

Figure 1: MKP’s homepage claimed it operated in Algeria, Angola, Australia, 

Burundi, Cambodia, China, Congo, DRC, Ethiopia, Hong Kong, China, Kenya, 

Libya, Malaysia, Mozambique, Myanmar, Nigeria, Russia, Singapore, Tanzania, 

Uganda, Vanuatu, Zambia, Zimbabwe.   The map at the bottom of the site further 

insinuates operations in Southeast Asia, Sub-Saharan Africa, Mideast/North Africa, 

North America and Europe. 

 

Source: Archived version of the page: 

https://web.archive.org/web/20120119212635/http://mkpholdings.com.my/index.php 
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Figure 2: MKP claims completed construction projects in Malaysia, Zambia, 

Zimbabwe, Madagascar, Angola, Libya, Sudan, Yemen, Russia, Hong Kong.  

 

Source: http://www.mkpholdings.com.my/construction.php (Page under tab, 

“Completed Project”) 
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Figure 3: MKP claims construction projects in Malaysia, Nigeria, Ethiopia, Uganda, 

and Angola. 

 

Source: http://www.mkpholdings.com.my/construction.php (page under tab, 

“ongoing project”) 
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Annex 70: MKP claims to have Mansudae Overseas Projects (MOP) “solid 

and rich experience since 1964” 
 

 

Source: MKP Website, http://www.mkpholdings.com.my/aboutus.php accessed 26 

January 2018 
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Annex 71: MKP claims it constructed “National Heroes Acre” in Zimbabwe 

(constructed by Mansudae Overseas Projects) 
 

 

Source: http://www.mkpholdings.com.my/subfile/construction/construction3.php, 

Accessed 26 January 2018 
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Annex 72: Zambian corporate registry list of companies with MKP in their 

name 
 

 

 

Source: Zambia Patents & Companies Registration Agency (PACRA) 
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Annex 73: MKP catalogue showing companies in MKP Group including in 

Angola, Zambia 
 

 

Source: 2014 MKP Catalogue (same source for all ensuing photographs with the 

exception of those another source) 
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Annex 74: Yong Kok Yeap (MKP Chief Executive Officer) shaking hands with 

former Zambian president 
 

 

Source: Page in catalogue devoted to important “partners” of MKP 
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Annex 75: MKP catalogue showing photos of MKP Zambia Director Yazid 

Merzouk accompanying Deputy Prime Minister of Malaysia on 

visit to MKP Trust Medical Center in July 2008 
 

 

Source: MKP catalogue 
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Annex 76: Yazid Merzouk and other MKP directors accompanying Deputy 

Prime Minister of Malaysia on visit to Zambia MKP Trust Medical 

Center in July 2008  
 

 

Source: MKP website 
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Annex 77: MKP Board of Directors (including Han Hun Il, Yong Kok Yeap, 

and Yazid Merzouk of MKP-Zambia) 
 

Image 1: Left to right: Ms. Siti Faridah Md. Lias, Mr Mohamad Fauzi Bin Othman, 

Mr. Mohamed Yazid Merzouk, Dato’ Dr. Yong Kim Yeap, Admiral Datuk M. Ramly 

Baker (Rtd), Dr.  Edward Han Hun Il, Mr. Ismael bin Ariffin, Ms. Camy Soh Pui Hoon  

 

Source: MKP catalogue 
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Image 2: Bottom to top: Dr.  Edward Han Hun Il, Dato’ Dr. Yong Kim Yeap, Admiral 

Datuk M. Ramly Baker (Rtd), Mr. Mohamed Yazid Merzouk, Mr. Ismael bin Ariffin, 

Mr Mohamad Fauzi Bin Othman, Ms. Siti Faridah Md. Lias  

 

Source: MKP catalogue 
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Annex 78: MKP leadership from left: Yazid Merzouk and Yong Kok Yeap, 

Han Hun Il to far right 
 

 

Source: MKP catalogue 
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Annex 79: Lawsuit between Yazid Merzouk and Commerical Capital Consortium Limited  
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Annex 80: Zambia corporate registry of MKP Holdings Ltd with Yazid 

Merzouk and “Korea” national 
 

 

Source: Zambia Patents and Companies Registration Agency, www.pacra.org.zm 
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Annex 81: Zambia corporate registry of MKP TMS Hospital Ltd with Yazid 

Merzouk and “Korea” directors/shareholders 
 

 

 

 

 

Source: Zambia Patents and Companies Registration Agency  
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Annex 82: Zambia corporate registry of Commercial Capital Corporation 
 

 

 

 

Source: Zambia Patents and Companies Registration Agency 
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Annex 83: Zambia corporate registry of MKP-Lloyds Green Tech Ltd 
 

 

 

 

Source: Zambia corporate registry 
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Annex 84: Zambia corporate registry of MKP Security Systems Zambia Ltd 
 

 

 

 

Source: Zambia Patents and Companies Registration Agency, www.pacra.org.zm 

  

http://www.pacra.org.zm/
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Zambia corporate registry of MKP-Irehab Limited  
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Annex 85: Corporate Registry Documents for Commercial Capital Corporation (CCCL) 
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Annex 86: Analysis of MKP claim that its website was hacked to create a false 

impression of a link to a DPRK financial institution 
 

MKP has claimed that its website was hacked, and that the hackers uploaded an image 

and new content to create the impression of a false connection between MKP and a 

DPRK financial institution (the International Consortium Bank, or ICB). MKP 

claimed it discovered this alteration on 3 March 2017 and filed a report with the 

police.  Here is the webpge in question: 

 

 

 

Figure 1 (see below) shows a screenshot of the page in question as it appeared 3 

March 2017. 
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Figure 1: Screenshot of page in question dated 3 March 2017  

 

Archived versions of the site provide evidence to the contrary. These versions help 

determine approximately when the images and information appeared, and how it 

changed over time. If MKP’s website was indeed hacked, then the hackers would 

have had to begin their operation years ago and routinely update the allegedly planted 

information multiple times, to conform to significant changes in MKP’s website.   

First, the image and information MKP claims hackers falsely inserted can be seen on 

its website two years before its alleged discovery. Figure 2 (below) displays an 

archived version of MKP’s website as it would have appeared on 14 April 2015.  
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Figure 2: archived version of MKP’s website as it would have appeared on 14 April 

2015 

 

The page remained almost unchanged between this date and 30 March 2017 when 

MKP filed its police report.  Additionally, analysis of the exit data in the image which 

MKP claims was hacked into their website, reveals a Photoshop time stamp dating 

the most recent save (or resave with Photoshop) of this image back to 2012:07:06 at 

17:53:54, predating MKP’s claimed discovery and the image’s supposed first 

appearance on MKP's website. If MKP’s site was hacked and false information 

implanted, MKP failed to discover it for at least two years and the Photoshopped 

image itself is significantly older.  

General information on ICB and MKP appeared far earlier on MKP’s site, but in a 

different form. Prior to the 14 April 2015 archived image, information appeared on 

this page with identical text, albeit with another image. Figure 3 (see below) captures 

the page as it appeared on MKP’s website on 31 August 2012. In both cases, 

individuals appear to have been photoshopped against the background of the wall with 

the ICB logo. As this is the case in both images, MKP’s claim that the photoshopping 

of people onto the 2015 photo is evidence of recent hacking, does not stand up to 

scrutiny. 
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Figure 3: page as it appeared on MKP’s website on 31 August 2012 

 

On 19 January 2012, approximately seven months before the archived image of the 

MKP website first appeared, the page tab still existed under a different name: “HIB 

Bank”. Hi-Fund International Bank (HIB) is an alias for ICB – a fact which MKP 

acknowledged in its response to the Panel. The image for the 31 August 2012 page 

was the same used for the HIB tab seen on 19 January 2012 (Figure 4, see below). 

 

 

Figure 4: The image for the 31 August 2012 page as it appeared on 19 January 2012  
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In addition to its claim about this false link to ICB, MKP also claims to have no 

connection to IIDB Bank. However, in 2005 MKP included IIDB Bank on a list of  

MKP companies and noted it owned a 50 percent stake in the company. Figure 5 

(below) is an archived image of MKP’s website as it appeared in 2005. In the top 

right, MKP lists the companies under its umbrella.  

 

 

Figure 5: archived version of MKP's website as it appeared 26 October 2005 

Figure 6 (below) is taken from the same page. It provides information on MKP’s ties 

to IIDB and makes the 50 percent ownership claim.   

 

Figure 6: Another section of page as it appeared 26 October 2005  
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Annex 87: MKP catalogue showing company organigram 
 

 

Source: MKP catalogue 
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Annex 88: Uganda Corporate registration documents with “Korean” nationals 

for “MKP Builders San Bhd” (ID: F2220), “MKP Capital 

Bernard” (ID: 106306), and “NH-MKP Builders Ltd” (ID:133404) 
 

 

Source: Uganda Registration Services Bureau, www.ursb.go.ug  

 



 
S/2018/171 

 

277/305 18-01593 

 

 

Source: Uganda Registration Services Bureau, www.ursb.go.ug  
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Source: Uganda Registration Services Bureau, www.ursb.go.ug  

  

NH-MKP BUILDERS LIMITED 

Registration ID; - 133404 

Incorporation Date; - 7th July 2011 

Shareholders; - 

Share holders 
% share 
holding 

National Housing & Construction Company Ltd 1,100,000 

MKP Builders SDN. BHD (MKP) 
                              
900,000  

Total Shares 2,000,000 

 

Directors and their nationality;- 

Directors Nationality 

Jane Bilek Langoya Ugandan 

Mhanmed A. Benomran Libyan 

Henry Majoh Mukisa Ugandan 

Choi Dah Hwan Korean 

 

Trades as; - NATIONAL HOUSING & CONSTRUCTION Co. LIMITED 

Company Address;- 

National Housing & Construction Co 

Ltd, 

Plot 5, 7th street, Industrial Area, 

P.O. BOX 659, Kampala. 

 Tel; +256414330002  

  Status; - Existing 
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Annex 89: Corporate registration documents for “Vidas Engineering Services 
 

 

Source: Uganda Registration Services Bureau, www.ursb.go.ug  
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Annex 90: Linked in Profile linking Vidas Engineering to MKP Builders Sdn.  
 

 

Source: The Panel 
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Annex 91: Projects involving “Vidas Engineering Services - Media article and 

listing of projects on Ugandan Ministry of Water and Environment 

Website 
 

NWSC Unveils Shs5oom Water Project in Hoima 

By Johnbosco Tugume  

 

National Water and Sewerage Corporation Hoima branch has unveiled Shs500 million 

water extension project aimed at provision of clean piped water.  

The project was awarded to Vidas Engineering Services limited and is expected to 

have completed the work in three months period.  

The National Water and Sewerage Corporation Hoima branch manager, Moses 

Nandigobe said the project is set to connect over 200 households to clean piped water 

in 20 villages of Mparo and Bujumbura divisions in Hoima Municipality.  

Most of the beneficially villages have spent over six years without accessing piped 

water while others had been connected but their taps had run dry because of their 

geographical locations.   Mr. Nandigobe said villages in hilly areas could hardly get 

regular water access because of the too much pressure needed to pump water in those 

areas saying this new water project has been established at Bakuumira hill hence 

water flow to people's taps will be easy.  

''This hill (Bakuumira) where our project is established is the highest of any intending 

customer that we intend to serve and water problems in mostly upland areas are going 

to be solved. Our plan is to ensure that every village in the municipality is supplied 

with piped water by 2020," said Nandigobe.  

He revealed that the corporation is covering 61 villages in the municipality out of the 

existing 148 total villages.  

The Chairman for Kyarwabuyamba cell, Hajji Ramathan Mugisa commended 

government for the project saying it will boost household development.  

"I commend government for this because my village has been water stressed for years 

despite being in a municipality. Majority of my people had resorted to fetching water 

from water sources because they couldn't afford daily water expenses where a 

Jerrycan of water costs between ShsSOO to Shs700," he said.  

Catherine Kato, a mother of three in Bujumbura cell called for the expedition of the 

project but cautioned against charging exorbitant tariffs. The councilor, Manday 

Magrette said once completed, it will boost sanitation and hygiene in the area.  

"Sanitation has been a public concern here since people have flash toilets but couldn't 

use them due to failure to access constant water supply," she said  

She also asked National Water and Sewerage Corporation officials to use media in 

sensitizing the public about piped water services like metre billing, unit 

measurements among others.  

The municipality mayor, Marry Grace Mugasa however cautioned residents against 

blocking their fellows from passing water pipes in their land for connection.  

 

Source: Kampala Post, 17 October 2017, accessed via 

https://kampalapost.com/content/news/nwsc-unveils-shs500m-water-project-hoim 
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Annex 92: List of projects by Vidas Engineering Services on Ugandan 

Ministry of Water and Environment Website 
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Source: Uganda Ministry of Water and Environment  
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Annex 93: Mining licence and Official September 2017 brochure and 

promotion event for MKP mining in Uganda and other 

information on Moroto Mine 
 

 
Source: Uganda Investment Authority 2017, www.ugandainvest.co.ug  
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Source: Uganda Investment Authority, Bankable Projects 2017, 

http://ugandanconventionuk.org/Bankable_Projects_2017.pdf 
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Source: 7th Uganda Investment Convention Programme, 16 September 2017,   

http://www.ugandanconventionuk.org/2017_Brochure_UCUK.pdf  

  



 
S/2018/171 

 

287/305 18-01593 

 

Annex 94: Omega Risk Solutions Organigramme showing Omega-MKP 

Zambia Ltd as part of Omega International Associates LP  
 

 

Source: Omegasol Risk Solutions Website, http://www.omegasol.com/wp-

content/uploads/2012/02/Slide1-1024x768.jpg 
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Annex 95: Photo of Omega MKP Zambia Ltd hosting 2013 board meeting of 

Omega International Associates LP (from Omegasol catalogue) 

showing Yazid Merzouk (Timothy Jim Kazembe in middle) 
 

 

Source: MKP Omega Risk Newsletter, March 2014, Issue 16, (page 22), 

http://www.omegasol.com/wp-content/uploads/2014/08/SETHAGA-Mar-14.pdf 
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Annex 96: Omega – MKP Zambia Limited Corporate Registry Document 
 

 

Source: Zambia Corporate Registry  
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Annex 97: Photos of MKP Omega Zambia  
 

Archived versions of the MKP Services Division page show that the Omega-MKP tab posted online 

since at least 3 January 2012 (no screengrabs are available between mid-2009 and January 2012). 

The photo on the top right seems to depict a meeting between Yazid Merzouk (Zambia country 

director for MKP), General Timothy Kazembe (MKP Security Systems), N’gonga Oswald Goodson 

Bwalya (MKP Security Systems), and several of the Omega senior leadership.  

 

 

Photos of MKP Omega Zambia, including of Yazid Merzouk (top right photo), as they appeared on the MKP 

website on 3 January 2012 

 

Source: MKP Services Division Website (http://www.mkpholdings.com.my/services.php) on 3 

January 2012, according to Internet Archive (Wayback Machine).  

See also: http://www.omegasol.com/about-us/ 
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Annex 98: Bulgaria’s letter to the Panel of 6 October 2017 
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Source: Bulgaria 
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Annex 99: Ongoing use of DPRK Embassy space by “Terra Residence” in 

Sofia, Bulgaria 
 

Figure 1: 

“Terra Residence” January 2018 advertisement from rental of its space (the DPRK 

Ambassador’s former residence), listing a number of options (“weddings”, 

“corporate, private and public, filming and advertising”) events (headings in yellow 

bar in Bulgarian) 

 

 

Source: https://www.terraresidence.com/, accessed on 10 January 2018  

 

Figure 2”: 

“Terra Group” logo (in Bulgarian) at “Terra Residence” gate 

 

Source: Dimitar Katsarov/The New York Times/ © 2017 New York Times News 

Service 
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Annex 100: Contact information of companies renting DPRK Embassy space 

in Warsaw, Poland 
 

Figure 1:  

4FUN MEDIA S.A. contact information in Warsaw, Poland  

 

Source: http://4funmedia.pl/en/, accessed on 30 November 2017.  
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Figure 2:  

SCREEN NETWORK S.A. contact information in Warsaw, Poland 

 

Source: http://www.screennetwork.pl/, accessed on 30 November 2017  

 

Figure 3: NCG S.A. contact information in Warsaw, Poland  

 

Source: https://pracodawcy.pracuj.pl/ncg-s-a,8372, accessed on 30 November 2017 



S/2018/171 
 

 

18-01593 296/305 

 

 

Figure 4:  

CM LUX MED contact information in Warsaw, Poland 

 

Source: http://www.luxmed.pl/dla-pacjentow/centra-medyczne-grupy-lux-

med/centra-medyczne-grupy-lux-med/cm-warszawa/cm-lux-med-ul-bobrowiecka-

1.html, accessed on 30 November 2017 

 

Figure 5:  

GOLDEN MEDIA Polska Sp. z o. o. contact information in Warsaw, Poland  

 

Source: http://www.goldenmedia.tv/kontakt, accessed on 30 November 2017  
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Figure 6:  

DIGITAL BEAST ESTATE Sp. z o. o. contact information in Warsaw, Poland  

 

Source: http://digitalbeastestate.pl/, accessed on 30 November 2017 

 

Figure 7:  

DIGITAL BEAST PRODUCTION Sp. z o. o. contact information in Warsaw, Poland  

 

Source: http://www.digitalbeast.pl/, accessed on 30 November 20  
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Figure 8:  

PROGRAM Sp. z o.o. contact information in Warsaw, Poland  

 

Source: http://program.media/, accessed on 30 November 2017  

 

 

 

Figure 9: 

DREAMSOUND Sp. z o.o. contact information in Warsaw, Poland 

 

Source: http://www.dreamsound.pl/, accessed on 30 November 2017. 
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Annex 101: Poland’s correspondence to the Panel of 15 January 2018 
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Source: Poland 
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Annex 102: Ongoing advertising of DRPK Embassy space in Warsaw, Poland 

by DIGITAL BEAST ESTATE Sp. z o. o. 
 

Figure 1: 

Digital Beast Estate website advertises property management over an image of the 

DPRK Embassy property in Warsaw, Poland 

 

Source: http://digitalbeastestate.pl/, accessed on 26 January 2018  

 

Figure 2: 

Digital Beast Estate’s clients sublet the DPRK Embassy’s space in Warsaw, Poland 

 

Source: http://digitalbeastestate.pl/, accessed on 26 January 2018  
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Annex 103: Addendum to lease agreement signed 13 February 2017 with 

DPRK Ambassador for space in the DPRK Embassy in Bucharest, 

Romania by IMA Partners SRL 
 

 

Source: The Panel  
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Annex 104: Recommendations 
 

1. The Panel recommends that the Security Council, when drafting future 

sectoral sanctions measures, includes the relevant HS codes as it did in resolution 

2397 (2017). 

2. The Panel recommends Member States exercise heightened vigilance over 

their companies to ensure the prohibition of transfer of the items listed in 2321 

(2016), 2371 (2017), 2375 (2017) and 2397 (2017), including all industrial 

machinery and transportation vehicles.  

3. Given that the same key individuals continue to feature in Panel reports 

for a growing number of different types of violations, the Panel calls upon 

Member States to take the appropriate action to ensure that these individuals 

cease their prohibited activities.  

4. The Panel recommends that any Member State receiving coal shipments 

for delivery or trans-shipment must take enhanced measures to validate the 

documentation accompanying those shipments. To assist Member State efforts, 

the Panel recommends the establishment of a regional cooperative mechanism to 

share information on whether the relevant vessels actually docked and loaded 

coal from the ports claimed in their documents of origin. At a minimum, Member 

States should establish a point of contact for this purpose. The Panel will 

continue to serve as a resource for Member States seeking information.  

5. Member States must be vigilant regarding vessel movements in the typical 

areas for ship-to-ship transfers and report such transfers to the 1718 Committee.  

6. The Panel recommends that Committee designate (deny port entry for) 

all vessels and their captains involved in prohibited ship-to-ship transfers to the 

DPRK. 

7. The Panel recommends that the Committee designate the following 

individuals for violations of paragraphs 11 and 14 of resolution 2375 (2017): 

Shih-Hsien Chen, Boby Julian Akbari6 and Wang Songchang.7 

8. The Panel recommends that Member States strictly implement 

resolutions pertaining to prohibited ship-to-ship transfers, including by enacting 

enabling legislation mandating appropriate action against all vessels and their 

captains found to be conducting them, as well as actions against vessels such as 

port entry denial (in force for at least six months with all costs borne by the 

owners or charterers). In addition, flag states should deregister all vessels 

reported as involved in prohibited ship-to-ship transfers.  Member States should 

ensure that all contracts by petroleum industry companies registered or based in 

their jurisdictions include a clause stipulating that all transfers involving 

violations of the resolutions, in particular including prohibited ship-to-ship 

transfers and petroleum products transferred to the DPRK, be voided. 

9. Member States hosting petroleum suppliers, brokers, importers and 

tanker companies dealing in oil and petroleum products must heighten their 

vigilance of the relevant entities to ensure that these are not re-directed to the 

DPRK in violation of the resolutions. Countries serving as trans-shipment hubs 

for petroleum products must undertake similar enhanced due diligence to 

validate the origin and intended destination.  

__________________ 

 6 Captain of the Billions No.18: Seaman’s Book No. B2380031, DoB 30 July 1985.  
 7 Captain of the Lighthouse Winmore: Seaman’s Book No. G50001538, DoB 7 August 1973. 
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10. The Panel further recommends that maritime protection and indemnity 

insurers include a clause in all contracts, stipulating that all transfers involving 

violations of the resolutions, in particular prohibited ship-to-ship transfers and 

petroleum products transferred to the DPRK, be voided.  

11. The Panel reiterates its recommendations in previous reports for the 

designation of Pan Systems.8 The Panel further recommends the designation of 

following individuals and entities: Han Hun Il (Edward Han), Ri Ho Nam, Ri Ik 

(Li Ik), Wang Zhi Guo, Pak In Su, Kim Chang Hyok, and Kim Su Gwang, as well 

as International Global System and International Golden Services.   

12. The Panel recommends that Member States, as part of their implementation of 

the financial provisions of the resolutions, ensure that their financial institutions 

implement a risk-based approach to identifying sanctions violations in their “Know 

Your Customer” and compliance programs, including by ensuring more robust 

scrutiny at the onboarding, transaction monitoring, and account review phases. To this 

end, Member States should provide their financial institutions with more detailed and 

regular information on sanctions evasion risks.  

13. The Panel recommends that Member States include all Embassy personnel 

within the scope of paragraph 16 of resolution 2321 (2016) and ensure that diplomats 

do not establish additional bank accounts in the names of family members or front 

companies, and to verify that bank accounts are closed when a diplomat ends his/her 

tour in the country. 

14. Given the pervasive use of front companies to evade financial sanctions, Member 

States should ensure that their domestic corporate service providers implement 

effective due diligence measures to capture detailed and accurate information on 

clients and beneficial owners and file Suspicious Action Reports (SAR) in the case of 

arrangements suspected of being used for illicit purposes.  

15. Member States should take measures to ensure that financial sector supervisors 

subject to their jurisdiction prioritize guidance, supervision and enforcement of 

controls that support implementation of the resolutions. 

16. Member States with appropriate knowledge and experience should offer 

technical assistance to other Member States seeking assistance with their legal 

frameworks and related mechanisms to implement the financial provisions in the 

resolutions. 

17. The Panel recommends that Member States, in addition to ensuring an 

appropriate legislative framework for combating proliferation financing, 

require the establishment of robust information-sharing mechanisms among 

financial supervisors, financial intelligence units, customs and strategic trade 

control authorities, border control and security and intelligence agencies, and 

with the private sector. 

18. The Panel recommends that the relevant countries take the necessary measures 

to ensure that all non-diplomatic activities taking place on DPRK Embassy property 

as prohibited by paragraph 18 of resolution 2321 (2016) be terminated and all related 

leases are cancelled. 

19. The Panel recommends Member States to report as part of their national 

reporting to the 1718 Committee on the incorporation of the humanitarian exemptions 

contained in the resolutions into their domestic legislation. 

20. In line with the latest resolutions’ requests to provide the Panel with 

additional resources, the Panel recommends that the Council request the 

__________________ 

 8 S/2017/742, para. 62. 
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Secretary-General to take specific measures to reinforce both the physical 

security, information security, administrative support and other relevant 

resources. 

21. The Panel recommends that the Committee update the existing list of desinated 

individuals and entities as follows: 

(a) Ri Hong-Sop (KPi.004): 

Designation: Head of Nuclear Weapons Institute 

      (b) Munitions Industry Department (KPe.028):  

          Other information: The MID oversees the DPRK’s nuclear program. The Nuclear 

Weapons Institute is subordinate to the MID. 

(c) Designate the following as being engaged in the DPRK’s nuclear-related program 

Name: Nuclear Weapons Institute  

A.k.a.:na 

Address: Democratic People’s Republic of Korea 

Other information: Nuclear Weapons Institute is engaged in the DPRK’s nuclear program 

and led by Ri Hong Sop. It is a subordinate to the Munitions Industry Department.  

 

 


